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Zeichen und Symbole 
Signes et symboles 

Generell / Générale:

Vorschläge immer vor der Zeit / Indications toujours avant le temps 

             Bindung (Ligatur) / Liaison 

             Glissando / Gliss. 

kürzeste Fermate                                                längste Fermate
Point d´orgue court               Point d´orgue longue 

l.s. (lasciare suonare): klingen lassen (und auch später nicht abdämpfen) 
l.s.:  laissez vibrer /résonner (et aussi ne pas etouffez plus tard) 

ord. (ordinario): löst die vorangegangene Spielanweisung auf / Ord. annule les indications anterieures 

       sofortige Dämpfung / Etouffez tout de suite 

dynamische Angaben in Klammern (z. B.: ”   ”) bezeichnen die Intensität der Aktion, nicht das akustische 
Resultat / Les indications dynamiques écrites entre parenthèse ("   ") se referent á l´intensité de l´action 
et pas au resultat acoustique 

                  Tonfolge so schnell als möglich ausführen / Realiser la ligne de sons le plus vite possible 

           so hoch als möglich /  le plus aigu possible 

           Vierteltonerhöhung / Montez d´un quart de ton 

           Vierteltonerniedrigung / Descendre d´un quart de ton 

Bläser / Groupe de vents:

frull. (frullato): Flatterzunge / frull. Articulation double, trémolo 

    /      gestopft / offen / son bouché / ouvert 

(für Hörner, Trompeten und Posaunen): kontinuierlicher Übergang zwischen den Spielarten 
(pour les Cors,Trompettes et Trombones): passage continuel entre les diff. techniques 

 tonlos (nur Luftgeräusch) / insonore (bruit d'air)

 tonlos fast tonlos    normal 
insonore - presque insonore - normale

 überblasen / octavier

 "slap" / frappez

gliss.



Schlagzeug / Instruments de percussion:

        harter Vibraphonschlägel / baguettes de vibraphone dures 

        weicher Vibraphonschlägel / baguettes de vibraphone douces 

        schwerer Tamtam- bzw. Große-Trommel-Schlägel / Tamtam pesante ou mailloche de Grosse Caisse 

        weicher Tamtam- bzw. Große-Trommel-Schlägel / Tamtam doux ou mailloche de Grosse Caisse 

        Baßbogen / Archet de basse 

       /        harter / weicher Röhrenglockenschlägel / Douce /dures baguettes de campanes tubulaires 

        weiche Bürste / Brosse douce 

        Jazzbesen / Balais á jazz 

        Triangelstab / Baguette de triangle 

        mit der Hand(fläche) / Avec la paume de la main 

        Kleine-Trommel-Stöcke / Baguette de caisse claire 

        “Superball” (Stab mit Gummiball als Schlägelkopf) / "Superball" (baguette avec une tête en caoutchouc) 

Streicher / Cordes:

       Flageolett / Flageolet

          Bartók pizzicato / Pizz. Bártok 

flaut. (flautando): ohne Vibrato und ohne Bogendruck / flaut. (flautando): sans vibrato et sans pression de ĺ archet 

ponte (= sul ponticello): am Steg / ponte (= sul ponticello): sur le chevalet 

estremamente vicino al ponte: fast auf dem Steg / presque sur le chevalet

tasto (= sul tasto): am Griffbrett / tasto (= sul tasto): sur la touche 

legno e crini balzato / battuto: mit Holz und Haar geschlagen / avec bois et frappez fortement

col legno balzato / battuto: mit dem Holz geschlagen / avec le bois frapper

        den Finger ganz lose aufsetzen (wie bei einem Flageolett-Griff) / poser les doigts (comme pour 
 la position du flageolet) 

        tonlos(!) auf dem Steg gestrichen, dabei den Bogen eventuell leicht kanten, so daß keine 
 Quietschgeräusche entstehen / insonore (!) frottez sur le chevalet, l´archet un peu  au bord, de 
 façon a ne pas produire de bruits grinçants 

        schnelles und unregelmäßiges arpeggiando zwischen den angegebenen Tönen /  arpeg. rapide 
 et irrégulier entre les tons données 

auf dem Saitenhalter streichen (nur für Violoncelli) / frottetz sur le tordier

Weitere Zeichen werden an Ort und Stelle erklärt. 
L'explication des symboles supplementaires se trouveront à l'endroit où ils seront utilisées pour la 

première fois.

pizz.
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A1

© 2003 by Bärenreiter-Verlag, Kassel

elettronica

Text vom Band
Es ist seine Stimme, wie wir später festellen werden.

C’est le repos éclairé, ni fièvre, ni langneur,
sur le lit ou sur le pré.

L’air et le monde point cherchés. La vie.
- Était - ce donc ceci?
- Et le rêve fraîchit.

C’est l’aimée ni tourmentante ni tourmentée.
Cest l’ami ni ardent

L’aimée.

(während der MANN auftritt).

ni faible. L’ami.

(aus: VEILLÉES: I)

Text
Ende[ ]

Bühne
hinten

4 bongo (2     )

7

molto leggeramente

7

gran cassa

rechts
5 bongo(2     )

7

molto leggeramente
7 7

pe
rc

us
si

on
e

links
5 bongo(2     ) 7

molto leggeramente

7

4
2 piatti sospesi

(medio
largo)

3

(    ) l.s. 2 gong ( )

gestrichen - viele Obertöne)
(mit dem Bogen am Rand

3

3
tamtam largo ( )

l.s.

triangolo picc.

3

(pochissimo)
3

l.s.

2
campane

3
(2   )

gliss.

gliss.

l.s.

l.s. (schnelles gliss. mit weichen Schlägeln)

1
tamtam largo molto ( )

l.s.

fisarmonica
3

pianoforte (celesta) 2
8

celesta

8

3

pianoforte 1 pizzicato (als zusätzliche Resonanz für die Harfe) 3

tre corde

ord. (sulla tastiera)

3

(ord.)

una corda

arpa (sonora!) 3

8ba

l.s.

(Stimmschlüssel bereithalten) 3

8ba

3

mezzosoprani

3+7
4+8

3
3

[a] (bocca chiusa)[m]

1+5
2+6

3
3

[a] [m] (bocca chiusa)

4
8

3 5

[a]

soprani

3
7

3
5

[a]

2
6

3
5

[a]

1
5

3
5

[a]

der Mann (Djami)

in der Dunkelheit ab.
Der  Raum  zeichnet sich allmählich

senza tempo

in den Raum ein...
Der  MANN  tritt langsam

(Möglicherweise ist es DJAMI, Rimbauds Diener und Gefährte in Afrika.
alter / älterer Mann. Der „Erzähler” ist eine konstante Figur. Er hat auf der
einen unveränderlichen, neutralen Ort - außerhalb des Geschehens. Sein Textmaterial ist
vornehmlich der Korrespondenz Rimbauds mit seiner Familie entnommen. Er liest diese
Texte aus den Dokumenten, die er mitgebracht hat, vor - er interpretiert sie nicht.)

... und nimmt an „seinem Ort” Platz. Vielleicht versucht er auf dem Weg zu „seinem Ort“
sordo, lugubre - molto irreale (  ca. 42)

die unergründliche Tiefe des Raumes mit seinen Schritten zu vermessen.

Er ist „heute” ein
Spielfläche

contrabbasso

2
8

8 3

gliss.

1
8

8 3

gliss.

sost.

violoncelli

2
3

tasto

( )

sost.

gliss.
3 3

1
3

tasto

( )

sost.

gliss.
3

(tasto)
3

ponte

viole

2
3

3

pizz.

gliss.

3
arco

ponte

div.

3

1
3

pizz.

gliss.
3

arco ord.

3

ponte

4
3

II
III( )

3

ponte

violini

3
flaut. 3

ponte
3

2

3
ponte

3

III 1
3

molto flaut.
ponte gliss.

3
III

contrabbasso

2
8

3 3

1
8

3

arm. sul III
(nota reale)

arm. sul II
(nota reale)

3

violoncelli

2
3

tasto

3

3
ponte

3

1

3
tasto

3

3

(tasto)
molto flaut. gliss.

3

viole

3
3

pizz.

gliss.
3

arco
ponte

3

1
2

3

pizz.

gliss.

3
arco
ponte

div.

3

4
3

ponte

3

violini

3
3

ponte
gliss. 3

( )

2
3

ponte

3

1
3

ponte

3

II clarinetto contrabbasso
in Si

(pochissimo)

3

contrabbasso

2
8

3
(nota reale)
arm. sul II

3

1
8

3
(nota reale)
arm. sul II

3

violoncelli

2
3

tasto

3

1
3

tasto

3

I
viole

3
3

pizz.

gliss.

1
2

senza tempo sordo, lugubre - molto irreale (  ca. 42)
A1

3

pizz.

gliss.

Un espace/ „l’espace dernier”/ aussi: l’espace insondable...
Ein Raum/ der „letzte Raum”/ auch: der unergründliche Raum...

Ein Körper liegt tot auf einem klinischem Bett (Rimbaud’s toter Körper auf seinem Sterbelager in Marseille).

Betten sind stark ausgeleuchtet, evt. durch Spots an den Köpfen
anders gearteter „Doppelgänger” entschwebt.
Als eine Projektion verbleibt das Bett

- diesseitige und jenseitige
- konkrete und auratische
- erstarrte und bewegte.)

mit dem Körper jedoch genau an der ursprünglichen Stelle. Der Körper erhebt sich langsam, richtet
(„Je est un autre”). (Dieser

der Ärtzte / Schwestern / Fremden /
„unergründliche - letzte Raum” ist sehr dunkel, löst sich langsam aus vollkommener Dunkelheit heraus.

Teil I („- pourquoi l’azur muet et l’espace insondable?”)

l’espace dernier

Angehörigen. In diesem Bild agieren zwei Arten von Körpern:

Ärzte / Schwestern (oder Fremde? /
sich auf und verlässt den „letzten Raum” - oder

oder Angehörige?) schieben das Bett auf die gegenüberliegende Bühnenseite und „entsorgen” den Leichnam.

Alle Lichtwechsel in dieser Szene überhaupt
er (ent-)schwebt. Oder: der (projizierte) Körper bleibt liegen, ein zweiter,

immer sehr langsam. Nur die hellen

Matthias Pintscher, 2003
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II



2

elett.

*) Die Klänge müssen sich fast unmerklich aus der Stille „herauslösen”...

A2
(wie eine Schwebung im Raum - von fern ... große, leichte, superweiche Schlägel verwenden) BA 7750

4
3 (viele scharfe Obertöne) (sim.) 3

l.s.

pe
rc

.

3
3

l.s.

2

piatto sosp. medio ( ) l.s.

1
( )

l.s.

fis.
3

gliss.
( )

3

gliss.

gliss.

3

gliss.
( )

ord. 3

(molto sostenuto e legato)

poco gliss.

vibrato

( )

ord.

arpa
10

poco ritenuto
a tempo (  ca. 84)

a tempo

l.s. (langsames Pedal - gliss.)

(Pedal halb getreten halten und die Saite schnarren lassen)

l.s.

III vln. 1
2

1+2 div.
ponte

3

3

gliss.
( )

(bis auf den Steg gleiten - tonlos)

III

cb.

2
8

(IV)

(V)

ponte
sul V gliss.

estremamente vicino al ponte

(Triller - Mensur verengen)

gliss.
( )

1
8

(IV)

gliss.

ponte
sul IV gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss.
( )

vc.

2

ponte

gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss. ( )

1

ponte estremamente vicino al ponte
3

3ponte

vle. 2
3

ponte

1
3

ponte
molto flaut.

gliss.

4
3ponte

vln.

3
3

ponte

2
3

ponte

1
3

ponte gliss. ( )

sass. bar.
in Mi

3

II clar. cb.
in Si II

cb.

2
8

(sul IV)

flaut.
molto tasto

gliss.

( )

1

molto flaut.

(sul V)
8

estremamente vicino al ponte

gliss.

molto
flaut.

(sul V)

tasto
gliss. (Triller - Mensur vergrößern)

( )

vc.

2

molto
flaut.

tasto

gliss.
( )

1

ponte molto
flaut.

tasto

3
3arco

ponte

vle. 2
3

arco
ponte

1
3

arco
ponte

4

3 ponte

vln.

3
3

ponte

2
3

ponte

I

10

1

A
a tempo
poco ritenuto

2
(  ca. 84)

molto flaut.

a tempo

3

ponte

8va
gliss.

I

elett.
3 ( )

ca. 12"

Bühne
hinten

*)

(pochissimo)

come da lontano - molto irreale (sim.)

rechts

gran cassa (2   ) *) come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

3

pe
rc

.

links

gran cassa (2   ) *) come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

4
l.s.

(sim.) 3 3
quasi in tempo

l.s.

1

(tamtam largo molto) 3

(pochissimo)
l.s.

fis.

poco
gliss.

3:2

[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen, wie

poco gliss.

eine Schwebung im Raum - von fern ... (die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]

3

poco gliss.

vibrato leggero
3

(die Taktlänge dem Sprecher anpassen) poco vibrato

pfte. 1

l.s.

( )

(bis zum vollständigen Verklingen gedrückt halten)

arpa

8ba( )

langsames
Ped. - gliss.

l.s.
l.s.

die vibrierende Saite mit der Spitze des Stimmschlüssels berühren

der Mann
(Djami)

5 (an „seinem Ort”:)

- Pourquoi l’azur muet et l’espace insondable? (   )

senza tempo

Pourquoi les astres d’or fourmillant comme un sable?

l’istesso tempo
(  ca. 42)

Et tous ces mondes - là, que l’éther vaste embrasse,
Vibrent-ils aux accents d’une éternelle voix?

senza tempo

(aus: Soleil et Chair)



elett.

A3
BA 7750

( )

3

Bühne
hinten

4 bongo (2     )

molto leggeramente 7

7

7

gran cassa (2   )

rechts
5 bongo (2     ) 7

molto leggeramente
7 7

links
5 bongo (2     )

7

molto leggeramente

7

7

pe
rc

.

4
3

l.s.

3

Triangolo medio
l.s. (triangolo picc.)

3

(pochissimo)
3

l.s.

2
( ) l.s. piatto sospeso largo

(sost. - Zeit lassen!) 3

( ) l.s. ( )

3

l.s.

1

( ) das T.-T. streichen
mit dem Jazzbesen über

l.s.

( ) 3 3

l.s.

( ) 3

l.s.

fis.

vibr. ord. vibr.

cel.
8 8

8
molto
rapido

pfte. 1 (ord.) 3
(sost.)

pizzicato
8va

arpa
3 3

soweit kontrollierbar)

gliss.

(Pedalglissando - Saite leicht schnarren lassen,

( ) l.s.

8va

4

MS.
16

senza misura (4 segni) sostenuto e esitando (molto espressivo)
(nah:)

Pourquoi l’azur muet

(ca. 4" )

et l’espace in

(quasi parlato)

son dable?

cb.

2
8

3

ponte estremamente
vicino al ponte 1 2

1
8

3

ponte estremamente
vicino al ponte

3 4

vc.

2
3

ponte estremamente
vicino al ponte

1
3

(sul IV)flaut.
molto

estremamente vicino al ponte
(Finger lose

gliss.
fest)

flaut.

(lento)
ca. 4"

tasto poco sul
ponte

vle.

3
tasto

1
2

tasto div.

4
tasto

vln. 3
tasto

III 1
2

div.
ord.

3 (sostenuto e equilibrato)

(     Bogenwechsel unmerklich)

III

cb. 2
1

8

estremamente vicino al ponte
molto flaut.

3

vc.

2
molto flaut.
estremamente vicino al ponte

3 tasto 3 3
ponte

1
molto flaut.
estremamente vicino al ponte

3 tasto 3 3
ponte

3
ponte 3 3

vle. 2
ponte

3 3

1 ( ) gliss.
( )

3

(ord.)

3

ponte

4
sul I+II

pizz.

3

arco
flaut.

3

vln.

3
sul I+II

pizz.
3

arco
ponte 3

2 gliss.

3ponte 3

1

molto rapido
(loco) gliss.8va

3

molto flaut.
ponte

gliss.

3

sass. bar.
in Mi

3

II
clar. cb.
in Si

3

II

cb.

2
8

molto flaut.
tasto

3

1
8

molto flaut.
tasto

3

gliss. ( )

vc.

2

tasto
molto flaut. 3 poco gliss.

( )

ponte 3 3

1

tasto
molto flaut. 3

gliss. ( )

(tasto)

3

gliss.

3

3

ord. ponte

3 3

vle. 2
sul II

ord.
ponte 3 3

1

ord. ponte

3 3

7

etwas fließender...

sola tasto, flaut. 7 7

ritenuto
( 1

gliss.

3 2 )

4
ord. ponte

3 3

vln.

3

ord. ponte 3
gliss. 3

( )

2

ord. ponte

3 3

I

16

1

ord.

A3

ponte

3 3

senza misura (4 segni)

I
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elett.

*) bis zum höchsten Punkt

BA 7750

A5

perc. 4

(gong) ( )

l.s.

fis.

5:3

( )
gliss.

3

3

molto sostenuto e legatoSola 5:3 3

3

gliss.
( )

pfte. 1

(bis zum vollständigen Verklingen gedrückt halten)

MS.

26
senza tempo

poco più agitato

tous ces mondes-là, que l’éther va ste embra sse, Vibrent

più calmo

ils aux accents d’une é

ritenuto

ter nel le

a tempo

voix?

(  ca. 84)
Die  FRAU  erscheint (von fern)

cb. 1
8

(nota reale)
arm. sul IV

Solo (1)

III vln. 1
2 III

cb.

2
8

flaut.
estremamente vicino al ponte

5:4

1
8

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss. ( )

vc.

2
flaut.

estremamente vicino al ponte

gliss.

II 1
flaut.

estremamente vicino al ponte (Triller - Mensur verengen)

gliss.
( )

II

cb.

2
8

estremamente vicino al ponte
flaut.

1
8

flaut.

estremamente vicino al ponte

5:3

vc.

2
flaut.

estremamente vicino al ponte
5:3

I

26

1

senza tempo

a tempo
(  ca. 84)

flaut.
estremamente vicino al ponte

A5

(Triller - Mensur verengen)

gliss. I

elett.

A4

Bühne
hinten

gran cassa
(wie zuvor)

(2   )
crotalo ( ) 15

(Zeit lassen)

l.s.

rechts

5 bongo crotalo ( ) 15

(Zeit lassen)

l.s.

pe
rc

.

links

5 bongo crotalo ( ) 15
l.s.

3
(triangolo piccolo)

3

(pochissimo)

l.s.

2

( ) (piatto sosp. largo)

3

(sim.) l.s.

3

l.s.

1
( ) (tamtam) 3

(sim.)

l.s.

3

l.s.

pfte. 1
3 1 2 3

3

arpa

3

(Pedalglissando -

gliss.

3
wie zuvor)

( ) l.s.

3

3

gliss.

(Pedalglissando -

( ) l.s.

wie zuvor)

3

l.s.

(nach dem fis des Soprans!)
l.s. 3

l.s.

MS.
21 3

a tempo (  ca. 42)
parlato!

in

3
3

(introspektiv...)

son da ble?

ord.

senza misura (2 segni)

Pour quoi les as tres d’or fourmillant comme un sa ble?

a tempo (  ca. 42)

Et

III vln. 1
2

( )

poco
III

3
3

ponte

gliss.

( )

vle. 2
3

ponte

gliss.

( )

1
3

ponte

gliss.

( )

4
3

ponte
gliss.

( )

vln.

3
3

ponte

gliss.

( )
*)

2
3

molto flaut.
ponte

gliss.
( )
*)

II 1
7

trem. sul tasto

7

vle. 1

(1)
tasto, flaut.

3
3 3

3
3 3

4
3

ponte
( ) tasto

molto flaut.

vln.

3
3

ponte
( ) tasto

molto flaut.

2
3

ponte
( ) tasto molto flaut.

I
21
1

A

a tempo (  ca. 42)

4

7

trem. sul tasto

7

senza misura (2 segni)
molto flaut.
(tasto) a tempo (  ca. 42)

I

II



elett.

BA 7750

A6
5

perc.

2
3

l.s.

1
3

l.s.

fis.
9 9 3

9
9 (ord.)

gliss.

3
vibrato

3

pfte. 1

una corda

3

3

8ba

3

arpa

l.s.

3

l.s.

die Frau

35 5

et l’e

5

spa ce

5

in

3

sondable?

poco ritardando al
Sie „verschwindet”...

 ca. 42

cb.

2
8

estremamente vicino al ponte

gliss.

3

1
8

estremamente vicino al ponte

gliss.
3

vc.

2
estremamente vicino al ponte

gliss.

3

III 1

estremamente vicino al ponte
(Trillermensur erweitern)

gliss. III

cb.

2
8

9

9

9 5

1
8

9 9 9 5

vc.

2
9 9 9 5

1
9 9 9 5

II clar. cb.
in Si

3
5

flüchtig, fast tonlos

II

cb.

2
8

9

1
8

9

vc.

2
9

I
35

1
9

poco ritardando al
A

 ca. 42

6

I

elett.

fis.
3

3

gliss.
( )

9

Luftknopf

„ ”

9

9

9

9

gliss.

( )

gliss.

( )

3

3

( )
gliss.

9
(Balgtremolo)

9 9
Balgtremolo(

9 9
)

gliss.

( )

die Frau

31 molto rit. (  ca. 42)  ca. 52
5

sehr fragil und unsicher, fast geflüstert...

Pourquoi (...)

5
5

l’azur (...)

5

muet (...)

cb.

2
8

flaut.
tasto

(Triller - Mensur verengen)

gliss.

3

1
8

tasto
flaut.

gliss.
poco

3

vc.

2

tasto
flaut.

poco
gliss.

3

1

tasto
flaut.

gliss.

3

III vln. 1
2 III

cb.

2
8

ponte sost.

9

(geräuschhaft)
molto sul tasto

9

1
8

ponte sost.

gliss.

9

molto sul tasto
(geräuschhaft)

9

vc.

2
ponte sost. 9

molto sul tasto
(geräuschhaft)

9

II 1
ponte sost.

gliss.

9
(geräuschhaft)
molto sul tasto

9

cb.

2
8

ponte sost.

gliss.

9

molto sul tasto (geräuschhaft)

9

1
8

ponte sost.

9

molto sul tasto (geräuschhaft)

9

vc.

2
ponte sost. 9

molto sul tasto (geräuschhaft)
9

I

31

1

molto rit.
ponte

(  ca. 42)
sost.

gliss.

 ca. 52
9

molto sul tasto (geräuschhaft)
9

I

II



elett.

BA 77506

Bühne
hinten

gran cassa (2  )

(pochissimo)

4

piatto sosp. medio l.s.( )

pe
rc

.

3
blocco di legno ( )

2

2 blocchi coperti di
carta smerigliata (sost.)

1

4 blocchi cinesi ( ) tamtam largo ( )

l.s.

fis.
3 3 3

„ ”
Luftknopf

ord.

3
trem.
Balg-

subito (quasi eco)

ord. vibr. ord. vibr. ord.

Frei (  ca. 84 +/-)

trem.
Balg-

vibr. ord. vibr.
Balgtrem.

ord. vibr.
3

ord.
gliss. Balgtremolo

gliss.

Fingerrepetition

pfte. 1

8ba

arpa
(dolce)

l.s.

MS.

5-8

1-4

S.
5-8

1-4

MS.

Je chante

5
3:2

aussi,

die Frau

40 Die  FRAU : plötzlich wieder „da”!
(heller, erstaunt, wie eine Invokation ...)

l’espace (!)

senza tempo
a tempo (  ca. 84)

(schwächer)

l’es pa ce (!)

(geflüstert)

in sondable

3 wieder)
(Sie „verschwindet”

trbni. 2
1

3

con sordina „harmon”

(nota pedale)

(1.+3.)

(2.)

dolce sostenuto (2.)

(poco)

in Fa
cor.

3
3. con sordina dolce sostenuto

2
1

4

1.+2.+4. con sordina dolce sostenuto

cb.

2
8

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

tasto

1
8

3

estremamente vicino al ponte

tasto

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte

gliss.

tasto

1
3

estremamente vicino al ponte

tasto

III vln. 1-4 III

cb.

2
8

tasto
flaut.

balz.
alla punta

gliss.

1
8

tasto
flaut. alla punta

balz. gliss.

2

tasto
flaut.

balz.
alla punta gliss.

vc.

1

tasto
flaut.

poco gliss.

balz.
alla punta

vle. 1-3

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi

poco gliss.

5
3

II clar. cb.
in Si

dolce sostenuto

II

cb.

2
8

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

3 alla punta
balzato tasto gliss.

1
8

3

estremamente vicino al ponte
alla punta
balzato tasto gliss.

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte
gliss.

3
balzato
alla punta tasto gliss.

1
3

estremamente vicino al ponte balzato
alla punta tasto

vla. 1
flaut.
tasto 5

3

I vln. 1-4

40
senza tempo a tempo (  ca. 84)

I



elett.

A7
BA 7750 7

Bühne
hinten

campane (2 )

(poco)

rechts
15 campane (2 )

(poco)

links
15 campane (2 )

(poco)

pe
rc

.

4
xilofono 8

gliss.
sul

3 piatti sospesi

(secco, ma dolce) (poco)

3
vibrafono( )

3 3

l.s. (3 )

(poco)

2
15 crotalo ( )

3

l.s. campane (2 )

(poco)

1
vibraslap l.s. vibrafono (4 )

(poco)

fis.
loco

8va 8va

cel.
8

5

5

pfte. 1

arpa

il più rapido poss. (     ) l.s.

secco

7
8

voix Pas

uniti

du tout

3

pu pu

5

5

MS.
5
6

voix Pas

uniti

du tout
3

pu

5

pu 5

3
4

voix Pas

uniti

du tout

3

pu 5pu 5

1
2

voix Pas

uniti

du tout
3

pu

5

pu

5

pu

7
8

voix Pas

uniti

du tout

3

pu

5

pu

5

S.
5
6

voix Pas

uniti

du tout
3

pu

5

pu
5

5

3
4

voix Pas

uniti

du tout

3

pu

5

pu

5

pu

1
2

plötzlich sichtbar:
Die Vokalisten sind

voix Pas

uniti

du tout
3

pu
5

pu

MS.
46 3

moi:

3

Je

5

chante aussi,

3

stringendo

Mul

5

tip les sœurs!

ritardando al tempo

voix Pas du tout pu

5

bli ques!

3

trbni. 2
3

1
5

(gliss.)

trbe.

3
2

con sord. „harmon” 3div. uniti sostenuto
5

(sostenuto) (2.+3.) frull.

1
con sord. „harmon”

(smear)

gliss.

5

(sostenuto)

3sub.

2
4

senza sordina 2.+4. (sostenuto)

in Fa
cor.

3
senza sordina

gliss.

(sostenuto)

1
senza sordina 5

sub.

cb. 2
1

8

III
arm. sul II

(note reali)

vc.
2

1

3
3

pizz.uniti

vle. 2
3

pizz.uniti

1
3

pizz.

4
ponte 3 (ord.) pizz.

vln.

3
ponte

3
(ord.) pizz.

2
3

sost.
3 (ord.) pizz.

1
3

sost.
3

(ord.)
pizz.

fg.
il più rapido poss.

clar. bso.
in Si

5

(leggero)

5

il più rapido poss.

3 3

ob.
2

il più rapido poss.

1
il più rapido poss.

5

3
3

III fl. gr.

il più rapido poss. 3
3

III

cb. 1
2 8

(note reali) I
arm. sul I

vc.
2

ponte ord.

1
ponte ord.

vle.

3
2 ponte (ponte)

3(III)

(II)
3

gliss.

ord. uniti
pizz.

1
ponte (ponte) (II)

3

gliss.
ord. pizz.

vln.

4
3 ponte (ponte) (III)

(III)

3

gliss.

pizz.

2
1 ponte (ponte)

3

(II)

(III)
gliss.

pizz.

sass. bar.
in Mi

il più rapido poss.

3
3

clar. cb.
in Si

il più rapido poss.

II fl. gr.
il più rapido poss. 3 3

II

cb. 1
2 8

(note reali)
arm sul I

II

vc.
2

ponte ord.

1
ponte ord.

sub. 3

vle.

3
2 ponte (ponte)

(II)
(III)

3

3

gliss.

ord.

sub.

ponte

1
ponte (ponte)

3

(II)

gliss.

ord.

sub.

ponte

vln.

4
3 ponte (ponte) (III)

(IV)

3

gliss.

pizz.

2
1 ponte (ponte)

3

(II)

(III)
gliss.

pizz.

fg.
il più rapido poss.

in Si
clar.

2
il più rapido poss.

3 3

5
sub. 3

1

il più rapido poss.

3 3

sub.
5 3 3

fl. gr.I
46

stringendo
A

il più rapido poss.

7
ritardando al tempo

3 3 ( )

I



8

elett.

BA 7750
A8

Bühne
hinten

(campane)

l.s.

rechts
(campane)

l.s.

links
(campane)

l.s.

pe
rc

.

4
(piatto sosp.) l.s.

3
l.s. leggeramente

5

5

(l.s.)

2
(campane)

l.s.

leggeramente (l.s.)

1
(vibrafono)

l.s.

3
leggeramente 3

3

3 (l.s.)

fis.
3

(loco)

8va

cel.
8

3

3

pfte.
3

3

arpa

secco

3

3 3

(l.s.!)

8va

1

8
7

bliques!

3

Pas

sostenuto

du tout ques!

sub.

[a] 3
3

3
3

MS.
5
6

bliques!

3

Pas

sostenuto

Pas du tout ques!

sub.

[a]

3
4

bliques!

3

Pas

sostenuto (div.)

du

Pas

tout

du
3

tout

ques!

sub.

[a]

1
2

bliques!

3
sostenuto

Pas Pas du tout ques!

sub.

[a]
5

5

7
8

bliques! Pas

5

du tout pu

3

bli ques!

sub.

[a]

S.
5
6

bliques!

5

Pas du tout du tout ques!

sub.

[a]

3
4

bliques!

5

Pas du tout du tout ques! En vir on nez moi [a]

1
2

bli ques!

5

Pas du tout
3

pu

sostenuto

3

bli

3

ques!

sub.

[a] 5

MS.
55

En vironnez moi De

3

gloi re pu

5

stringendo

di

3

ritardando al tempo

que... (aus: „Âge d’or”)

stringendo ritardando al

Je chan

 ca. 52

te

3

aussi,

3

moi:

3
sub.

trbni. 2

1 gliss.
3 53

trbe.

3
2

5

div.

3

sub.

con sord. „harmon”

3 sub. 3

2.+3. (espr.)

1
solacon sordina „straight”

il più rapido poss.
con sord. „harmon” 3

sub.

3 (espr.)

in Fa
cor.

3
4

2 con sordina

3.

2. il più rapido poss. 2.+3.

4.

sostenuto

1
con sordina

sub.

cb. 2
1

vc.
2

1

3
arco sul II

3

ponte ord.

vle. 2
arco sul II

3

ponte ord.

1
arco sul II

3

ponte ord.

4
arco pizz. arco ponte

3

ord. il più rapido poss.

vln.
3

arco sul III
balzato

sul II
gliss.

3

ponte
gliss.

ord. il più rapido poss.

2
arco pizz. arco

3

ponte ord. il più rapido poss.

1
arco

gliss.
sul III

balzato
ponte

3

ord.

fg.
il più rapido poss.

clar. bso.
in Si 3

il più rapido poss. muta in clar. in Si

ob. 1

3

III fl. gr.
3

III

cb. 1
2

aufgesetztem
Finger)

gliss.
(mit leicht

vc.
2
1

3
arco

3

ponte
ord. il più rapido poss.

vle. 2
arco

3

ponte
ord.

3

1
arco

3

ponte ord. il più rapido poss.

4
3 ponte ord. il più rapido poss.

vln.
3

3

gliss.

ponte ord. il più rapido poss.

2
3

ponte ord.
il più rapido poss.

1
3

gliss.

ponte
ord. il più rapido poss.

sass. bar.
in Mi

il più rapido poss.

clar. cb.
in Si

il più rapido poss.

II fl. gr.

3

cb. 1
2

aufgesetztem
Finger)

gliss.

(mit leicht

vc.
2

sul III

1

3
ord.

3

gliss.

ponte

5

(ponte)

gliss.

ord. il più rapido poss. 3

vle. 2
3

ord.

gliss.

ponte
(ponte)

5

ord.

3

3

1
ord.

3

ponte (ponte)

5

ord. il più rapido poss. 3

II

4
arco 3 ponte

5
(ponte)

ord. il più rapido poss.

vln.
3

arco

3

ponte (ponte)

5
gliss.

ord. il più rapido poss.

2
arco

3

ponte
(ponte)

5

ord. il più rapido poss.

1
arco

3
gliss.

ponte
(ponte) 5 gliss. ord.

fg.
il più rapido poss.

in Si
clar.

2
3

3
5

3

1
3

5
3

3

10

I fl. gr.
55

3

stringendo ritardando al tempo stringendo ritardando al

A
 ca. 52

8

I



elett.

A9
BA 7750 9

Bühne
hinten

5 bongo (2  ) molto leggeramente
7

7 7

rechts
5 bongo (2  )

7

molto leggeramente

7

7

links
5 bongo (2  )

7

molto leggeramente
7

7

pe
rc

.

4
(piatto sosp. medio)

( )
(poco)

l.s. 2 piatti sospesi (medio

largo) 3

( ) l.s.

3
triangolo piccolo

3 (pochissimo)

l.s. tamtam largo

l.s.

( ) triangolo picc.

3

(pochissimo)

3

l.s.

2
(campane)

(pochissimo)
(da lontano)

l.s. (2 )

3

3 (schnelles gliss. mit weichen Schlägeln)
l.s.

1
(vibrafono)

3

(2 )

(poco)

(sim.) l.s. tamtam largo ( )

l.s.

cel.
8

3
3

pfte. 1 pizzicato (als zusätzliche Resonanz für die Harfe)

3una corda

(ord.)

arpa
bisbigliando

(quasi inpercettibile)

l.s.

3

8ba

(sonora!)

l.s.

3

8
7

[a]

3

[a] [m] (bocca chiusa)

6
[a]

3

[a] [m] (bocca chiusa)

5
[a]

( )
3

[a] [m] (bocca chiusa)

MS. 4
[a]

3
5

[a] [m] (bocca chiusa)

3
[a]

3
5

[a] [m] (bocca chiusa)

2
[a] 3 5:4

3
5

[a] [m] (bocca chiusa)

1
[a] ( )

3
5

[a] [m] (bocca chiusa)

8
7

[a]

3

[a]

6
[a] 5

3
5

[a]

5
[a]

3
5

[a]

S. 4
[a]

( ) ( )

ord.

( )
3

5

[a]

3
[a]

( ) 3
5

[a]

2

[a]
5:3

3
5

[a]

1
[a]

3:2

ord.

3
5

[a]

MS.
66

Multiples sœurs!

(zart)

voix

noch zarter und geheimnisvoller ...

senza tempo

Environnez-moi De gloire pudique ...

gesprochen:
(flüchtig)

 ca. 42
3

3

etcetera...

ord. 3

Puis

wieder kraftvoller ...
3

Puis

3

elle chante.

trbni.
3

gliss.

2

trbe.

3
2

1

in Fa
cor.

4
2
3
1

cb.
2 gliss.

(mit leicht aufgesetztem Finger) bis zum höchsten Punkt

8 3
gliss.

sost.

3

flaut.

1 gliss.
(mit leicht aufgesetztem Finger) bis zum höchsten Punkt

8 3

sost.

gliss.
3

flaut.

vc.
2

(poco)

3
tasto

gliss.

sost.
3molto flaut.
gliss.

3

1
3

flaut.
gliss.

3
in

(ord.) 3tasto Solo (espressivo)
3 3

(tasto)
gliss.

sost.
3molto flaut.
gliss.

3

a 2

3.

3
tasto sul II

3 3

pizz.

gliss.

arco

ponte

3
gliss.

3

vle. 2
sul II

3

tasto

3

pizz.

gliss.

arco

3

sul II molto flaut.

3

1
sola 3

tasto(flaut.)
3

3

3

gliss. 3

pizz.

gliss.

arco

3

sul II molto flaut.

3

4
tasto sul III

3

ponte 3
gliss.

3

vln.

3
tasto sul III

3 3

ponte

3

2
tasto sul III

3

ponte

3
gliss.

3

III 1
tasto sul III

3

estremamente vicino al ponte

3

8va

gliss.

3

(loco)

III

cb.
2

bis zum höchsten Punkt

8 3 3

1
bis zum höchsten Punkt

8 3
gliss.

3

vc.
2

gliss.

3

ponte 3

gliss.
3

1 gliss. (poco)

(auf eine Bogenlänge)

3
gliss.

bis zum höchsten Punkt 3
gliss.

3 3Solo, flaut.

3 gliss.

(Finger lose aufgesetzt)

3

pizz.

gliss.

vle. 2 gliss.

3

pizz.

gliss.
3

arco flaut. tasto

1
3

(vibrato
espressivo)

3

tasto

sul IV
3sub.

4
3

gliss.
3ponte 3

vln.
3

3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

8va

3

ponte

3

2
3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.
3

ponte

gliss.
3

1
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.
3

gliss.

8va

3

estremamente vicino al ponte flaut. gliss.

3

8va

clar. cb.
in SiII

(pochissimo)

3

cb. 1
2

bis zum höchsten Punkt

8

3div.

vc.
2

gliss.
3:2

gliss.
3

ponte
3tasto

gliss.
3 flaut. 3

1
3

gliss.

(Finger lose aufgesetzt) bis zum höchsten Punkt lentotasto
(espr.)Solo

3tasto

gliss.
3 3flaut.

3
tasto

3
gliss. poco

vle. 2
3

gliss.
(Finger lose aufgesetzt)

1
3

33

Sola
(flaut.) tasto

3 3
3

II

4
3 gliss.

3

vln.
3

3

2
(sul II)

1 gliss.

(Finger lose aufgesetzt)

3

ord.
vibrato espressivo

I fl. gr.
66 frull. (fahl ...)

A9
senza tempo  ca. 42

I
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elett.

A10
BA 7750

Bühne
hinten

gran cassa (2 ) 5

pochissimo

3

rechts
gran cassa (2 ) 5

pochissimo

3

links
gran cassa (2 )

pe
rc

.

4
gong 3

(weniger Obertöne als zuvor)
3

l.s.

(2 ) 3

l.s.

3
vibrafono

3 3

l.s. guiro

3

2
(campane) (2 ) 3 3

l.s.

1
3

l.s.

vibrafono (3 )
3

l.s.

fis.
(loco)

3

3 3

(sub.)

Balgtremolo
3

8va

5

3

pfte. 1
3

ord.

(Anschlag:) [ ] 3

Flageolett

(Klang:)

3

3

8va

arpa

gliss
.

l.s.
3

(loco)

(dolce)
3

arm.

alla tavola

3

Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La alla tavola

3 arm.
3

alla tavola
3

5 3

8va

8
3

l’a

7
3

l’a

6
3

l’a

MS.

5
3

l’a

4
3

l’a

3
3

l’a

2
3

l’a

1
3Sola!

[m] [a]

3

l’a

( )

4
8

3

l’a

S.

7
3 3

l’a

6
2 3

l’a

5
1 3

l’a

MS.
74 ... und dann: ganz schwach, sich entfernend

senza misura (colla parte)

moi: Je chante aussi, Mul ti ples soeurs!

gesprochen (tief geflüstert)

Environnez moi
Sie verschwindet langsam in der Tiefe des Raumes. Gleichzeitig, woanders im Raum: Ein weiterer projizierter „Rimbaud-Körper”
(oder der gleiche / verdoppelte Körper) geht auf einen sich öffnenden gleißend hellen Lichtschacht zu
er in der Helligkeit des Ausschnittes unsichtbar wird.

(  ca. 84)
a tempo

und durch ihn hindurch, bis

poco stringendo

trbne. 1
1.

trbe.

3
2

con sord. „harmon” 3
sostenuto

3

1
con sord. „harmon” 3

sostenuto
3

frull.
3 3

frull. ( )

in Fa
cor. 1

3

(ca. 5")

3
poco gliss.

3

cb.

2
8

8

3 molto flaut.
(sul III)

3 3

1
8

8

3

gliss.

molto flaut.
(sul II)

3 3

(nota reale)
arm. sul III

3

vc.

2
molto flaut.

(sul IV)
3 3 tasto (flaut.)

3

ponte ord. 3

gliss.

1
Solo

espr.
lento molto flaut.

(sul II)

3 3

tasto (flaut.)

3

ponte ord. 3

gliss.

3
molto flaut.

(sul IV)
3 3 pizz.

3

vle. 2
molto flaut.

(sul IV) 3
3 pizz.

3

1
molto flaut.

(sul IV) 3
3

3

ponte

cfg.
8

3
sost.

in Si
clar.

3
frull. ( )

III fl. gr.
3

frull. ( )

III

cb. 2
1

8

8

3
div.

3 (nota reale)
arm. sul III

3
1.

vc.

2
3 3 estremamente vicino al ponte

gliss. sul IV
3

ord.

3
gliss.

1
molto flaut. 3

estremamente vicino al ponte

3

3
ord. ( )

vle.

3
2

pizz.

3

div.

1
3

( )

clar. cb.
in Si

molto rapido

II fl. gr.
3

frull. ( )

II

cb.

2
8

3

1
8

3

vc.

2
3

tasto molto flaut.

1
3

tasto molto flaut.

gliss.

3
pizz.

3

arco
sul IV

3

pizz.

3

vle. 2
pizz.

3

arco
sul IV

3

poco gliss.

3

pizz.

1
alla punta
balzato

3

sul IV

gliss.
sul II

3 3

gliss.

2
dichter, fluktuierender „Farbtriller” eolico

3

tonlos wenig Ton tonlos
ord. 3

frull.

gliss.

in Si
clar.

1
dichter, fluktuierender „Farbtriller”

3

eolico
tonlos wenig Ton tonlos

ord. 3
frull. ( )

fl. gr.I
74

senza misura (colla parte)
A10

(  ca. 84)
a tempo

3
(ord.)

tonlos

molto soffiato

(

wenig Ton tonlos

)

poco stringendo

3
frull. ( )

I



elett.
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Bühne
hinten

(pochissimo)

rechts

(pochissimo)

3

links

(pochissimo)

3:2

pe
rc

.

4
piatto sosp. medio

3 3

l.s.

3
3

tamtam largo
[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen, wie eine Schwebung im Raum -

l.s.

von fern ... (die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]

1
tamtam largo

[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen, wie eine Schwebung im Raum - von fern ...
(die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]

7:6

(pochissimo)

fis.

(8va)

cel.
8

3

pfte. 1

arpa

alla tavola

3
(weich)

l.s.

3 3

l.s.

8
7

[m] (bocca chiusa)

3

zur

3

6
5

[m] (bocca chiusa)

3
div.

3

zur

MS. 4
3

[m] (bocca chiusa)

3
3

zur

2

[m] (bocca chiusa)

3
3

zur

1

[m] (bocca chiusa)

Solo 3

(espr.)

[m] [a]

3
3

zur

4
8

3

zur

S.

7
3

3

zur

6
2

3

zur

5
1

5.

l’a

(il più rapido poss.) 1.+5. 3

zur

MS.
80

a tempo subito (  ca. 42) poco stringendo ritenuto
3

Pourquoi

5

l’azur muet et

3

l’espace in

3
con sord. „harmon”

3

gliss.

3

poco frull.

trbni. 2
con sord. „harmon”

3

1
3

poco frull.

in Fa
cor. 1

cb. 1
1.

8

molto flaut. e sostenuto

gliss.

sim.

gliss.

vc.

2
flaut.
molto

gl.

1

molto
flaut.

gl.

III fl. gr.

Solo (sehr zögernd)

gl.
gl. gl.

muta in flauto piccolo

vc.

2
3

gliss.
3

poco sul ponte

Die G-Saite wird mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 2     cm vom Steg entfernt auf die Saite aufgesteckt wird.

„Farbschwingungen” hervorbringt.
Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite besonders

½
viele und verschiedene Obertöne und

1
3

tasto
molto flaut. (die Flöte begleitend)

gliss.

3
(pizz.)

3

gliss.

vle. 2
(pizz.)

3

gliss.

II 1
pizz.

3

gliss.

cb. 1
8

(sehr zart)

8

molto flaut e sost.

vc.

2
3 3

poco sul ponte

1
3 3

poco sul ponte
ord.

gliss.

3
(pizz.)

3

gliss.

vle. 2
3

(pizz.) gliss.

I 1

80
alla punta
balzato

3

a tempo subito (  ca. 42) poco stringendo

3

pizz. gliss.

ritenuto
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Skordatur: II

elett.

3) Die G-Saite wird mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 2       cm vom Steg entfernt auf die
4) Die G-Saite wird mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 9 cm vom Steg entfernt, d. h. fast in des

1) auf dem Zischlaut stehenbleiben, wie passss ...
2) Die C-Saite wird mit einer starken Büroklammer präpariert, die ganz in der Nähe des Griffbretts auf die Saite aufgesteckt wird.

5) mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und Büroklammer, Bogenwechsel unmerklich und so
6) die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln
7) die Saite hinter dem Dämpferkopf fest niederdrücken - es erscheint ein Flageolett mit brüchigen Obertönen
8) mit der Bürste am Rand des Beckens entlangfahren

½ Saite aufgesteckt wird. Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden, die beim
Nähe des Griffbretts, aufgesteckt wird. Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden,

selten als möglich - keine „Löcher”.

A11
Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

die beim Anstreichen der Saite zwischen Griffbrett und Klammer ein obertonreiches           hervorbringt.

hinten
molto flaut.
tasto

gliss.

3

3 3

tasto

3

vc
.

rechts
(molto flaut.)
sul IV

gliss.
estremamente vicino al ponte ord. 3 molto flaut. ponte

3

gliss.

3

links
(sul IV) 3 (molto flaut.)

gliss.
3

estremamente vicino al ponte ord. 3

gliss.

3

molto flaut.ponte
3

gliss.

3

estremamente vicino al ponte

3

(molto flaut.) gliss.

Bühne

(langsame Kreisbewegung mit der weichen Bürste auf dem Fell)

lento

„ ”

più rapido lento
guiro medio

5 5

gran cassa 3

rechts
piatto sosp. medio l.s. guiro piccolo campane

3

l.s.

links
(den „Superball” über das Fell ziehen) guiro largo crotalo

15

3

pe
rc

.

4
gonghi 3 3:2

piatto sosp. piccolo („sizzle”)
l.s. xilofono

8

gliss.

(schnelles gliss. mit dem Schlägel)

crotalo
15

3 3

l.s. piatto sosp. medio

3
„ ” 8)

l.s.

3
(tamtam largo) 3

l.s.

flessatono gliss.

3

triangolo piccolo

3

l.s. tamtam largo 3

l.s.

2
piatto sosp. largo

5

(solistisch!) l.s.
2 blocchi coperti di carta smergliata metal-chimes

3

nur die oberen
gliss. aufwärts

2
3

3

l.s.

1
9:8

l.s.

vibraslap l.s. crotalo
15 l.s. vibrafono

3

hinten

(dichtes Scharren auf dem Tamtam)

fis.

„ ” „ ”

Luftknopf (sim.) 3 ord.

8va

gliss
.

cel.
8 8

3

pfte. 1 pizzicato (als zusätzliche Resonanz für die Harfe)

7)

mit Plektron

8va

gliss
.

3

Anschlag: „ ”

Klang:

arpa (sonora!) 3

l.s.

8va

3
(dolce)

l.s.

8
7

l’a zur

1)

pac

ord. 3

l’a

3
3

zur

MS.

6
5

l’a zur

1)

pac

ord. 3

l’a

3
3

zur

4
3

l’a zur

1)

pac

ord. 3

l’a

3
3

zur

2
1

l’a zur

1.
3

muet

1) a 2

pac e

ord.

3l’a

3
3

zur

7
8

total stimmlos,
ausdrucksvoll
geflüstert

l’a zur

1)

pac

ord. 3

l’a

3

zur

S.

6
5

l’a zur et l’es pa ce

ord. 3

l’a

3
3

zur

4
3

l’a zur

1)

pac

ord. 3

3

l’a

5 5 3
3

zur

2
1

l’a zur

( )
1)

pac

( )
ord.

3

l’a
3

l’espa

geflüstert (ohne Tonhöhen)

ce in
5

sondable

MS.
86 5

sondable?

poco string. poco rit. al

trbni. 1-3
(in das Instrument hauchen,
tonlos - nur Luftgeräusch)

a 3 senza sord.

a[h]

hell noch heller
(sim.)

3
a[h]

3
senza sord. frull.

„ ”

(sim.) 3

„ ”

weiches stacc. (tonlos!)

3

trbe. 2
senza sord. frull.

„ ”

(sim.) 3
frull.

„ ”

con sord. „straight” ord. frull. weiches stacc. (tonlos!)

3 3

1

Trompeten: tonlos - ohne Tonhöhen - nur Luftgeräusch!
(nur die Helligkeit variiert)

senza sord. dunkel

„ ”

hell (sim.) 3
frull.

„ ”

con sord. „straight” ord.

in Fa
cor. 1

3

con sordina 3 3

cb. 1
8 5

gliss.

3

gliss. gliss.
(nota reale)
arm. sul III

3 3

vc.

2
3

ponte 4) sul III
3

/ 5)

6)

1
3

vicino al ponte
estremamente gliss. pizz.

3

gliss.

3

arco
ponte

3

pizz. arco

3

gliss
.

vle. 2
ponte
arco

3
gliss.

pizz. arco

3

gliss
.

1
3

ponte gliss. pizz.

3

gliss
.

4
3 ord. gliss. pizz.

3

vln. 2
(kein Quietschen)
tonlos auf dem Steg

ord. 3

gliss.

1
ord. 3

gliss.

in Si
clar. frull. sim. 3 frull.

III fl. picc.
8 (nur die Helligkeit variiert)

nur Luftgeräusch!
tonlos - ohne Tonhöhen -

dunkel
frull.

hell
sim. 3 frull. ord.

6 5

III

cb.
2

8
8

molto flaut.

3 3

1
molto flaut.

8 3 2)

vc.
2

sul III
3

/ 5)

6)

1
3

flaut. ponte

vle.

3
2 (pizz.)

1
arco 3ponte

gliss.
3

gliss.

4
pizz. 3

ponte

gliss.
3

vln.

3
pizz.

3

ponte

3

2
gliss. ponte

3

gliss.

3

1
gliss. vicino al ponte

estremamente

3

8va
gliss.

3

(loco)

clar. cb.
in Si

3 3:2

sass. bar.
in Mi

a 2 frull. sim. 3 frull.

IIII fl. gr.
(nur die Helligkeit variiert)
nur Luftgeräusch!
tonlos - ohne Tonhöhen -

dunkel
frull.

hell
sim. 3 frull. ord.

5
II

cb.
2

8
8

molto flaut.

3 3

gliss.

1
8 8

molto flaut.

3

gliss.

3 3 2) (hohe, undefinierte Tonhöhe - reich an Obertönen)

balzato alla punta

8

3
Position: Klammer

vc.

2
tasto

3 3

3) sul III
3

/5)

6)

1
tasto 3

flaut.
3 3 flaut.

3
arco

3

pizz.

vle. 2
arco

3

pizz.

1
arco

3

sul II

3

molto flaut.

3

4 gliss.

3
ponte

3

vln.

3 gliss.
3

ponte

3

2 gliss.

ponte

3

gliss.

3

1 gliss.
3

flaut.

estremamente
vicino al ponte

gliss.

8va

3

in Si
clar. 1

2

a 2 frull. sim. 3
frull.

ord. 1. frull.

poco gliss.

I fl. gr.

86 nur Luftgeräusch!
(nur die Helligkeit variiert)

tonlos - ohne Tonhöhen -
dunkel

frull.
hell

sim. 3
frull.

poco string.

ord.

A

5

11

3

poco rit. al

frull.

 ca. 42

I



violino 1
III 3

molto flaut., tasto

3

molto flaut.
8va flaut., poco spiccato

(commodo e irregulare)

poco

gliss.

balzato
alla punta col legno tratto

gliss.

3

(III)

gliss.

arco(balz.)

BA 7750 13

violino 1
II

gliss.

balzato alla punta

gliss.

col legno tratto
8va tasto(arco)

gliss.

(balzato)

col legno battuto
(verschiedene Kontaktpositionen: ponte       tasto) arco

(balzato alla punta)

gliss.

col legno battuto

gliss. gliss.

arco

balzato

gliss.

violino 1
I

MOBILES  Alle kleinen Gesten innerhalb der „Mobiles” sollten sehr frei, entspannt und extrem leise gespielt werden,
Sie sind untereinander zu kombinieren oder auch beliebig wiederholbar (nach Wahl des Spielers)

balzato all punta

gliss. gliss.

flaut., poco spiccato
(commodo e irregulare)

(poco)

molto flaut., tasto

- inklusive Pausen.
d. h. fast unhörbar.

3 3

(verschiedene Kontaktpositionen: ponte      tasto)
col legno battuto arco

ponte  spiccato alla punta

elett.

A12

hinten
3

tasto

3

3poco sul ponte
molto flaut. sost.

3

tasto

3

vc
. rechts

(molto flaut.)

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

8va

3
tasto

gliss.

3

3

gliss.
3

links gliss.

8va

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

8va

3
tasto

gliss.

(molto flaut.)

3

rechts
(campane)

3

(2    )
(pochissimo)

l.s.

links
15

(pochissimo) 3

l.s. triangolo picc.

3 (pochissimo)

l.s.

pe
rc

.

3
( )

[: individuelle, langsame crescendi/decrescendi -:] sehr zart und diskret (viele Obertöne!) l.s.

paper-chimes molto delicato l.s.

2
campane

3

(2   ) l.s.

l.s.

(mit den weichen Vibra-Schlägeln, sehr zart - wie von fern ...)

3 (pochissimo)

1
3

l.s.

fis.
3 3

usw.

cel.
8 3

3
3

pfte. 1

pizzicato

3

8va

3 3

(pizz.)

8va

3

8va

3 3 3 3
3 3

arpa

fast unhörbar:
(pochissimo) 3

8va

loco
8va

3

loco

3

3

gliss.

3

8va

molto delicato

3

8va

gliss.
3
gliss.

der Mann
93 3

Je passe la nuit et le jour à réfléchir à des moyens de circulation: c’est unvrai supplice! Je voudrais faire ceci et cela, aller ici et là, voir, vivre, partir: impossible, impossible au moins pour longtemps, sinon pour toujours!

3

Je ne vois à côté de moi que ces manudites bequilles: sans ces

trbne. 3

trba. 1
3

(„harmon”)
sehr zart

(poco)
3 3

in Fa
cor.

3

3
3

1

3
3

cb. 1
3

vc.
2

1
3

arco
estremamente vicino al ponte

gliss.

(pochissimo) 3

höchsten Punkt)
(bis zum

vle.

3
2

3

pizz.

1
3

ponte
gliss.

3

4
3

ponte

vln.

3
3

ponte

gliss.

2
3

ponte

III 1
3

unmerklicher Einsatz der  MOBILES

III

cb. 1
8 (hohe, undefinierte

Tonhöhe - reich

balzato
alla punta

an Obertönen)

8

3

Position: Klammer Steg Klammer
(

Steg
) 3

[:

(mit ständig gleitendem Bogen - die Kontaktstelle variiert zwischen Griffbrett und Klammer)

druck von einer sehr langsamen und unregelmäßigen „Atembewegung“
vermitteln - unabhängig von den Bogenwechseln

:] die sehr zarten (de-)crescendi sollen den Ein-

vc.
2

1
3

tasto 3
poco sul ponte

sost.
gliss.

3

molto flaut.

gliss.

3 3

vle.

3
2

3

(pizz.)

1
3

molto flaut. sul II

4

ponte
3 gliss.

vln.

3
3

ponte

2
3

ord., flaut.
8va

3

1
con sordina 3

unmerklicher Einsatz der  MOBILES

II fl. gr.
fast unhörbar

sehr zarte und unregelmäßige „whistletones”- verschiedene Griffe und Lagen 3 3 3

II

cb. 1
8

Steg sim. Klammer
3
Steg

3

Klammer
(

Steg
)

vc.
2

1
3

poco sul ponte sost.

3

ord., flaut.

vle.

3
2

3

(pizz.)

1
3

ponte

gliss.

4
3

ponte

vln.
3

3

ponte

gliss.

2
estremamente vicino al ponte

3

gliss.

8va

loco

1
con sordina

3
unmerklicher Einsatz der  MOBILES

I fl. gr.

93

A

3
sehr zarte und unregelmäßige „whistletones” - verschiedene Griffe und Lagen

12

fast unhörbar

3 3 3 3

I
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elett.

*) von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten springen lassen - dabei die Klanglinie
**) Präparation: ein Violinbogenhaar ist unter der Klaviersaite hindurch geführt und

und Zeigefinger an dem Bogenhaar entlang; es entsteht ein gläserner, kratzender, flageolettähnlicher Klang

A
wird an einem kurzen Ende von der linken Hand festgehalten - die rechte Hand

13
jedoch nicht unterbrechen

zieht mit Daumen
BA 7750

hinten
3 3 3

vc
.

rechts
(flaut.) molto flaut.

3

estremamente vicino al ponte

(pochissimo)

gliss.

8va

links
3

3

3

molto flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.

Bühne
hinten

4 bongo (2    )

7

molto leggeramente

7

rechts
5 bongo (2    ) 7

molto leggeramente

7 campane

(wie zuvor)
3

(2    )

(pochissimo)

l.s.

3

links
5 bongo (2    )

7

molto leggeramente
7 7 crotalo 15

3

(  ) l.s. campane (2    ) sehr zart - wie von fern ...)
(mit weichen Vibra-Schlägeln,

3

pe
rc

. 4
crotalo

15

3

( )

3

l.s.

3 3

l.s.
gong

3
( )

[: :] individuelle, langsame (de-)crescendi
(mit vielen zarten Obertönen!)

3
piatto sosp. piccolo („sizzle”)

3

(  )

3

l.s. flessatono

3

( )
molto delicato (seufzend)

3

(sim.)

3 3

2
l.s. gliss.

(mit den weichen Schlägelköpfen)
l.s.

3

(sehr zart - wie zuvor)

3 (pochissimo)

1
crotalo 15

3

( )

3

l.s. vibrafono (3  )

3

l.s.

3

(2   )

3

l.s.

fis. (loco)

Luftknopf 3

„ ”

( ) ord.
molto leggero

8va

3
3

cel.
8

3

3
3

pfte. 1

Skizze:

3

**) l.s.

3 3

l.s.

3

arpa

3 3

8va

gliss.

(fast unhörbar)

loco l.s.

3

(8va)

gliss.

3 3

3

8va

MS.

3-8
3

l’a zur

( )

2
1

total stimmlos, ausdrucksvoll geflüstert
3

l’a zur

( 3) 1.

muet

S.

8
7 3

l’a zur

1-6
total stimmlos, ausdrucksvoll geflüstert

3

l’a zur

( )

der Mann
(Djami)

101

bâtons je ne puis faire un pas, je ne puis exister. (...) avec tout cela il faut faire l’acrobate tout le jour pour avoir l’air d’exister. (...) Si quelqu’un dans ce cas me consultait, je lui dirais: vous en êtes arriver à ce point: mais ne vous

trbni.
2
3 3

a[h]
3

3. stacc.
weiches

con sord. „harmon” 2. ord.

3

1
(in das Instrument hauchen - nur Luftgeräusch)

3

a[h]

noch heller

3

weiches stacc.

3

3
senza sordina 3 frull.

„ ”

trbe. 2
senza sordina 3 frull.

3
„ ”

1
senza sordina (tonlos - nur Luftgeräusch!)

3
dunkel

„ ”

(
hell

3

   )

3
„ ”

con sord. „harmon”

in Fa
cor.

3

3 3

1

3
3

cb. 1
8

molto flaut.

3

poco gliss.

8 3

poco gliss.

vc.
2

*)

1
3 3

(tonlos - nur Luftgeräusch!)

(tonlos - nur Luftgeräusch!)

(in das Instrument hauchen - nur Luftgeräusch)

hell

vle.

3
2

3

(pizz.)

1
3

pizz.

gliss.

3
molto flaut. (Finger lose auf der Saite - es sollen aber keine Flageoletts produziert werden)

gliss. molto lento e equilibrato
(sul IV!)

poco vibrato espressivo

4
3

vln.
3

3
gliss.

2
3

gliss.

1
in Si
clar. (tonlos - nur Luftgeräusch!) 3

dunkel
frull.
hell

III fl. picc.
(tonlos - nur Luftgeräusch!) dunkel

3 frull.
hell

fl. picc. muta in fl. grande
III

cb. 1
8

*)

vc.
2

3
*)

1
poco solistico

3 3 3

ponte

3

ord.

vle.

3
2 3

ponte
arco 3

1
(flaut.) tasto

3 3 estremamente vicino al ponte
gliss.

(bis zum höchsten Punkt)

4
3ponte 3

vln.
3

estremamente vicino al ponte

3

gliss.
3

2
3

ponte

gliss.
3

1

sass. bar.
in Mi

(tonlos - nur Luftgeräusch!)
3

dunkel
frull.
hell

clar. cb.
in Si

(tonlos - nur Luftgeräusch!)
3

dunkel
frull.
hell

clar. contrabbasso muta in clar. basso

II fl. gr.
3

(tonlos - nur Luftgeräusch!)
3

dunkel hell
frull. „whistletones” - wie zuvor

3 3 3

cb.

2
8

arm. sul III (nota reale) 3 3

1
8

3
/

[:

(mit ständig gleitendem Bogen - die Kontaktstelle variiert zwischen Griffbrett und Klammer)

:] die sehr zarten (de-)crescendi sollen den Eindruck von einer sehr langsamen und unregelmäßigen „Atembewegung“ vermitteln - unabhängig von den Bogenwechseln

*)

vc.
2

3
*)

1
poco solistico

3

tastomolto flaut.

3

gliss.
3

vle.

3
2 3ponte arco

3

1
arco (flaut.) tasto

3 3

4
ponte 3 3

vln.
3

ponte 3

gliss.
3

2
3

ponte

3

1
in Si
clar. 1

2

(tonlos - nur Luftgeräusch!)
3

dunkel
frull.
hell

I fl. gr.
101 (tonlos - nur Luftgeräusch!)

3
dunkel

A
hell
frull.

13
„whistletones„ - wie zuvor

3 3

I



elett.

BA 7750
A14

15

hinten
3

3

(flaut.)

vc
.

rechts
(sim.)

3

gliss.

(pochissimo)

8va

links

8va

3

(sim.) gliss.
8va

Bühne
hinten

campane (2  )

3

rechts
(pochissimo)

l.s. piatto sosp. medio l.s.

links
(pochissimo) l.s.

guiro largo (mit dem Schlägelstiel)

pe
rc

.

4
l.s.

xilofono 8

5

3
3 3 3 3

2
l.s.

5

(Solo!)marimbafono

( )
5 5

1
( )

fis.

(8va)

5 5usw.

cel. 8
6

8

pfte. 1
3

l.s. ord. secco

arpa ord.

alla tavola

8
7 ord.

[a]

MS.

6
5 ord.

[a]

4
3 ord.

[a]

1
2

ord.

[a]

3

8
7 ord.

[a]

3

S.

6
5 ord.

[a]

3

4
3 ord.

[a]

1
2

ord.

[a]

3

der Mann
107

laissez jamais amputer. Faites - vous charcuter, déchirer, mettre en pièces, mais ne souffrez pas qu’on vous ampute. Si la mort vient, ce sera toujours mieux que la vie avec

stringendo al

des membres de moins.

 ca. 152 /  ca. 76

3
ord. gliss.

trbni. 2
senza sord. frull.

5

1
ord.

5

frull.

gliss.

3
ord.

gliss.
3 3

trbe. 2
ord.

3

1
3

senza sord.

4
5

in Fa
cor.

3
senza sord.

2
3 3

5

1
senza sord.

cb. 1
2

8
3

(1.) poco gliss.

3

poco
gliss.

3

poco gliss.

8

1.+2. (div.)

vc. 2
1 (2.) 1.

vle. 1-3
1.-3. pizz.

2.+3.

1. arco div. uniti

vln. 1-4
(1.)

2.+3.

pizz. 1.-4.arco (ord.) (div.) uniti

fg.

in Si
clar. ord.

ob.
2

1

III fl. gr.
ord.

3

III

cb. 1
8

(1.) 2.

vc. 2
1 (2.) 1. molto flaut. gliss.

estremamente vicino al ponte 1. ord.

vle.

3
2 ponte pizz. arco div. uniti

1
(sim.) pizz. arco

4
estremamente vicino al ponte

gliss.
pizz. arco

8va

3

vln.
3

ponte
gliss.

pizz. arco
8va

3

2
estremamente vicino al ponte

8va
loco pizz. arco

8va

3

1
ord.

8va

3

sass. bar.
in Mi

ord.

clar. bso.
in Si

ord.

fl. gr.II
3 ord.

cb. 2
1

8

(1.) 2. sul II
gliss.

gliss.

vc. 2
1 (2.)

3

1. flaut. 1. gliss.

vle.

3
2 ponte pizz. arco div. uniti

1
(sim.) pizz. arco

II

4
flaut., ord. gliss.

3

8va

pizz. arco

8va

3

vln. 3
2 ponte, div. 1.

2.
gliss.

pizz. arco
div.

8va

3

1
(ord.)

8va

3

fg.

in Si
clar.

2
ord.

1
ord.

I fl. gr.

107
3 3 3

stringendo al

A

 ca. 152 /  ca. 76

14

ord.

3 I



16

celesta
8

(molto delicato)

(unabhängig von allen Anderen, Beginn auf Zeichen des Dirigenten)

fisarmonica (ca. 7")

BA 7750

3
gliss. (blitzschnell)

(nur 1x)

8

ca. 12" - 14"
(nur 1x)

8va
langsam (  ca. 72)

3

3

als Auftakt zum
nächsten Takt ( )

cb. II 2
8

ponte
molto delicato e eolico (flaut.)

gliss. (sim. sempre) tasto

3

balzato tasto
balzato alla punta

gliss.

estremamente vicino al ponte

II vc 1

ponte estremamente vicino al ponte
balz. alla punta

tasto

gliss.

ponte

in

gliss.

tasto

3

ponte

tasto

gliss.

8va
estremamente vicino al ponte

gliss. molto lento loco
tasto

gliss.

gliss.
tasto vicino al ponte

estremamente
tasto

flaut.
(tasto)

sass. bar.
in Mi

molto
eolico

2)
1)

1)
2)

(tonlos) (Ton)

(pochissimo)

molto eolico
langsam (  ca. 72)

3 3

I cb. 2
8

MOBILES  Alle kleinen Gesten innerhalb der „Mobiles” sollten sehr frei, entspannt und extrem leise gespielt werden, d. h. fast unhörbar.

tasto balzato alla punta gliss.

gliss.

estremamente vicino al ponte tasto

gliss.

estremamente vicino al ponte

(pochissimo)
3

pizz.
höchster Register - Finger leicht aufsetzen wie bie Flageoletts

(sul I)

sempre

Sie sind (falls mehrere) untereinander zu kombinieren oder auch beliebig zu wiederholen (nach Wahl des Spielers) - inklusive Pausen

gliss.

gliss.
3

gliss.

elett.

vc. links
vc. links tasto

gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss. lento

(so langsam als möglich - auf eine Bogenlänge)

4
gong ( )

[: :] individuelles, langsames (de-)crescendo (mit vielen zarten Obertönen!)

pe
rc

.

3
tamtam largo (I)

(mit Triangelstab gekratzt) l.s.

1
2

campane (  )

l.s.

1
tamtam largo molto(  )

l.s.

A15

fis.

8va

fisarmonica unmerklicher Einsatz des  MOBILE

cel.
8 celesta unmerklicher Einsatz des  MOBILE

pfte. 1

3

arpa

8ba

alla tavola

8
7

pour

3

quoi?

uniti

quoi?

MS.

6
5

pour
3

quoi? quoi?

4
3

pour

3

quoi? quoi?

1
2

pour 3quoi? quoi?

8
7

pour

3

quoi? quoi?

S.

6
5

pour 3quoi? quoi?

4
3

pour 3quoi?

uniti

quoi?quoi?

1
2

pour 3quoi? quoi?

der Mann

114

Voilà le beau
résultat:

(2+3) (2+3+2) (3+2) senza tempo (7 segni)

Je suis assis, et de temps en temps, je me lève et sautille une centaine de pas sur mes bêquilles, et je me rassois. Mes mains ne
peuvent rien tenir.

tuba
leggero

3
3

con sord. „harmon”

trbni. 2
3

(Sola!)

subito

con sord. „harmon”

1
frull.

gliss.

con sord. „harmon”

trbe. 2
1

3

(1.) 1.-3. frull. con sord. „harmon”

in Fa
cor.

4
2 a 2

3
1 a 2

cb. 1
2 8

uniti

8

div.
gliss. 2

vc.
2

(wie zuvor)

/

1
tasto

(frei, unabhängig von den Zeichen des Dirigenten)
tasto balzato alla punta

gliss.

ponte

in

tasto allen Anderen und vom Dirigenten
mehrfach wiederholen, unabhängig von

vle. 1-3
sul IV

vlni. 1-4
sul IV pizz.

fg.

in Si
clar.

ob. 2
1

III fl. gr. III

cb.

2
8

8

cb 2

3

unmerklicher Einsatz der  MOBILES

1
8 8

(wie zuvor)

/

vc.
2

(wie zuvor)

/

1
ponte

gliss.

(sub.)

(Solo!) ord. vc 1 unmerklicher Einsatz der  MOBILES

vle. 1-3
sul IV

4

(8va)

(sub.)

pizz.

vln.
3

(8va)

(sub.)

pizz.

2

(8va)

(sub.)

pizz.

1

(8va)

(sub.)

pizz.

sass. bar.
in Mi

unmerklicher Einsatz der  MOBILES

clar. bso.
in Si

II fl. gr.
fl. gr. multiphonic

(ca. 12")

(pochissimo)
II

cb.
2

8
8

unmerklicher Einsatz der  MOBILES

1
8 8

/

(wie zuvor)

vc.
2

/

(wie zuvor)

1
ponte

Solo!

(sub.)

ord., balzato

vle. 1-3
sul IV

vln. 1-4

(8va)

div.

(sub.)

uniti pizz.

fg.

in Si
clar.

2
2

1

I fl. gr.
114 (2+3) (2+3+2) (3+2)

A
senza tempo (7 segni)
15

fl. gr. sehr zarte und unregelmäßige „whistletones” - verschiedene Griffe und Lagen (mit Pausen durchsetzt)



I vc. 1

MOBILES  Alle kleinen Gesten innerhalb der „Mobiles” sollten sehr frei, entspannt und extrem leise gespielt werden, d. h. fast unhörbar.

tasto
balzato all punta

gliss.
3

gliss.

gliss. ponte
vicino al ponte
estremamente

Sie sind (falls mehrere) untereinander zu kombinieren oder auch beliebig zu wiederholen (nach Wahl des Spielers) - inklusive Pausen

ponte
(langsam

BA 7750

schnell langsam

estremamente
vicino al ponte

3

tasto gliss. gliss.

estremamente vicino al ponte
(so langsam als möglich - auf eine Bogenlänge)

gliss. lento

17

elett.

A16

hinten
vc. hinten tasto

gliss.

estremamente vicino al ponte
(so langsam als möglich - auf eine Bogenlänge)

gliss. lento

vc
. rechts

vc. rechts tasto

gliss. gliss.
rapido

estremamente vicino al ponte
gliss. lento (gliss. etwa über 7 Sekunden)

links
tasto

gliss. (schnell)

Bühne
hinten

guiro medio

rechts
guiro piccolo

links
guiro largope

rc
.

4

3
(tamtam largo)

3
(sim.)

l.s.

2
(campane)(2   ) 3

l.s.

piatto sosp. largo
( )

1
5 6 (tamtam largo molto) 3

l.s.

fis.
3

8va

cel.
8 (endet unabhängig von Dirigenten)

pfte.

3

alle Tasten mit dem linken Unterarm stumm niederdrücken

Flageoletts klingen lassen

arpa
3

molto rapido

gliss.

(l.s.!) l.s.

(alla tavola) [Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si ] (Sola!)

1

8
7 3

l’a

3

zur muet

MS.

6
5

3

l’a

3

zur muet

4
3

3

l’a

3

zur muet

1
2

3

l’a
3

zur muet

8
7

3

l’a

3

zur muet

S.

6
5

3

l’a
3
zur muet

4
3

3

l’a
3

zur

uniti

muet

1
2

3

l’a
3
zur muet

der Mann
Je ne puis, en marchant, détourner

4

la tête de mon seul pied et du bout des béquilles. La tête et les épaules s’inclinent en avant, et vous bombez
comme un bossu.

125
a tempo
(  ca. 152)

On ricane à vous
voir sautiller.

tuba

3
sordina
senza

frull. gliss. 3

gliss.

trbni. 2

senza
sordina

gliss.

frull.

3

frull.

gliss.

gliss.

1
senza sordina gliss.

3 3
sub.

frull. gliss.

trbe.
3
2
1 senza sordina 3 div.

4
2

3

in Fa
cor. 3

3

1
3

cb.

2
8

balzato

gliss. gliss.

(alla punta)

( )
8

(molto)

8

1
8

balzato alla punta

gliss. rapido

estremamente vicino al ponte
(eine Bogenlänge)

(pochissimo)

tasto

( )
8

(molto)

8

vc. 2
1

vle.
3

sul IV

2
1 sul IV

vln. 1-4
7 sul IVarco

fg.

in Si
clar.

(ca. 5")
multiphonic:

(pochissimo)

ob.
2

1

III fl. gr.
sehr zarte und uregelmäßige „whistletones” - verschiedene Griffe und Lagen (mit Pausen durchsetzt)

fast unhörbar

ord.

III

cb.
2

8

1
8

vc. 2
1

vle.
3

sul IV

2
1 sul IV

4
sul IV arco 3

vlni.

3
sul IV arco

3

2
sul IV arco

3

1
4

sul IV arco

3

sass. bar.
in Mi

ord.

clar. cb.
in Si

(ca. 12")
multiphonic:

(pochissimo)

T

6
3

II fl. gr. II

cb.
2

8

1
8

vc.
2

1
unmerklicher Einsatz der  MOBILES

vle.

3
sul IV

2
1 sul IV

vln.

4
3 sul IV arco

3

2
1 sul IV arco

3

fg.

6

in Si
clar.

2
3 frull.

1
3 frull.

I fl. gr.

125
a tempo
(  ca. 152)

A16

ord.

I
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elett.

A17
BA 7750

A18

hinten

tasto

gliss.

(so langsam als möglich - auf einer Bogenlänge)
estremamente vicino al ponte

gliss. lento
tasto

glis
s.

vc
.

rechts

tasto

gliss.

8va
estremamente vicino al ponte

gliss. molto lento

(so langsam als möglich - auf einer Bogenlänge)
(loco)

links

1 tasto

gliss.

gliss. lento

estremamente vicino al ponte
(so langsam als möglich - auf einer Bogenlänge)

4

3

l.s.

perc.

3

(tamtam largo) secco

2
marimbafono campane

( )
(2     )

l.s.

1

(tamtam largo)

l.s.

fis.

8va
(ca. 8")

(pochissimo)

cel.
8

il più rapido
poss. delicato

molto

8

pfte. 1

ord.

(sim.)

(secco)

[ ]

arpa
molto rapido

gliss.

(l.s.!)

[si ]

(pochissimo)

gliss.

l.s.

[si ] alla tavola

der Mann
(Djami)

132 3

Rassis,

(frei)

senza tempo (5 segni)

vous avez les mains énervées et l’aisselle sciée,
et la figure d’un idiot.

Le désespoir vous réprend et

2

vous restez assis comme
un impotent complet,

pleurnichant et attendant la nuit,
qui rapportera l’insomnie

perpétuelle et la

5

matinée encore plus triste que la veille, ...

(  ca. 152)
a tempo

(3+2)

tuba

3

frull.

gliss.

trbni. 2

frull.

quasi( )

gliss. gliss.

(sub.)

1

(  ca. 152) frull. gliss. gliss.

3

trbe. 1-3
à3 frull.

in Fa
cor.

1-4
2+4
1+3

cb.

2
8

vicino al ponte
estremamente

8

(eine Bogenlänge) gliss. tasto

balzato alla punta
(unabhängig von den weiteren

gliss.
rapido

Zeichen des Dirigenten)

8

8

1
8

balzato alla punta

8 gliss.
8

8

vc. 2
1

Vc. 2: Präparation entfernen

vle. 1-3

(à3) pizz. sul IV arco

vln. 1-4

(à4) pizz. sul IV arco

fg.

5

in Si
clar.

(ca. 8")
multiphonic:

(pochissimo)

T
3
6

ob.
1
2

div.

III fl. gr.

1 (überblasen) 3 „whistletones” (wie zuvor)

( ) fast unhörbar

ord.

III

cb.

2
8

8

1
8

Präparation entfernen

8

vc. 1
2

Vc. 2: Präparation entfernen
vle. 1-3

(à3) pizz. sul IV arco

vln. 1-4

(à4) pizz. sul IV arco

sass. bar.
in Mi

MOBILES (wie zuvor) ord.

clar. bso.
in Si

II fl. gr.

(überblasen)

( )

„whistletones” (wie zuvor)

fast unhörbar

ord.

II

cb.

2
8

8

1
8

Präparation entfernen

8

vc.
2
1

Vc. 2: Präparation entfernen

vle. 1-3

(à3) pizz. sul IV arco

vln. 1-4

(à4) pizz. 2 4 sul IV arco

fg.

in Si
clar.

2
(unmerklich nachatmen)

1
(unmerklich nachatmen)

multiphonic:

(pochissimo)

I fl. gr.

132

A
senza tempo (5 segni)
17

fast tonlos, gehaucht

gliss.

(unabhängig von den weiteren Zeichen des Dirigenten)
frull.

poco gliss.

( )

„whistletones” (wie zuvor)

A
a tempo
(  ca. 152)

18

(3+2)
ord.

I



elett.

BA 7750 19

perc.

3

(tamtam largo)

l.s.

2

campane

l.s.

fis.

(sub.)

6

3

8va

pfte. 1 Unterarm stumm niederdrücken
alle Tasten mit dem linken [ ]

arpa
molto rapido

gliss.
l.s.

MS.

5-8

3
5.+6.
7.
8.( )

1-4

l’a

3

zur

S.

5-8

3

136

1-4

l’a
3

zur

1.+2.
3.
4.( )

tuba

3 gliss.

(sub.)

gliss.

trbni. 2 gliss.

frull. gliss.

1

(sub.)

gliss.

3

in Do
trbe.

2

1

in Fa
cor.

2
4

1
3

cb.
1
2

8

(div.)
Soli poco gliss.

uniti

8

div.

8

vc. 2
1

div. div.

vle. 1-3
3.div.

1.+2.
div. à3

vln. 1-4
(IV) div. à4

fg.

in Si
clar.

ob.

2

1

III fl. gr. III

cb. 2
1

8

div.

8

vc.
1
2

div.

vle. 1-3
(non div.) 3.

1.+2.
div.

vln. 1-4
(IV)

3

3

div. à4

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

II fl. gr. II

cb. 2
1

8

div.

8

vc. 2
1

div.

vle. 1-3
(non div.)

vln. 1-4
(IV)

3

3

div.

fg.

(sub.)

in Si
clar.

2

(sub.)

1

(sub.)

6

I fl. gr.

136

I



20

elett.

BA 7750

4

gliss. mit Stiel)
(rechte Hand:

xilofono

(ord.)

8

3

gliss.

perc.

3

(tamtam largo)

l.s.

2

campanelli
15

(so schnell als möglich)
l.s.

1

vibraslap l.s.

fis.
6

3

gliss.
rapido

pfte.

8va

arpa

3

gliss.
l.s.

l.s. alla tavola

Basso
144

ritardando al  ca. 108
Der  Basso  ist plötzlich da - ohne Auftritt, mit seinem ersten Ton:

19A

1

tuba

3
3 3:2 3

3

gliss.

3

trbni. 2

3
3 3 5

gliss.
3

gliss. 3

1 gliss.

3 3

3 3

3
con sord. „straight”

3
via sordina

trbe. 2
con sord. „straight” 3 via sordina

1
frull.

(sub.)

(smear)

in Fa
cor.

2
4

à2

1
3

à2 1.

cb.
1
2

8

div.

vc. 2
1

vle. 1-3
div. 3.

1.+2.

fg.

muta in contrafagotto

in Si
clar.

muta in clarinetto basso in Si

ob.

2

1

III fl. gr.

muta in flauto piccolo

III

cb. 2
1

8

div.

vc.
1
2

(div.)

vle. 1-3

div. 3.
1.+2.

sass. bar.
in Mi

3

clar. bso.
in Si

muta in clarinetto contrabbasso in Si

II fl. gr.

muta in flauto piccolo

II

cb. 2
1

8

div.

vc. 2
1

(div.)

vle. 1-3

vln. 1-4
uniti 3

gliss.

fg.

3 3

in Si
clar.

2

1

I fl. gr.

144
ritardando al

A

 ca. 108

19

I



pfte. 1

BA 7750

3

3

A20

3

21

3

arpa
ord.

3 3
3

3

B.
151 wuchtig, kraftvoll

Me
3 3

voi ci sur la pla ge
3

ar mo ri cai ne.

tuba
3

leggeramente
3 3 3

3

3

leggeramente

gliss.
3 gliss.

3

trbni. 2

3

leggeramente
gliss.

3

3

gliss.

3

3

gliss.

gliss.

3
3

1

3

gliss.

leggeramente 3 gliss.

3 gliss.

trbe. 1-3
con sord. „harmon” a 3

3

cb.
1
2

8

arm. sul III (note reali) (div.)

vc.

2

1

4
3

vln.

3
3

2

3

1
3

cfg.
8

3

III clar. bso.
in Si

cb. 2
1

8

arm. sul III (note reali) (div.)

vc.

2

1

sass. bar.
in Mi

II clar. cb.
in Si

cb. 2
1

8

8

vc.

2
3

1

3

3
3

vle. 2
3

1

3

4
3

3

vln.

3
3

2
3

3

1

3

I fg.

151 3 3
3

A20

3

I



22

arpa

A21
BA 7750

B.

je qui tte l’Eu
5:3

ro pe. L’air ma rin brû le

3:2

ra mes

3

pou mons:

3

les cli mats per dus

tuba
3 3 3

3
3

gliss.
gliss.

trbni. 2

3 3

1

3 3

gliss.

in Fa
cor. 2

4

con sordina

cfg.
8

3
3

3

III clar. bso.
in Si

5

molto rapido

III

sass. bar.
in Mi

3

3
5

II clar. cb.
in Si

II

I fg.

168

5

A21

5 5

I

pfte. 1
3

arpa

B.
3

Que les villes s’allum ent dans le soir. Ma

3

jour neé est fai te;

tuba
3

3
3

gl.

5:3 3

gliss.
3

gliss.

trbni. 2

gliss.
3 gliss.

1
3 3

3
3

5:3

gliss.

cfg.
8

III clar. bso.
in Si

III

sass. bar.
in Mi

3

II clar. cb.
in Si

3

II

I fg.

159
5 5

7

I



4
triangolo medio

3 3

BA 7750

3

23

8

perc.

3
vibrafono

5 5

senza
3

3

2
piatto sosp. largo l.s. marimbafono

3 3

1
vibrafono

5 5

5

senza

3

3

cel. 8
5 5

8

pfte. 1 3:2
3

5
leggeramente

5

leggeramente
6
8va

arpa

5

5

B.
177

me

3

tanneront. (...) Je
3

je re viendrai,

3

avec des

3

membres de fer, 3 la peau sombre, l’œil

tuba
3

3
3 3

gl.

trbni. 2
3 5

1
gl. 3:2

in Fa
cor.

4
2

1
3

1. 3.

vc.

2
3

1
3 3

3
3

vle. 2
3 3

1
3 3

4

3 3

vln.
3

3 3

2
3

1
3 3

cfg.
8

3

3

3
subito

3

clar. bso.
in Si

3

3

3 5
3

3

3
subito

3

III ob. 1
2

3

vc.

2
ponte

3 3

1
ponte

3 3

3
ponte

3 3

vle. 2
ponte

3

gliss.

3

1
ponte

3 3

4
ponte

3

gliss.

3

vln.

3
ponte

3

gliss.

3

2
ponte

3

gliss.

3

1
ponte

3

gliss.

3

sass. bar.
in Mi

3

3

3 5

5

3
3

II clar. cb.
in Si

3
3 3

3 3 3

II

cb. 1
2

8

8

vc.

2
ponte

3

1
ponte

3

gliss.

3
ponte

3

gliss.

vle. 2
ponte 3

1
ponte 3

gliss.

4
ponte

3

gliss.

vln.

3
ponte 3

gliss.

2
ponte

3

gliss.

1
ponte

3

8va

gliss.

fg.
3

3

5 5

3 3

3 3

in Si
clar.

2

3

3

1
3

3

I fl. gr.
177

3

I



24

4

8 xilofono

3

5 5

5

BA 7750

perc.

3

5 5 5

2

5 5

5

1
3

5 5

5

cel.
8

8

5

5
8

5

8

3 5

pfte. 1

5

5 8va

5

3

8va

5

arpa

l.s.

B.

186

fu ri eux:

(2+2+3)

sur mon mas que,

3

on me

3

ju ge ra d’une ra ce for

3

3

3

ritenuto

3

te.

tuba

trbne. 3
3

cfg.
8

5
3

3

clar. bso.
in Si

3

5 5

5

3 5 5
3 3 3

3 3

5 3 3

ob.

2

3
5 5 5

1
3

5 5 5

III fl. picc.

8

5 5

III

sass. bar.
in Mi

5 5 5

3

3
3 3 3

clar. cb.
in Si

5 5

5

3

3

3

3

II fl. picc.

8

3 5

II

fg..

5 5
5

3 33

3

3 3 3

in Si
clar.

2

3 5 5
5

3

1
3

5 5 5

3

I fl. gr.

186

3 5 5 5

(2+2+3) ritenuto

I



4
8

A22
BA 7750

piatto sosp. medio

3

l.s. tamburo piccolo

25

perc.
3

piatto sosp. piccolo „sizzle” l.s.

2
campane

l.s.

1
tamtam largo molto

l.s. l.s.

cel. 8

8

pfte. 1

arpa [sol ]
5:3

3

gliss.
molto rapido

B.
194 (  ca. 120 subito)

più agitato - come prima
3

J’au

tuba
3 3

sub.

3
3 3

sub.

3

3 3

sub.
gl.

3 3

gliss.
gl.

3

3

frull.

gliss.
gliss.

trbni. 2
3 3

3

5

gl.

3

gliss.

3

gliss.

1 gl.

3 3 3

gl.

3

frull.

gliss.

3

gliss.

3
con sordina 3

sub.

gliss.

trbe. 2
con sordina 3

sub.

1
con sordina 3

sub.

4

in Fa
cor.

3

2
gliss

.

1
gliss

.

cb.
2

8

1
8

(arm. sul IV - nota reale)

vc.
2

1

vle. 1-3
pizz.

3

arco
sul IV

(ord.)

gliss.

pizz.

4
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

vln.

3
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

2
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

1
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

cfg.
8

clar. bso
in Si 3

ob.

2
3

1
3

III fl. picc.
8

III

cb.
2

8

1
8

3

vc.

2 gliss.

1 gliss.

vle. 1-3
pizz.

3

arco
sul IV

(ord.)
gliss.

pizz.

4
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

vln.

3
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

2
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

1
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

sass. bar.
in Mi 3

clar. cb.
in Si

II fl. picc.
8

II

cb.
2

8

1
8

3

vc.
2 gliss.

1 gliss.

vle. 1-3
pizz.

3

arco
sul IV

(ord.)

gliss.

pizz.

4
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

vln.

3
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

2
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

1
pizz. 3

arco

sul IV

(ord.) pizz.

fg.
3

in Si
clar.

2
3

1
3

I fl. gr.

194

A

(  ca. 120 subito)
più agitato - come prima
22

frull. 3

8va

I



26

4
(piatto sosp. medio)

3

A23

l.s. (tamburo picc.)

BA 7750

perc.

3
l.s.

2
l.s.

marimbafono 3

1
(tamtam largo molto)

l.s.

cel.
8

pfte. 1 3:2 3

die Saite vor dem Dämpferkopf fest abdämpfen (weniger fest) (wieder fest)

„ ”(klingt:    ) „ ”

arpa 5:3

3

gliss.

alla tavola (mit den Fingernägeln)
Pedal - gliss.

B.
205 3

rai

3:2

de l’or:

3 Ton so plötzlich, wie er auftauchte.
Der  Basso  „verschwindet” nach seinem letzten

tuba

3
frull.

gliss.
gliss.

trbni. 2
3

gliss.

frull. frull.

1
frull.

3

gliss.

3

gliss.
frull.

3
3

sub.

gliss.

trbe. 2
3

sub.

frull.

1
3

sub.

4

in Fa
cor.

3

2
glis

s.

1
glis

s.

cb.

2
8

3

1
3

8

vc.
2

3

1
3 flaut.

vle. 1-3
3

arco
sul IV

gliss.

pizz. arco
sul IV

4
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

vln.

3
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

2
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

1
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

cfg.
8

3

clar. bso.
in Si

3

3

(überblasen - mit so vielen grellen Obertönen als möglich)
(sim.)

ob.

2
3

1
3

III fl. picc.
8

III

cb.
2
1

8

vc.
2 gliss.

1 gliss.

vle. 1-3
3

arco
sul IV

gliss. pizz. arco
sul IV

pizz.

4
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

vln.

3
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

2
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

1
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

sass. bar.
in Mi 3

(überblasen - mit so vielen grellen Obertönen als möglich)
(sim.)

clar. cb.
in Si

3

(überblasen - mit so vielen grellen Obertönen als möglich)
(sim.)

II fl. picc.
8

II

cb.
2
1

8

div. (arm. sul IV - nota reale)

vc.
2 gliss.

1 gliss.

vle. 1-3
3

arco
sul IV

gliss.

pizz. arco
sul IV

pizz.

4
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

vln.

3
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

2
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

1
3

arco
sul IV

(ord.) pizz. arco
sul IV

pizz.

fg.
5

(solo)
5

5

3

3

in Si
clar.

2
3

1
3

I fl. gr.

205
frull.

A23
3

8va

frull.

I



4
(2 l.s.

BA 7750

xilofono
8

A24
27

perc.

3
flessatono tamtam largo (2 ) am Rand geschlagen)

(mit 2 Triangelschlägeln

l.s.

3 3

2
piatto sosp. largo campane (2 )

gliss.

gliss
.

l.s.

l.s.

1
3

mit Triangelstab gekratzt

l.s.

cel.
8

6 6

8

pfte. 1

(weniger fest)

3

8ba

3

senza

3

3 3

3 3

3

ord.

„ ”

wie zuvor

ord.

8va

non legato!

(loco) 3 3

8ba

3

arpa
[Re ]

(ord.)

l.s.

3

(sehr heftiges gliss. - die tiefen Saiten sollen gegeneinander schlagen)

alla tavola (mit dem Fingernägeln)
Pedal - gliss.

(Pedal - gliss.)

(Pedal - gliss.) (Pedal - gliss.)

tuba

3
frull.

gliss.
gliss. gliss.

3

trbni. 2
frull.

gliss.
gliss. gliss.

3:2

1
frull.

gliss.
gliss. gliss.

3

3
sub.

gliss.

sub.

frull. 5 3

trbe. 2
sub. sub.

5frull. 3

1
sub. sub.

5frull. 3

4
gliss

.
gliss

.

5

sub.

in Fa
cor.

3
gliss. gliss

.

5

sub.

2
gliss

.

5 3 3

1
gliss

.
gliss

.

5
3 3

cb.

2
8

3 3
legno e crini batt. 3

arco 3 3 3
3
3 3

1
8

3 3
legno e crini batt. 3

arco 3 3 3 3 3
3

vc.
2 gliss. gliss.

3 3
legno e crini batt.

3
arco

1
3 3

legno e crini batt.
3

arco

vle. 1-3
pizz. arco

gliss.

(sul IV) pizz. arco

gliss.
3

sul III / IV

gliss.

3

pizz.

3

arco

4
pizz. arco (sul IV) pizz. arco 3 3

pizz.
3

arco

vln.

3
pizz. arco (sul IV) pizz. arco 3 3

pizz.
3

arco

2
pizz. arco (sul IV) pizz. arco 3

gliss.

3

pizz. 3
arco

1
pizz. arco (sul IV) pizz. arco 3

gliss.

3

pizz. 3
arco

cfg.
8

3

clar. bso.
(überblasen)

(ord.) 3

5

3

(überblasen)

3

(frull. ad lib.)

ob.
2

5

1
5

III fl. picc.
8

III

in Si

cb.
2
1

8

vc.
2

1

vle. 1-3

4

vln.

3

2

1

3 3
legno e crini batt.

3 3
legno e crini batt.

3 3
legno e crini batt.

arco
gliss. (sul IV) pizz. arco

gliss.

3
gliss.

3

pizz.

arco (sul IV) pizz. arco 3
3

pizz.

arco (sul IV) pizz. arco 3
3

pizz.

arco (sul IV) pizz. arco 3
gliss.

3

pizz.

arco (sul IV) pizz. arco 3
gliss.

3

pizz.

sass. bar.
in Mi

3

(überblasen)
(ord.)

3

clar. cb.
in Si

ord.
(überblasen)

(ord.)

fl. picc.II
8

II

cb.
2

8

3 3
legno e crini batt.

1
8 8

3 3
legno e crini batt.

vc.
2

3 3
legno e crini batt.

1
3 3

legno e crini batt.

vle. 1-3
arco

gliss.

(sul IV) pizz. arco

gliss.
3

sul III / IV

gliss.

3

pizz.

4
arco (sul IV) pizz. arco 3

3
pizz.

vln.

3
arco (sul IV) pizz. arco 3

3
pizz.

2
arco (sul IV) pizz. arco 3

gliss.

3

pizz.

1
arco (sul IV) pizz. arco 3

gliss.

3

pizz.

I

in Si

fl. gr.

clar.

fg.

215

2

1

8va 8va

A24

3

5

5

5

I



28

4
3

gonghi

BA 7750

15

perc.

3
3

zurückdämpfen

2
(campane)

linke Hand:

rechte Hand: 3

gliss. l.s.

campanelli
15 l.s.

1
(gekratzt)

l.s.

vibrafono

3

l.s.

2 piatti sospesi (piccolo, medio)

3 3

l.s. crotalo l.s.

l.s.
zurückdämpfen

cel.
8 3

8

3

3

5

pfte. 1
5

8va
3 3

8ba

arpa

tuba
3

3
3

33
3 3

3

3
3 alla tavola

3

secco 3

3

3
loco

33

3

3

3
alle Tasten ab dem h  abwärts mit dem linken Unterarm stumm niederdrücken

( / )

secco (Sola!)

3

3

3

3

3

226

3
con sordina „straight” 3

33
3

3 3 3
3 3

3 33
senza sordina

trbni. 2
con sordina „straight”

3

gliss.
3

33 3
3 3 3

3 gl. 3
3 33 senza sordina

1
con sordina „straight”

3

gliss.

3
33

3
3

3
3 3

gl.

3
3 33

senza sordina

3
con sordina „straight” 3 3 3 3

3
3

3
3 3

trbe. 2
con sordina „straight” 3 3 3

3
33

3
3 3

1
con sordina „straight” 3

3 3 33
3 frull. 3

3 3 Sola
5

4
3

3
3

via sordina

in Fa
cor. 2

3

sub.

3frull. ord. 3 via sordina

1
3

sub.

via sordinacon sord.

a 2

cb.
2

8

3
3

3
3

8

8

1
8

3
3

3 8

8

vc.

2
3 3 3 3

3

1
3 3 3 3

3

3
3

sub.

3

3
3 3

pizz.

3

arco

vle. 2
3

sub.
3 3

3 3

pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

1
3

sub.

3

3
3 3

pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

sul IV

sul IV

sul IV

4

vln. 3

2
1

3
sul IV 3 3pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

3
sul IV 3 3pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

3

sul IV

3pizz. 3 arco

gliss.

gliss.

3

3

3

sub.

sub.

sub.

3

3

3

cfg.
8

3 3

3 3
3 3 3

3
3

3
33

3

3
3

3
3 3

3
3

3

3
33 3

3
3 3 3

clar. bso.
in Si 3

3

3
3 3 3

33
3

3
3 3frull.

3

ord. 3
3

frull. 3
3 3

3
3 3 ord. frull.

3
3 33

ob.

2
3

3
3 3

3
3

3 3

3

III 1
3

3 3 33
3

3
3

3

3

3

ord. 3

III

cb.
2

8

3arco 3

8

8

1
8

3

arco

8

8

vc.

2
3

gliss.
3 pizz.

gliss.
3 3 3

3

1
3

gliss.
3 pizz.

gliss.
3 3 3

3

3
(pizz.)

3 3

arco

vle. 2
(pizz.)

3 3

arco

1
(pizz.)

3 3

arco

arco

arco

arco

arco

4
arco

3

sul III

3

gliss.

3pizz.

gliss.

3

gliss.

arco

vln. 3
arco

3

sul III
3

gliss.

3pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

2
1 arco

3

sul III

3

gliss.

3pizz. 3 arco

sass. bar.
in Mi

3
3

3
3 3 3 3

33

3
3

3 33 3

clar. cb.II in Si

3 3
3

3
3 3 3 3

3 3 3

3

3 3
frull.

3
3 3

3
3

3 3

3
3 3 ord. 3

3
3 II

cb.
2

8

3arco 3

8

8

(nota reale)
arm. sul III

1
8

3

arco

8

8

(nota reale)
arm. sul III

vc.
2

3
arco

gliss.
3

3

3 3 3

3

1
3

arco

gliss.
3

3

3 3 3

3

3
3

sul IV

3

arco

3

pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

vle. 2
3

sul IV

3

arco

3

pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

1
3

sul IV

3

arco

3

pizz.

3

arco

4
arco

3
sul IV 3 3pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

vln.
3

arco
3

sul IV 3 3pizz.

gliss.
3

gliss.

arco

2
arco 3

sul IV

3pizz. 3 arco

1
arco 3

sul IV

3pizz. 3 arco Solo
leggeramente

5

fg.
3

3
3

3

3
3

3
3 3

3
33

3
3

3
3 3

in Si
clar.

2
3

3 3
3
3 3 3 3

3
3frull. 3

3
3

3 3

3
3

3
ord. frull. 3

3
33

1
3

3 3 3
3

3 3
3 3
3

frull. 3 3

3
3 3

3
3 3 ord. frull.

3
3 33

I fl. gr.

226

3
3 3

3

3
3 3

3
frull.

I



4
15

BA 7750

gong

l.s.

29

3
vibrafono tamtam largo (gekratzt - wie zuvor)

l.s.

perc.
2

15 piatto sosp. largo l.s.

Resonanz eventuell zurückdämpfen l.s.

1
3

fis.

8va

cel.
8

8

pfte. 1

arpa

A25

soprano
mezzo-

soprano
lirico

3

[a]

soprano
acuto

236
ritardando al

Der  Soprano acuto,  der  Soprano lirico  und der  Mezzosoprano  werden an verschieden Positionen im Raum sichtbar.

 ca. 52 ancora più ritard. al

3

[a]

tuba

3
sostenuto

3

trbni. 2
sostenuto

3

1
sostenuto

3

3
senza sord. 3

3
3
3

3

flaut.

trbe. 2
(sord.)

3

senza sord.

3
3

3
3 5

1
3

3
3

4
con enfasi

3

in Fa
cor.

3
con enfasi

3

2
con enfasi

3

1
con enfasi

3

con sord. „straight” senza sord.

cb.
2
1

8

3 3

vc.

2
3

3
3

3 3
flaut.

1
3

3
3

3 3
arm sul I

vle. 1-3
3

3 3
3

3
3 33

333
3

4
sul IV

gl
is

s.

33 33

3

sul III flaut.

vln.

3
sul IV

gl
is

s.

33 33

3

sul III flaut.

2
33 33 3

1
33 33 3

cfg.
8

muta in fagotto

clar. bso.
in Si

3

3 (       )

ob.

2
3 3

3

sub.
3

3

3 muta in corno inglese

1
33

sostenuto 3

3 3

3

III fl. picc.
8

3
3

3
3

3
3

muta in fl. gr.

III

cb.
2
1

(div.)

8

3 3 (arm. sul IV - nota reale)

vc.

2
3

3 3

3 3
3 3 3

3

1
3

3 3

3 3
arm sul I

vle.

3
3

3 3
3

3
3 33

333
3

2
1

3 3 3
3

3
3 33

333
3

4
sul IV

gl
is

s.

33 33
3

vln. 3
sul IV

gl
is

s.

33 33
3

2
1

3

gliss.

8va

3

loco
gliss.

8va

3

loco
gliss.

8va

2.

sass. bar.
in Mi

3 3

3
3

3

clar. cb.
in Si

II fl. picc.
8

3
3

3
3

3
3

muta in fl. gr.
II

cb.
2
1

8

3 3 div. flaut.

vc.

2
3

3 3

3 3

3 3 3
3

1
3

3 3

3 3
arm sul II

vle.

3
3 3 3

3

3
3 33

333
3

2
1

3 3 3
3

3
3 33

333
3

4
pizz. arco

33 33 3

vln.

3
pizz. arco

33 33 3

2
sul IV

gl
is

s.

3

gliss.
8va

3

loco
gliss.

8va

3

loco
gliss.

8va

1
3

gliss.

8va

3

loco
gliss.

8va

3

loco
gliss.

8va

fg.

3
3

3
3

3

in Si
clar.

2
3

5

3

3

1
3

3 3 3 3
3

3
3

3
3

I fl. gr.

236
ritardando al

3

5

 ca. 52

3
3

3
3

3
3

ancora più ritard. al
A25

3

I



30

elett.
Zuspielung + live-Elektronik für die drei Raumcelli

Vokalklang (siehe Harmonie) verfindet + zusätzlich sich bewegender sind im Hintergrund „Sirenen” von fern ...

BA 7750

Improvisation mit ganz hohen Tönen (auch Flageolette) +  Bottleneck-Effekte auf E-Gitarre:

hinten

arm. sul I ponte

vc
.

rechts
arm. sul I ponte ord. ponte

links
arm. sul I

ponte 1

Bühne
hinten

campane

l.s.

( ) gran cassa

( )

rechts
piatto sosp. medio ( ) l.s.

( )

ca. 3" l.s.

links
piatto sosp. largo ( ) l.s. tamtam medio

( )
„ ”

ca. 1" (viele Obertöne)

l.s.

pe
rc

. 4
(gong) ( ) (sehr obertonreich)

„ ” l.s.

2 gonghi ( )

3
(tamtam largo)

l.s.

(mit dem Jazzbesen über das Tamtam streichen)

( )

secco, ma dolce

2
marimbafono ( ) 3

(dolce)

1
3

l.s. 5 blocchi cinesi ( )

3

leggero tamtam largo molto

( ) l.s.

A26

fis.

molto rapido e leggeramente

(loco)
8va loco

poco gliss.

(8va)

sub.
3

3
5

(Repetition so spät als möglich
vor die nächsten „Eins”)

cel.
8

3

pfte. 1

pizzicato (dolce)

arpa

3

gliss.

dolce

MS.

[a] [a]

3

gliss.

[a]

gliss.

5

[a]

1

SL.

[a]

gliss.

3 (ord!)

gliss.

[a]

(quasi    ) (decrescendo zusammen mit soprano acuto)

SA.

[a] [a]

(quasi    ) (decrescendo zusammen mit soprano lirico)

der Mann

 ca. 42 Der Mann (Djami)
senza tempo (colla parte) (1 segno)

(sehr eindringlich, bewegt)

Je suis complètement paralysé: donc je désire
me trouver de bonne heure à bord. Dites-moi à quelle heure je dois être

transporté à bord ...

tuba
(senza sord.)

trbni.1-3
con sord. „harmon”

in Fa
cor.

4
2 con sordina

1
3

con sordina

(Djami)

245

cb. 1
2 8

pontea 2

vc.
2

1

vle. 1-3
(à 3) (cantando)

gliss.

3
4

vlni. 2

1

clar. bso.III in Si

3 33

3

3 3

III

cb. 1

vc.
2

1

vle. 1-3
(cantando)

gliss.
(a 3)

4
3

vln. 2

1

3
tasto

gliss.

arpeggio rapido balzato, tasto

gliss.

clar. cb.
in SiII

33 3
3

II

cb. 2
1

8

vc.
2

1

ponte ord.

3
(cantando) tastopizz.

vle. 2
(cantando) tastopizz.

1
(cantando) tastopizz.

4
3

vln. 2

1

in Si
clar.

2

3
3 3

33 3
3

I
245

1

A
 ca. 42

26
senza tempo (colla parte) (1 segno)

I



elett.

BA 7750 31

hinten
balzato

gliss.

tasto
arco

3

tasto

gliss.

vc
.

rechts
pizz. gliss. arco

3

gliss.

tasto

links
pizz. gliss.

3

arco
tasto

3

ponte
tasto

3

sul II
tasto

3

ponte

Bühne
hinten

campane ( )

l.s.

rechts
l.s.

links
piatto sosp. largo ( ) l.s.

pe
rc

. 4

5 blocchi di legno

3

leggero

( ) 3

triangolo medio

3
blocco do legno ( )

3

piatto sosp. medio ( ) l.s. l.s.

2
metal-chimes sehr zart ...

(pochissimo)

l.s.

1

5 blocchi cinesi
leggero

3

( )

3

vibrafono ( )

27A

fis.
loco

3
5

8va

3

loco

8va

8va

5
3 3

5

3

5
3

cel.
8

3

3

3

3

pfte. 1

pizzicato (dolce)

3
3 3

arpa
3

alla tavola

l.s.
3 3

alla tavola

l.s.

3

3
3

3

MS.
3

[a]

3

j’ai

SL.
3

Mais

3

vrai,

3

3

Mais

3

3

vrai,
3

j’ai trop

(in den Triller übergehen)

sehr frei ...

3

pleuré.

3

Les

SA.
3

[a]

3

j’ai

der Mann
249

a tempo (  ca. 42)
3

viel heftiger als zuvor:

Dites-moi à

3

quelle
heure

je dois

7
accelerando

être
transporté à

(unabhängig vom Tempo)

bord!

colla parte

(Djami)

cb. 1
2 8

3
balzato pizz. div: III

arm. sul I

3

arco

(colla voce)

vc.
2

1

3
3 3 3

vle. 2
3

(II)

tasto
3

ponte

3

gliss.

1
3

(II)
ponte

gliss. (nur Triller-Finger)

3

estremamente vicino al ponte
3

gliss.

4
3

(flaut.)III

vln.
3

3

(flaut.)

2

III 1

II

III
II

III

cb. 1
2

vc.
2

1

3
3 3

vle. 2
3

gliss.
3

gliss.

1
3

gliss.
3

gliss.

4
3

vln. 2

II 1

tasto arpeggio rapido

3

balzato, tasto

gliss.
3

pizz.

3

( II
III) arco flaut.

II

cb. 2
1

8

3 3

vc.

2
3
(colla voce)

3

1
3

(colla voce)

3

3
3

arco
3

vle. 2
3

arco

gliss.
3 3

gliss.

1
3

arco

gliss.
3 3

gliss.

4
3

vln. 2

1 gliss.
3

in Si
clar.

2
3 3

I
249

1

A27
a tempo (  ca. 42)

3 3 3 3

colla parte

I



32

vc
.

Bühne
hinten

rechts

pe
rc

.

elett.

links

hinten

rechts

links

4

3

2

1

*) tonlos, ohne Tonhöhen, nur Luftgeräusch (Helligkeit variiert!)

campane

vibrafono

3

(2  )

3

(2   )

5 blocchi di legno

5 blocchi cinesi

3

A28

3

(  )

(  )

3

3

l.s.

tamtam largo molto

3

3

3

3( )

campane

4 bongo

(2 )

(2 )

7

molto leggeramente

5 bongo

5 bongo

gliss.

gliss.

l.s.

l.s.

l.s.

(2 )

(2 )

BA 7750

piatto sospeso picc.

(„sizzle”)

7

7

molto leggeramente

7
molto leggeramente

3

7

7

( )

7

crotalo ( ) 15

3

3

3

sul I
3

sul I

3

flaut.

flaut.

l.s.

3 3

(sehr diskret die Sängerinnen begleiten)

l.s.

vibrafono ( )

3

3

cel.
8 3

pfte. 1
una corda

3

arpa

gliss.
3 3

gliss.

MS.

3

Mais

3

vrai,
3

3

j’ai

3 3

trop

3

3

pleu

SL.
3

aubes

3

3

sont
3

3

na

3

3

vrantes.
3

Mais

3

vrai,

3

j’ai
3

trop

SA.
3

Mais vrai,
3

Mais vrai, j’ai

3

trop

3
3

j’ai trop

trbni. 2
1

3

senza sordina (tonlos in das Instrument hauchen - nur Atemgeräusch)

3

[ah]

3
*) 3 frull.

„ ”

trbe. 2
3*) frull.

„ ”

255

1
3*)

„ ”

3

„ ”

cb. 1
2 8

3

vc.

2
3 3

ponte
3

1
3 3

ponte
3

3
3

ponte
3

vle. 2
3

ponte
3

1
3

ponte
3

4
3

pizz.

gliss.

3arco
ponte

3

3

8va

vln.

3
3

pizz.

gliss.

arco 3
ponte

3

3

8va

2
3

pizz.

gliss.
3

arco
ponte

3 3

8va

1
3

pizz.

gliss.
3

arco
ponte

3 3

8va

clar. bso.
in Si

3
*) dunkel hell

frull. ord.

3
3

c.ing. 2
3

3

ob. 1
3

3

fl. gr.III
3

*) dunkel hell
frull.

ord.
3

3

cb. 1
2

3

8

vc.
2

3 3
ponte

3

1
3 3

ponte
3

3
3

ponte
3

vle. 2
3

ponte
3

1
3

ponte

3

III

4
3

pizz.

gliss.

arco

3

ponte

3

3

vln.

3
3

pizz.

gliss.

3

arco
ponte

3

3

2
3 3

ponte

3

ponte

3

3

1
3
gliss.

pizz.
tasto

arco

3 3

ponte molto
flaut.

3

tasto

gliss.

3

8va

3

sass. bar.
in Mi

3
*) dunkel hell

frull. ord.

3
3

clar. cb.
in Si

3
*) dunkel hell

frull.

II fl. gr.
3

*) dunkel hell
frull. ord.

3
3

cb. 2
1

8

vc.
2

3

gliss.

3
ponte

3

1
3

3
ponte

3

3
3 3

ponte
3

vle. 2
3

gliss.

ponte 3
ponte

3

1
3

gliss.

ponte con sordina ord.

3
5

3

ponte

3

(sord.)

5

4
3

pizz.

gliss.

arco 3
ponte

3

vln.

3
3

pizz.

gliss.

arco

3

ponte

3

2
3 3

ponte

3

ord.

1
3 3

ponte

3

ord.

in Si
clar.

2
3

3
*) dunkel hell

frull. ord. 3
3

1
3

3
*) dunkel hell

frull. ord. 3
3

fl. gr.I
255

A28

3

bisbigliando
quasi

(fast tonlos)

3

3
*) dunkel hell

frull. ord.
3

3

I



elett.

BA 7750
A29

33

hinten
3 3 3 3 3

3

vc
.

rechts
(senza crescendo)

links
(senza crescendo)

4
15 xilofono 8

5

3
3 3

(   )

3

pe
rc

.

2
piatto sosp. largo (   ) l.s. marimbafono (   )

1
tamtam largo molto ( )

l.s.

fis.
3

8 6
cel.

8

pfte.

arpa

secco

(   )

8

1

MS.
3

3 3
3 ( ) 3

SL.
3

3
3

3
3 3 3

3
3

SA.

3
3 3

3
3

3
3 3

der Mann
260

3

ré. les aubes sont navran tes. na

pleu ré. Les au bes sont navran tes. na

pleu ré. les au bes sont navran tes. na

Dites-moi à quelle heure je dois être transporté à bord...!

quasi aacelerando

3
3 3

(sehr erregt und nachdrucklick)
 ca. 152

(Djami)

3
5

ord.

gliss.

frull.

trbni. 2

(molto)

ord.

gliss.

1
ord.

frull.

5

3
ord. 3

trbe. 2
ord. 3

3

1
ord. 3

4
senza sordina

3

5

3
senza sordina

3

in Fa
cor.

2
senza sordina

3

1
senza sordina

3

gliss.

5

cb. 1
2 8

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

4
3

2
1

3

fg.
3

clar.
in Si 3 3 3 3 3 3

c. ing.
3 3

3

3 3 3

ob. 1
3 3 3

3

3

3

fl. gr.III
3 3 3

3

3

3

(div.)

(div.)
uniti

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

III

cb. 1
2 8

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi 3 3 3 3 3 3

in Si
clar.

fl. gr.II
3 3 3

3

3

3

(div.)

(div.)
uniti

3

3

3

3

3 3

3

3

3

3

3 3

3

II

cb. 1
2 8

vc. 2
1

vle. 1-3

3

4
3

vln. 2 3

1 3

fg.

2
3 3 3

3 3

3

clar.
in Si

1
3 3 3

3 3

3

fl. gr.I
260

3 3 3

3

3

3

3

sul II

3

(  )gliss. sul II(div.)

(div.)
uniti

uniti

3 1.

3

3
3

3 3
3

3 3
33

via sord. a 3

gliss.

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3 3 3

3

3

3

3

stringendo al  ca. 152
A29

a 3

I



hinten
Bühne

BA 7750

guiro medio (  )

34

rechts
guiro piccolo (  )

links
guiro largo (  )

4
8

3

2

1

gong

l.s.

(    )

(  )
l.s.

l.s.

campane (     )
l.s.

l.s.

l.s.

pe
rc

.

fis.

pfte.

arpa

( )

(von c   abwärts)

alle Tasten mit dem linken
Unterarm stumm niederdrücken

1

[       ] Flageoletts
klingen lassen

[       ]

alla tavola Re  Do  Si

gliss. molto rapido

Mi  Fa  Sol  La[ [

gliss. molto rapido

1

MS.

SL.

SA.

der Mann
266

tuba

vran tes.

vran tes.

vran tes.

3 3

3 3

3
3

Er sackt betroffen zusammen und bewegt sich an seinen „Ort” zurück.

(Djami)

3
frull.

gl
iss

. frull.

(sub.)

gliss.

trbni. 2
3

frull.

glis
s.

(sub.)

gliss.

1
3

il più
rapido poss.

(

(

gliss.

frull. gliss.

3
frull.

trbe. 2
frull.

1
smear

frull.

frull. frull.

4

3
(      !)

in Fa
cor.

2

1
(      !)

cb. 1
2 8

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

4
3

2
1

fg.

clar.
in Si

c. ing.

ob. 1

fl. gr.III

8

8

div.

3.
1. + 2.

muta in
contrafag.

III

cb. 1
2 8

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi

in Si
clar.

fl. gr.II

8

8

div.

3.
1. + 2.

II

cb. 1
2 8

(   )

8

div.
Soli poco gliss.

uniti

8

div.

vc. 2
1

div.

vle. 1-3

4
3

vln.

2
1

fg.

2
in Si
clar.

1

I fl. gr.

266
I



elett.

*) Die Klänge müssen sich fast unmerklich aus der Stille „herauslösen”...
(wie eine Schwebung im Raum - von fern... große, leichte, superweiche Schlägel verwenden) A

3

30
BA 7750 35

Bühne
hinten

gran cassa *) come da lontano - molto irreale

(2   )
(pochiss.) 7

5 bongo (2     ) molto leggeramente

7

7

rechts

gran cassa

(2   )

molto irreale
come da lontano -

(pochiss.)

5 bongo (2     )

7

molto leggeramente 7

7

links

gran cassa

(2   )

come da lontano -
molto irreale

(pochiss.)

3 5 bongo (2     ) molto leggeramente
7

7 7

4

(gong) 3

( )

(viele Obertöne)

l.s.

(sim.)

l.s.

crotalo

( )

15 l.s. 2 gonghi (2  ) 3

pe
rc

.

3

triangolo piccolo

(sost.)

l.s.

2

2 piatti sospesi (  )

(medio, largo) 3

l.s. (sim.) l.s.

1
3

l.s.

3
wie eine Schwebung im Raum - von fern... (die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]
[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen,

(pochiss.)
l.s.

fis.
3

poco gliss.

3

poco gliss.

3

gliss.

3

3
vibrato leggero

3 3

pfte. 1
3

(       l.s.)

3
pizzicato

(sonora!)

[ ]

arpa

l.s.

3

poco gliss.

(Pedal halb getreten halten und die Saiten schnarren lassen)

poco gliss.

die Saiten schnarren lassen)
(Pedal halb getreten halten und

3
(Stimmschlüssel bereithalten)

mit der Spitze des
Stimmschlüssels berühren

die vibtierende tiefe E  - Saite

MS.

Tou

ca. 6"
1

quasi     (in tempo)

te lune est atroce

3

2

et

3
3

et

3

tout soleil a mer.

aus der Erinnerung)
(geflüstert, wie ein Echo

3

tout

(frei...)

soleil (...)

( )

SL.

Tou te

3

SA.

Tou

senza tempo (2 segni)
3

te

 ca. 42

tuba

3

trbni. 2

1

275

trbe. 1-3

in Fa
cor.

1-4

cb. 1
8

vc. 1

3

vle. 2

1

4

vln.

3

2

1

(1.) 3
sostenuto

poco
gliss.

Solo
flaut.

ponte

3

[ ]

mit Elektronik

sost.

ponte

[ ] (ponte)

3

(Solo)
3

molto flaut. sul IV
vicino al ponte

(Finger lose

estremamente

gliss.

(1.)

ponte

ponte

ponte

( )

gliss.

( )
gliss.

( )
gliss.

( )
ponte

ponte

ponte

gliss.

gliss.

( )
(bis zum höchsten Punkt)

gliss.

flaut.
molto

(bis zum höchsten Punkt)
( )

3

(sul II)
trem. sul tasto

7:

[ ]

fl. gr.III

ca. 6"
1 quasi     (in tempo)

cb. 1
8

3(1.)

gliss.
5

alla punta
balz.

gliss.

( )

gliss.

clar. cb.
in Si

3

(pochissimo)

fl. gr.II

cb. 1
8

3(1.)
sostenuto

gliss. mit Elektronik

Solo flaut.
sostenuto [ ]

vle. 1

1. Sola
ponte

vln.

2

1

Solo
pizz.

fg.

in Si
clar.

2

1
3

fl. gr.I
275

senza tempo (2 segni)

A

 ca. 42

30

III

II

I
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*) die 3 Celli: die Noten mit den Fermaten so lange als möglich (auf einen Bogen!) „atmend...”

A31
BA 7750

hinten

vicino al ponte
estremamente

3molto flaut.

sul IV
(Fingerlose

gliss.

3
fest)

[ ]

vicino al ponte
estremamente

tasto

gliss.

balz. alla punta

tasto

gliss.

gliss.

vicino al ponte
estremamente

vc
.

rechts
3

ponte

poco gliss.

estremamente vicino al ponte

[ ]

tasto
alla punta
balz.

gliss.

langsam in Triller
übergehen

gliss.

estremamente
vicino al
al ponte

estremamente
vicino al ponte

tasto

links
3

ponte

poco gliss.

estremamente vicino al ponte

[ ]

*)
vicino al ponte
estremamente

gliss.

tasto balz. alla punta

gliss. gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss. gliss.

Bühne
hinten

tamtam medio (  )

l.s.

(sim.)

l.s.

tamtam medio

rechts
15 crotalo (  )

(eine Bogenlänge - Zeit lassen)

l.s.
piatto sosp. medio (   )

3

l.s. campane

links

piatto sosp. largo (   ) 3

l.s.

tamtam medio

pe
rc

.

4
(pochissimo)

(ca. 6")

( )
l.s.

15

crotalo (  ) 3

l.s. piatto sosp. largo

(  ) 3

l.s. crotalo 15

3

(sim.)

3

l.s.

3
l.s. tamtam largo (  )

l.s.

2
(sost. - Zeit lassen!)

(  ) 3

l.s. (2   ) l.s.
2 campane di lastra (2      )

l.s. (!)

283

1
(  ) 3 3

l.s.

crotalo (  )
15

3

l.s. 1

3

(sim.)

3

l.s. vibrafono

fis.
3

pfte.

arpa

der Mann
Pour moi, je ne fais que pleurer

tuba

283

3

gliss. poco gliss.

3

3

3

gliss.

3
poco
vibrato

1

( )

[ ]

2

die Saite vor dem Dämpferkopf niederdrücken

[ ] [ ]
(sim.)

tavola
alla

(Pedalglissando - wie zuvor)

( ) l.s.

3

gliss.

(Xylophon - Effekt    )

sola

jour et nuit,
je suis un homme mort, je suis es -
tropié pour toute ma vie. Je ne pourrais
marcher qu’avec des béquilles.
Quant à une jambe artificielle, le
médecin dit qu’il faut attendre très
longtemps, au moins six mois!
Pendant ce temps que ferai - je,

[ ] où res te rai - je?

3

Je ne sais pas du tout quoi
faire. (   ) Tous ces soucis

me rendent fou: je ne dors
jamais une minute.

3

Enfin,

3

notre vie est une misère,
une misère sans fin!(   ) Pourquoi
donc existons - nous?

senza tempo senza tempo (1 segno)
senza tempo (2 segni)a tempo

(  ca. 84)
a tempo
(  ca. 84)

1

poco ritenuto

cb.

2

1
8

vc.

2

1

vle. 1

vln.

2

III 1

8

molto flaut.

3

estremamente vicino al ponte flaut. ord.

poco gliss. poco gliss.

[ ]

3

[ ](ponte)
(Solo!)

(ponte)

3

[ ] alla punta
balz.

[ ]

3

poco
gliss.

molto flaut. 3
estremamente vicino al ponte

fest)

3
tasto

1. Sola
flaut.

con sordina
poco vibrato (sim.) flaut. poco vibrato

3

3 poco

poco

1

III

cb.

2

1
8

vc.

2

1

vln.

2

1

sass. bar.
in Mi

clar. cb.
in SiII

3
ponte estremamente vicino al ponte

ord.

gliss. gliss.

3

ponte estremamente vicino al ponte
poco gliss.

gliss.

ord.

gliss.

3

3

ponte estremamente vicino al ponte

sul IV
molto flaut. estremamente vicino al ponte

(Finger lose fest)

gliss.

3

3

[ ]

immer zwischen „tonlos” und „etwas Ton” variieren

immer zwischen „tonlos” und „etwas Ton” variieren

[ ] unregelmäßige, „atmende” (de -) crescendi - unabhängig vom Saxophon

unregelmäßige, „atmende” (de -) crescendi - unabhängig von der Kb - Klarinette

3

ponte estremamente vicino al ponte
(auf eine Bogenlänge)

8

II

cb.

2
8

molto flaut.

3

estremamente vicino al ponte
ord.

gliss. gliss.

1
8

ohne Elektronik molto flaut.

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

ord.

gliss. gliss.

vc.

2

molto flaut.
3

estremamente vicino al ponte

poco gliss.

1

molto flaut.
3

estremamente vicino al ponte

poco gliss.

3

ponte

gliss.

vle. 2
ponte

gliss.

1
ponte

gliss.

4
ponte

gliss.

vln.

3

ponte

gliss.

2
ponte
flaut.
molto

gliss.

1
(sul II)
trem. sul tasto

3 7

in Si
clar.I

283

1

senza tempo

(pochissimo)

ca. 8"

a tempo
(  ca. 84)

senza tempo (1 segno)
3

a tempo
(  ca. 84)

gehaucht

gliss.

senza tempo (2 segni)
A31

sul V

poco ritenuto

I



elett.

*) immer zwischen „tonlos” und „etwas Ton”, total unabhängig vom Tempo und der Taktaufteilung (unmerklich nachatmen) 37

vc
.

hinten
rechts
links (a 3)

Bühne
hinten

3
tamtam medio (mit dem Jazzbesen über das Tamtam streichen - Zeit lassen)

l.s.

rechts
campane

3

l.s. l.s.

links
3

tamtam medio (mit dem Jazzbesen über das Tamtam streichen - Zeit lassen)

l.s.

pe
rc

.

4
15 piatto sosp. piccolo

3

(pochissimo)

l.s. crotalo 15

5 3

l.s.

5 3

l.s.

5

3
l.s.

triangolo piccolo l.s. flessatono
3

molto delicato sempre (nicht hervortreten)

gliss.

3

2
l.s.l.s. (!)

piatto sosp. medio l.s.

1
vibrafono  (2   )

3

l.s. (sim.) l.s. crotalo 15

5 3

l.s.

3

l.s.

BA 7750

3

(poco)

A32

fis.
Luftknopf

cel.
8

3

Mobiles

pfte.

„ ”

5

„ ”

3

3

8va

(Anm.: Für das c  - Flageolett die auf c  gestimmten Saite (während des gliss.!) nur jeweils kurz alterieren und sofort wieder auf c  zurückstimmen, wenn das Flageolett verklungen ist)

arpa alla tavola

l.s.

3

poco gliss.

Saite schnarren lassen
(Pedalglissando - wie zuvor)

l.s.

Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La

3
ab hier die unten angegebene Flageoletträhe in langsam schwebender, aperiodischer Bewegung wiederholen -

molto delicato e irreale

durchschnittlich zwei Töne pro Takt (d.h. zwischen 0 und 3 Tönen)
3 3

8va

sempre (quasi impercettibile)

gliss.

3

(loco)

3

8va

(loco)

3

8va

(Isabelle)
die Frau

290 Die  Vokalsolisten  sind überall im Raum verteilt. Die  Frau  , Isabelle, bewegt sich zwischen ihnen - spricht zu ihnen.
 ca. 52

Auch die Vokalsolisten „bewegen” sich um die Frau herum.

Pauvre Arthur, je comprends ce que tu souffres, et je sens bien que tu as encore plus de mal au moral qu’au physique; oh oui, c’est bien dur de dire a

1

tuba

trbni.

3
2 con sordina „harmon”

a 2

1 gliss.

con sordina „harmon”

3
con sordina „harmon”

3

3
frull.
tonlos (dunkel

trbe. 2
con sordina „harmon”

3

3
tonlos (dunkel)

3
5

1
con sordina „harmon”

3

tonlos (dunkel)

cb.
2

8

gliss.

3

gliss.

Mobiles

1
8

pizz.

8
3

pizz. gliss.

3

gliss. (bis zum höchsten Punkt)

vc.

2
ponte

3

ord. ponte

3

ord. gliss.

1
3

ponte

3

ord. ponte

3

ord.

3
3

sul II
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.

Mobiles
vle. 2

3

sul II
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.
gliss.

Mobiles

1
3

sul II
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.
Mobiles

4
3

sul III
ponte estremamente vicino al ponte

3

pizz.
Mobiles

vln.

3
3

sul III
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.
Mobiles

2
3

sul III
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.
gliss.

Mobiles

1
3

sul III
ponte estremamente vicino al ponte

3

ord.
gliss

.
Mobiles

cfg.
8

3
3

3
3 3

clar. bso.
in Si

3

3

molto eolico - quasi bisbigliando

(pochissimo)

IIIfl. gr.
unregelmäßige „whistletones”: ständig wechslende Griffe, Lagen und Dichte - oft durch kleine und größere Pausenunterbrochen (unabhängig von allen Anderen)

3

III

cb.
2
1

8

gliss.

3
div.

vc.

2 3

ponte

3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

bis zum höchsten Punkt

1
3 3

molto flaut.
tasto

3

3

tasto

3
gliss.

3

vle. 2
3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.
ord.

[: :] langsame, „atmende” (de-) crescendi (unabhängig von viola 1)

1
3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.
ord.

langsame, „atmende” (de-) crescendi (unabhängig von viola 2):][:

Kontaktstelle des Bogens in sehr ruhiger, gleitender Bewegung zwischen „tasto” und „ponte” variieren

Kontaktstelle des Bogens in sehr ruhiger, gleitender Bewegung zwischen „tasto” und „ponte” variieren

ponte sim.

4
3 3 pizz.

vln.
3

3

2

1

sass. bar.
in Mi

3

clar. cb.
in Si

Solo 3
33 3 3

3
3

3
3 3

3

3
5

[:

tonlos

:]

(mit Ton) (tonlos)

II fl. gr.
3

7

unregelmäßige „whistletones”: ständig wechslende Griffe, Lagen und Dichte - oft durch kleine und
größere Pausen unterbrochen (unabhängig von allen Anderen)

langsame, „atmende” (de-) crescendi - total unabhängig vom Tempo und der Taktaufteilung

*)

3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

pizz.

3

pizz.

3

pizz.

3

gliss.

gliss.
(sul II)

3

gliss.

ord. vibrato espressivo

II

cb.
2

8
3

estremamente vicino al ponte
gliss. molto lento e delicato

3

(arm. - nota reale)ord.

1
8

mit Elektronik

8 5

Solo
ponte

vc.

2
3 3

ponte

1
3 3

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

bis zum höchsten Punkt
molto flaut.

3

tasto

3
3

pizz. arco
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

vle. 2
arco

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

1
3

arco (vibrato espressivo)

3

tasto
poco espressivo e poco vibrato

3

3

pizz.

3

pizz.

4
3

pizz. arco 3
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

vln.

3
3

pizz. arco
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

8va

2
3

pizz.

3

arco
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

1
3

balzato
gliss.

(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

3

8vain Si
clar. 1

molto eolico - quasi bisbigliando

(pochissimo)

I fl. gr.

290

3

 ca. 52 ca. 52

5 3

unregelmäßige „whistletones”: ständig wechselnde Griffe, Lagen und Dichte - oft durch kleine und größere Pausen unterbrochen (unabhängig von allen Anderen)

A32

I
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BA 7750

vc
.

hinten
rechts
links

Bühne
hinten

gran cassa (2 ) (mit sehr weichen Schlägeln)

links
gran cassa (2 ) 5

(mit sehr weichen Schlägeln)

pe
rc

.

4
15

3

l.s. 3 l.s.

3
3 3

tamtam largo (viele Obertöne)

l.s.

2
metal -  chimes

3

oberen Hälfte)
(delicatissimo - nur in der

gliss.
l.s.

1
15

3 3

l.s.

3 3

l.s. tamtam largo molto

l.s.

3 3

(sim.)

A33

fis.
(sim.)

„ ”

ord.

poco

cel.
8

pfte.

5

Auschlag [ ]

Flageolett
ord.

auf der Tastatur

8va

8va

pizzicato

[ ]

die Saite vor dem Dämpferkopf fest niederdrücken
ab hier die unten angegebene Tonfolge in langsamer, aperiodischer und freier Bewegung wiederholen - durchschnittlich

sempre - keine Einzeltöne herausspringen lassen

2 pizzicati pro Takt (d.h. zwischen 0 und 3 Tönen)

arpa

3
(loco)

8va

3

(loco)

3

8va

(loco)

8va

/
Auswahl der unteren Begrenzungstöne:
(in ähnlich langsamer glissando - Bewegung fortfahren)

/ /

(Isabelle)
die Frau

dieu aux beaux projets d’avenir,
et de regarder aussi dans le passé le bonheur qui ne reviendra pas.

Mais qui sait? si l’avenir entrevu et souhaité ne peut plus
arriver jamais,

senza tempo (colla parte)

c’en sera peut-être un autre plus paisible et encore
heureux à sa façon;

a tempo

il ne faut jamais se
désespérer;

3

5
5

hell) frull. dunkel hell

trbe. 2
(hell)

„ ”

297

1

„ ”

(hell dunkel)

klingt:

gliss.

1

cb.

2
8

1
8

balzato alla punta

5

gliss. (mit leicht aufgesetztem Finger) Solo

8

senza vibrato -tenuto molto

vc.

2
flaut. 3

tasto (poco solistico)

1
flaut.
molto

3

tasto

vle. 1-3

vln. 1-4

clar. bso.
in Si

verschiedene Obertöne aufbauen ohne den Grundton hörbar zu machen

tonlos (sim.)

(ca. 7’’)

III fl. gr.

(non diminuendo)

III

cb. 1
2 8

vc.

2
3

ponte

1
3

ponte

3
flaut.

3

ponte

vle. 2

1

4
3

pizz. ponte

3

vln.

3
3

pizz. ponte

3

2
3

pizz. ponte

3

gliss.

1
alla punta
balzato

3

ponte

3

gliss.

clar. cb.
in Si

II fl. gr.

arco

arco

arco

II

cb.

2
ponte

3
(quasi)
Mobiles

1
8

balzato alla punta

5

gliss. (mit leicht aufgesetztem Finger)

vc.

2
3

1
3 3

3
3

vle. 2
3

1
balzato alla punta

3
gliss.

4
balzato alla punta

3

ponte

vln.

3
balzato alla punta

3

ponte

2
balzato alla punta

3 3

gliss.

ponte

1
balzato alla punta

3

gl
is

s.

3

molto flaut.
ponte

3
3

gliss.

in Si
clar. 1

5

(sim.)

5

I fl. gr.

297 senza tempo (colla parte)
A
a tempo

33

gliss.

pizz.

balzato alla punta

I



elett.

BA 7750
39

vc
.

hinten
rechts
links

Bühne
hinten

(sim.) 3
5 bongo )(2 7

molto leggeramente

7 (sim.)
7

molto leggeramente

7 7

rechts
gran cassa

3
(den „Superball” über das Fell ziehen)

3
5 bongo )(2

7

molto leggeramente

7 7

molto leggeramente

7 7

links
(sim.) 5 bongo )(2

7

molto leggeramente

7 7

7

molto leggeramente

7

7

pe
rc

.

4
15 (crotalo)

3

sost. l.s. 2 piatti sospesi

3

(2 ) l.s. gong
3

quasi in tempo (Zeit lassen!)

(viele Obertöne)
l.s.

3
paper - chimes (zart in die Klangplättchen hineingreifen) l.s. triangolo piccolo

3

(pochissimo)

3

l.s.

2
campane

3

(2 ) gliss.

gliss.

l.s. (schnelles gliss. mit weichen Schlägeln)

1
15 crotalo

3

l.s. tamtam largo molto
3

l.s.

*) die Saiten nicht abdämpfen und schwingen lassen - nach Möglichkeit sollte ein dunkler, unwirklicher Ton hervorkommen (ohne quietschendes Kontaktgeräusch)

(sim.)

(sim.)

(poco)

(Zeit lassen!)

A34

fis.
5

sub.

3

cel.
8

3

pfte.

(ord. - sulla tastiera)

3
3

(l.s.)

arpa

l.s.

3
alla tavola

8va
l.s.

3

„ ”

(Zeit lassen)Luftknopf

1

8
4

3
5

[a]

MS.

7
3

3
5

[a]

6
2

3
5

[a]

5
1

3
5

[a]

8
7 3

3

[a] [m] (bocca chiusa)

2
1 3

3

[a] [m] (bocca chiusa)

3
1.

(Isabelle)
die Frau

304
3

de même que le malheur vous frappe au moment où
l’on s’y attend le moins, la sécurité et la paix reviennent vous au moment ou

ritardando al

l’on se désepère le plus.

 ca. 42 senza tempo

Ici, on se désole parce qu’il pleut toujours, et les
vivres vont pourrir dans les champs. La fenaison
estarrêtée, on ne récoltera point de blé, et les
empouilles de mars sont couchées sur la terre et
en grand péril, enfin, à la grâce de Dieu.

de cœur.
Je te dis au revoir, mon cher Arthur, et t’embrasse

S.
4
3 3

3

[a] [m] (bocca chiusa)

6
5 3

3

[a] [m] (bocca chiusa)

[a]

trbni.

3
2

3

a 2 molto sostenuto

1
3

molto sostenuto

3
3

sub.

trbe. 1-3
2.
1.+3.

3
molto sostenuto

in Fa
cor.

4
2

3
3

molto sostenuto

1
3

3
3

molto sostenuto

cb.
2

8

1
8

5

ponte ai diti

5

ord. 3

gl.

3
3

poco gliss.

ponte
ord.

ohne Elektronik
(nota reale)
arm. sul I

3 3 3 3

vc.

2
5

*)
tonlos auf dem Saitenhalter

5 3

ord. 3
tasto

3 ponte

3 3

1
5

*)
tonlos auf dem Saitenhalter

5 3

ord. 3
tasto

3 3
(tasto)

3

ponte

vle. 1-3

vln. 1-4

cfg.
8

Solo 5 3

sub.

clar. bso.
in Si

molto rapido halb tonlos , viel Luftgeräusch

III fl. gr. III

cb.

2
8

3
3

1
8

3
3

vc.

2
5

*)
tonlos auf dem Saitenhalter

5
3

ord. tasto

3

3 3

1
5

*)
tonlos auf dem Saitenhalter

5

ord.

3

tasto
molto flaut.

3

(tasto)

3

3 3

3
3

tasto

3
3

ord.

3

ponte

vle. 2

1

4
flaut. III

II

3 3

ponte

vln.
3

ponte 3 3

2
ponte

3 3

1
molto flaut.

ponte

3

gliss.

3

clar. cb.
in Si

5 5 3:2 Solo 3
(ca. 5’’) (so lange als möglich ohne Nachzuatmen

II fl. gr.
5

II

cb.

2

1
8

5
Solo

sul V

sempre
tenuto molto

3 3
ponte

3
tasto

gliss.       poco a poco

5

ohne Elektronik arm. sul II
(nota reale) 3 3

vc.

2

*)

3

ord. 3
tasto sost.

gliss.

ponte
3 3

1

*)

3

ord. 3
tasto sost.

gliss.

molto flaut. tasto

3

gliss.

3

3
3

flaut. sost.

gliss.

ponte

3 3

vle. 2
3

flaut. sost.

gliss.

ponte
3

1
3

flaut. sost.

gliss.

ponte

3 3

4
3

pizz.

gliss.

arco ponte

3 3

vln.
3

3
pizz.

gliss.

arco
ponte

3
gliss.

3

2
3

pizz.

gliss.

arco ponte

3 3

1
3

pizz.

gliss.

arco ponte

3 3

I fl. gr.

304 ritardando al  ca. 42 senza tempo

A34

I



40

elett.

*) die Becken aneinander halten und weich gegeneinander abziehen - also nicht gegeneinander schlagen

Nachklang Celli

BA 7750

nach etwas 20’’ beginnen („Magenbässe”)

(sehr langsam hinfahren)
(fast unmerklich)

vc
.

hinten
rechts
links

(sich allmählich auflösend)

a 3 3

tasto (so lang als möglich auf eine Bogenlänge)

Bühne
hinten

tamtam medio 3

l.s.

gran cassa (2 )

(molto irreale - come da lontano)

rechts
campane piatti a due *)

molto misterioso

l.s.

die Becken in die Luft halten und gänzlich
verklingen lassen - dann erst ablegen

links
tamtam medio 3

l.s.

piatti a due *)

molto misterioso

l.s.
verklingen lassen - dann erst ablegen
die Becken in die Luft halten und gänzlich

pe
rc

.

4
l.s.

triangolo piccolo

3

piatto sosp. largo

mit einer weichen Kleiderbürste am Rand des
Beckens entlangfahren

l.s.

3
vibrafono

3

3

l.s.

tamtam largo

(molto irreale - come da lontano)

2
campane di lastra

3

l.s. (!)

piatto sosp. largo

mit einer weichen Kleiderbürste am Rand des
Beckens entlangfahren

l.s.

1
3

(più espressivo)

l.s.

tamtam largo molto

(molto irreale - come da lontano)

fis.
(sim.) 3

„ ”

cel.
8

(sich allmählich auflösend)

(rapido)

l.s.

(pochissimo)

2

pfte.
3

„ ”
so lange gedrückt halten, bis die Resonanz gänzlich verklungen ist.

(sich allmählich auflösend) [ ]

die Saite vor dem Dämpferkopt fest niederdrücken

arpa Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si

sehr zart

3

gliss.

3

8va

loco

die gesamte Resonanz von unten nach oben abdämpfen

(Isabelle)
die Frau

310 Sie wendet sich von den Vokalsolisten ab und scheint den Raum verlassen zu wollen.
senza tempo  ca. 52 molto rit.

Dann ganz plötzlich zum Publikum (ganz anderer Tonfall):

La mort vient à grands pas.
pleurait pas, il était sereinement triste, comme je ne l’ai jamais vu. Il me regardait dans les
yeux comme il ne m’a jamais regardé. (...) Ce n’est plus un pauvre malheureux
réprouvé qui va mourir près de moi: c’est un juste, un saint, un martyr, un élu!
Pendant le courant de la semaine passée, les aumôniers étaient venus le voir deux fois; (...)
Dimanche matin, après de la grand-messe, il semblait plus calme et en pleine connaissance:
l’un des aumôniers est revenu et lui a proposé de se confesser; et il a bien voulu! (...) Il me
regardait toujours avec le ciel dans les yeux; moi aussi. Il a voulu m’embrasser. (...) Il est le
plus souvent plongé dans une léthargie qui est un sommeil apparent, pendant lequel il perçoit
tout les bruits avec une netteté singulière. (...) Éveillé, il achève sa vie dans une sorte de rêve
continuel: il dit des choses bizarres très doucement, d’une voix qui m’enchanterait si elle ne
me perçait la cœur. Ce qu’il dit, ce sont des rêves, - pourtant ce n’est pas la même chose du
tout que quand il avait la fièvre. (...)
Il reconnaît tout le monde. Moi, il m’appelle parfois Djami, mais je sais que c’est parce qu’il
le veut, et que cela rentre dans son rêve voulu ainsi; au reste, il mêle tout et ... avec art.
Nous sommes au Harar, nous partons toujours pour Aden, et il faut chercher des chameaux,
organiser la caravane; (...)

Vite, vite, on nous attend, fermons les valises et partons. (...)
Nous faisons quelques tours de promenade sur des beaux mulets richement harnachés; (...)

Il a la maigreur d’un squelette et le teint d’un cadavre! Et tous ses pauvres membres
paralysés, mutilés, morts autour de lui! Ô Dieu, quelle pitiè!

senza tempo

Quand je suis rentrée près de lui, il était très ému, mais ne

senza tempo
Die FRAU tritt langsam und betroffen aus

dem heraus,

1

cb.

2
8

(molto irreale - come da lontano)

tasto

1
vicino al ponte
estremamente

8 3

gliss.

8

(molto irreale - come da lontano)

tasto

vc.

2
vicino al ponte
estremamente

8
3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

1
vicino al ponte
estremamente

8 3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

3
(sich allmählich auflösend)

vicino al ponte
estremamente

3

gliss.

vle. 2
(sich allmählich auflösend)

3

ord.
gliss.

ponte

1
(sich allmählich auflösend)

vicino al ponte
estremamente

3

gliss.

4
(sich allmählich auflösend)

vicino al ponte
estremamente

3

gliss.

vln.

3
(sich allmählich auflösend)

3

sul II

ord.
gliss.

ponte

2
(sich allmählich auflösend)

vicino al ponte
estremamente

3

gliss.

1
(sich allmählich auflösend)

trem.
sul tasto

7

sul II

7

III fl. gr.
(sich allmählich auflösend)

III

cb. 2
1

8

(molto irreale - come da lontano)

tasto

vc.

2

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

1

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

3 gliss.

3

gliss.
ponte

vle. 2 gliss.
3

gliss.
ponte

1 gliss.
3

gliss.
ponte

4
pizz. arco

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

vln.

3
pizz. arco

3

poco gliss.
ponte

2
balzato

3

gliss.
ponte

1
balzato

gliss. estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

clar. cb.
in Si

(sehr lang) 5

quasi  ca. 52

Auftakt

II fl. gr.
(sich allmählich auflösend)

II

cb.

2
(molto irreale - come da lontano)

tasto

1
vicino al ponte
estremamente

8 3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

vc.

2

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

1

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto

3 gliss.

3

gliss.
ponte

vle. 2 gliss.
sul II

3

gliss.
ponte

1
balzato

gliss. 3

gliss.
ponte

4
pizz. arco

estremamente
vicino al ponte

3

gliss.

vln.

3
pizz. arco

3

poco gliss.
ponte

2
3

gliss.
ponte

1
(loco)

3

estremamente vicino al ponte
gliss. 8va

I fl. gr.

310 senza tempo

(sich allmählich auflösend)

 ca. 52
muta in fl. picc.

molto rit. senza tempo senza tempo

8

8

I



elett.

*) antiphonal im Raum verteilt.

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

rechts

links

pe
rc

.

4

3

2

1

BA 7750 41

3

ponte

3

ord.

gliss.

3

ponte (Triller - Mensur verändern)

gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss.

3

(Zeit lassen!)
ponte molto flaut. (Triller - Mensur verändern)

gliss.

crotalo
15

3 3

l.s. tamtam medio 3
Tamtam streichen
mit einem Jazzbesen über das

l.s.

crotalo
15

3

l.s.

crotali
15

3

l.s. (sim.) l.s. gran cassa (2 )

(molto irreale - come da lontano)

piatto sosp. medio

3 3

l.s. gong
3

(viele Obertöne)

l.s.

triangolo medio

3
mit einem Jazzbesen über das Tamtam streichen

l.s.

3
sost. - molto espressivo

l.s. (wie zuvor)

[geht zum Vibraphon der Spielers I      ] vibrafono

3

l.s. bongo medio (Drumsticks)

sost. - molto espressivo

l.s.

3
mit einem Jazzbesen über das Tamtam streichen

l.s. (wie zuvor)

(poco)

(poco)

3

A36

(poco)

molto flaut.

molto flaut. estremamente vicino al ponte

estremamente vicino al ponte

fis.
3

vibrato

cel.
8

3

pfte.
3

mit einer  weichen Kleiderbürste  über die angegebenen Saiten fahren

8ba

3

ord.

arpa

3

alla tavola

(sonora!)

l.s.

3

3

in

1

3-16

solisten
Vokal-
die 16

*)

2

1

der Mann
(Djami)

(Isabelle)
die Frau

tuba

trba.

316

1

3

A(hhh)

(geflüstert)

3

Pourquoi

(geflüstert)

5

Puis,

(geflüstert) 3

Ô

Et l’horizon

(Rhytmus approximativ)(Rhytmus approximativ)
3

s’enfuit

3

dans une fuite

5

éternelle...

das  Textgewitter  , ein sich allmählich aufbauender, verdichtender und sich steigernder Flüsterchor.
Ein akustischer und optischer „Riss” bricht plötzlich in das (Klang-)Bild ein und eröffnet das

molto irreale  ca. 42
als ob sie etwas vergessen hätte.
dann aber plötzlich wieder in ihn zurück,

3

...et moi, je m’appelle

verteilten Vokalsolisten:
Dann, zu den im Raum

Isabelle...

Ab. - (erneut.)

poco string. a tempo (  ca. 42)  ca. 52 subito

con sordina „harmon”

12.

cb.
2
1

8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

vln. 1-4

cfg.
8

clar. bso.III
in Si

tasto
molto flaut.

gliss.

tasto
molto flaut.

(Triller - Mensur verändern)

gliss.

3

tasto (tasto)
(flaut.)

3 : 2

3 tasto arpeggio (tasto)
(flaut.)

3 : 2

3

tasto
arpeggio

3 (tasto)
(flaut.)

3 : 2

3

(Zeit lassen!)

3

pizz. arco tasto flaut.
3 : 2 1. Solo

3

sostenuto

a 4 ponte

III

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

(sul V)
tasto molto flaut.

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

tasto
molto flaut.

gliss.

(molto irreale - come da lontano)

3
ponte tasto

3 : 2

(tasto)
molto flaut.

(Triller - Mensur verengen)

gliss.

3

ponte tasto

3 : 2

(tasto)
molto flaut.

gliss.
3

molto flaut.
tasto

3
3 ponte

gliss.
ord.
(tasto)

gliss.

3 : 2 3

ponte (II)

molto flaut.
tasto

3
3 ponte

gliss.
3 : 2

3

ponte

molto flaut.
tasto

3
3 ponte

gliss.
ord.
(tasto)

gliss. sul III

3 : 2 3

(tasto)

3

(Zeit lassen!)

4

vln.

3

2

1

clar. cb.II
in Si

molto flaut.
tasto 3 3 ponte

ponte
flaut.

3

gliss.

8va

molto flaut.
tasto 3 3 ponte ponte gliss.

3

(ponte)

gliss
.

molto flaut.
tasto 3 3 sul IV ponte gliss.

ponte
flaut. gliss.

3

(ponte)
gliss.

molto flaut.
tasto 3 3 ponte gliss. gliss.

3

(ponte)ponte

II

cb.
2
1

8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

4

vln.

3

2

1

fl. picc.I
316

8

3
ponte tasto

molto flaut.

gliss.

3

Solo

3

ponte tasto
molto flaut.

(Triller - Mensur verändern)

gliss.

3

tasto arpeggio
ponte
flaut.

3

tasto ponte

3 ponte
gliss.

ponte
flaut.

3 sul II
ponte

gliss.
ponte gliss.

3 sul II
ponte

gliss.

ponte
flaut.

3 sul II
ponte

gliss.
ponte

3

(Zeit lassen!)
ponte

gliss.

ponte
flaut.

gliss.

molto irreale  ca. 42 poco string.

frull.
(viel Luftgeräusch)

a tempo (  ca. 42)  ca. 52 subito
A36

I



42

elett.

BA 7750

Bühne
hinten

rechts

15

pe
rc

.

links

3

1

pfte.

16

Sola erregt)
(geflüstert,

Ma

15

Dites

(geflüstert)

moi à quelle heure je dois être transporté à

quasi stringendo

bord...

14

Le Monde vibrera comme une immense

(geflüstert)
poco quasi stringendo

lyre Dans le frémissement d’un immense baiser!

13

A

(geflüstert)

bra ca da brantesque!

12

ssez

5

Assez vu.

11

Ass

(geflüstert) 3

ez connu.

(molto irreale - come da lontano)

gran cassa (2 )

1

10

Ass

(geflüstert)

ez connu.

9
3

Assez

(geflüstert)

eu. Assez vu.

8

5

Dites

(geflüstert)

moi à quelle heure je dois être

quasi stringendo

transporté à bord...

7

Ô

(geflüstert)

la face cendrée, l’écus son

3

de crin,

55

les bras de cristal!

5

Le canon

5

sur

5

lequel je dois m’abattre à travers la mêlée des arbres et de l’air léger!

quasi stringendo

solisten
Vokal-
die 16

6

3

AsAssez

(geflüstert)

vu.

5

La

(geflüstert)

voix de la pensée est elle plus qu’un rê ve?

4

Et

(geflüstert)

tous ces mondes là, que l’éther va ste em bras se. ils

5

5

aux accents d’une éternelle voix?

3
3

Pourquoi

(geflüstert)
5

les as tres d’or

3 3

fourmillant comme

5

un sable?

2

5

l’azur

5

muet

5

et l’espac

5

e in

5

son da ble?

1

dé ses poir!

3

la cloison

3

devint Vaguement l’ombre des arbres, et

3

je

3

me suis

3
3

abîmé sons la tris tes se

3

amoureuse de la nuit.

cb. 2
1

8

III vc. 1
flaut.
molto vicino al ponte

estremamente

II cb. 2
1

8

I cb.

323
1
2 8

Stimmen überall! (im Bühnenraum verteilt, dann als Zuspielungen aus dem Orchestergraben, von den einzelnen Gruppen ausgehend, von den Seitenbühnen flankierend und schließlich auch aus dem Zuschauerraum kommend - aus allen Richtungen.)

3

5

Vibrent

3

I

II

III

323



elett.

*) stoßartiges Keuchen (          einatmend /           ausatmend).

Elektronisches Textgewitter hier starten
(ca. 2      Minuten)½

BA 7750

3
(Kontrabässe 1 / I und 1 / III)

43

Bühne
hinten

(nimmt „Superball”) 3
über das Fell ziehen
mit dem „Superball”

rechts

links

pe
rc

.

4
gong

(poco)

l.s.

3

2
2 blocchi coperti di carta smerigliata (gegeneinander reiben)

„ ”

1

16

vie est usée. Allons! feignons, feinéantons, Ô

3

pi ti é!

solisten
Vokal-
die 16

13
*) 5

„ ”

9
(hervor:)

Ô Vénus,

3

ô Dé

3

es se! Je regrette le temps de l’antique jeunesse, Des

(ab hier die Dynamik der anschwellenden Gesamtlautstärke anpassen)

328
2

Bei zunehmendem Anschwellen des Flüsterchores (Textgewitter) bleiben die Texte, ein „integrales Textglomerat” um Rimbaud,
eine ablaufende Sandnhr.

poco string. senza tempo
(Elektronik:
ca. 2      Minuten)½

weitgehend unverständlich. Dazu: Projektion(en). Buchstaben / Wortfetzen / Zentralworte Rimbaudscher Dichtung / Worte,

 ca. 52

Dites moi

die Rimbaud immer wieder gesetzt hat, die ihn immer wieder „gesetzt” haben, rieseln herab auf den Grund des Bühnenbodens wie

à quelle heure je

3

dois ê tre

3
5

transporté à bord!

A37

pfte. 1

cb.

2
8

(flaut.) 3
(wie ein Zittern von fern...)

(poco)

1
8

vc. 1

3
ponte

gliss.

vle. 2
ponte

gliss.

1
ponte gliss.

vln.

2-4
2.-4.2.-4. tonlos! auf dem Steg ponte

„ ”

III 1
ponte

8va

gliss
.

3

2
8

1
8

3
(wie ein Zittern von fern...)

3

vln.

2-4
2.-4.2.-4. tonlos! auf dem Steg ponte

„ ”

II 1
ponte

8va
gliss.

cb.

bis zum höchsten Punkt

II

III

cb.

2
8

3

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

gliss.

3
3

1
8

3

ponte estremamente vicino al ponte

3

(in den Nachklang hinein)
ord.

4

ponte
sul II

gliss.

vln.

3

ponte
sul II

gliss.

2
ponte

gliss.

I
328

1
ponte

poco

gliss.

string. senza tempo
(Elektronik:
ca. 2     Minuten)½

 ca. 52

mit Elektronik

A37
I
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elett.

*)*)           einatmend /           ausatmend

BA 7750

A38

Bühne
hinten

3 (sim.) 3 3 3

rechts

(sub.)

3

links
3

pe
rc

.

4
(gong)

3 3

l.s.

3

2

1

16

Ass ez

15

3

Pourqoui l’a

3

zur muet

3

et l’es

3

pace in son

3

da ble?

14

13

5 5

5

5

5

12

11

Faim, soif,

10

solisten
Vokal-
die 16

9

satyres lascifs, des faunes animaux, Dieux qui mordaient l’amour l’écorce des rameaux Et dans les nénufars baisaient la Nymphe blonde! fleuve, le sang rose des arbres verts Dans

8

7

Faim, soif, cris,

6

5

4

5 5 5 5

5

3

2

moi à quelle heure

5

je dois ê tre

5

transporté à bord!

335
1

Je regrette les temps où la sève du monde, L’eau du

Gesamtlautstärke anpassen)

(die Dynamik der anschwellenden

(die Dynamik der anschwellenden

(sehr heftig)

(sehr heftig)

*)
„ ”

5

(immer heftiger)

sich vor hier ab allmählich von einem unregelmäßigen unterdrückten Wimmern in ein total entäußertes, hysterische Kreischen steigern

„Jemand” tippt an einem Notebook in maximaler Geschwindigkeit „um sein Leben”. Die produzierten Textbänder werden projeziert. Der Raum wird durch die in ihm umherirrenden Personen „beschrieben” - konkret wie virtuell.

Dites

Gesamtlautstärke anpassen)

cb.

2
8

3
3

3 3 3
3

1
8

3

gl.

mit Elektronik

(sul V)

3

ponte estremamente vicino al ponte

3

(in den Nachklang hinein)

ord.
3

(Finger beim gliss.
lose aufsetzen)

gliss.
3

vc. 1
2

(molto irreale - come da lontano)

tasto
div.

clar. bso.III
in Si

3

cb.

2
8

3
3

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

gliss
.

3
3

1
8

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

glis
s.

3
3 3

gliss.
3

vc. 1
2

(molto irreale - come da lontano)

div.
tasto

sass. bar.
in Mi

poco frull.
33 3

3

clar. cb.II
in Si

3
7

3
7

cb.

2
8

3 3 33
3

1
8

3

(sul V)

gliss.

3

3

I vc.

335
1
2

(molto irreale - come da lontano)

tasto
div.

A38

3

III

II

I
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Bühne
hinten

3 3 3

rechts
3 3 3

links
3 3

pe
rc

.

4

3

l.s.

2

1

l.s.

3 3 sub.

16

eu. Assez Ass ez

3

connu.

3

Assez

15

Et tous ces mondes - là, que l’éther vaste embrasse, Vibrent - ils aux accents d’une éternelle voix?

14

plötzlich einbrechendes hysterisches Kreischen

13
5 5

5

cresc. poco a pococresc. poco a poco
5 5 5 5 5 5 5

12

Et

(sehr heftig und rhytmisch)

l’horizon s’enfuit d’une fuite éternelle!...

11

cris, dan se, dan se, dan se, dan se, dan se! danse!

10

Le monde vibrera comme une

(sehr heftig und exaltiert)

immense lyre Dans le frémissement

(übertrieben, geschrien)

d’un immense bai ser!

solisten
Vokal-
die 16

9

les veines de Pan mettaient un univers! Ou le sol palpitait, vert, sous ses pieds de chèvre; Où, baisant mollement le clair syrinx, sa lèvre Modulait sous le ciel le grand hymne d’amour;

8

Je ne vois même pas l’heure où,

(die Dynamik der anschwellenden Gesamtlautstärke anpassen)

les blancs débarquant, je tomberai au néant. Faim. soif, cris, danse, danse, danse, [:danse!] immer schneller und sich steigernd...

7

dan se, dan se, dan se, dan se dan se 3dan se!

6

Splendide, radieuse, au sein des

(emphatisch - die Dynamik der anschwellenden Gesamtlautstärke anpassen)

grandes mers Tu surgiras, jetant sur le vaste Univers L’Amour infini dans un infini sourire!

5

Pour moi, je compte quitter prochainement

(die Dynamik der anschwellenden Gesamtlautstärke anpassen)

cette ville - ci pour aller trafiquer dans l’inconnu. Il y a un grand lac à quelques journées, et c’est un pays d’ivoire: je vais tâcher d’y arriver.

4

5 3 5 cresc. poco a poco 5 5 5

5

5 3

5

3

Faim,

(sehr heftig)

soif, cris, dan se, dan se, [:danse!] immer schneller und sich steigernd...

2

Dites - moi à quelle heure je dois être transporté à bord!

quasi accelerando

Dites - moi à quelle heure je dois être transporté à bord!

340
1

molto stringendo

trba. 1
con sordina „straight”

il più rapido poss.
Sola

cb.

2
8

3

(sul V)

ord.
trem. 3

gliss.

3
3

gliss.

3 3 3

1
8

gliss.
3

sub.

3 3

gliss.

3

gliss.

3 3

vc.

2 poco gliss.

(etc.)
sempre più crescendo poco a poco (molto serrato e irregulare) al

1 poco gliss.
(etc.)

sempre più crescendo poco a poco (molto serrato e irregulare) al

cfg.
8

3
3

33
33

3

clar. bso.III
in Si

3
3

3 3
33 3

3

3
3

III

cb.

2
8

3
(sul V)

ord.

gliss.

trem.
3
gliss.

sub.

3

gliss
.

3

1
8

3 gliss.

sub.

gliss.

sub.

3

vc.

2
3

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

gliss
.

3
3

3

gliss.

3

1

3
(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

gliss.

3
3

gliss. 3 3

sass. bar.
in Mi

3

3
3

3

3
33 3

3
3

3
3 3 3

3
3

7

II clar. cb.
in Si

3
3

3 3
3

3
3 3 3

5:4

II

cb.

2
8

3

gliss.
3

3

gliss.
3

3

gliss.

3

gliss.
3

1
8

3
gliss.

3
3

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

3
3

gl.

vc.

2
gliss.

3
3

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

3

gliss.

3 3

gliss.
3

gliss
.

3

1

3
3

gliss.
(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

3
gliss.

gliss. 3

I fg.

340
molto stringendo

3
33

I
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**) „Druckwelle” - von hinten kommend - sich beschleunigend und alles schluckend.
*) Vokalsolisten: ab hier Übergang in hysterisches.

***) evtl. fallender Baß - Schatten.

A39
Keuchen und Hecheln zuerst eher stimmlos, dann zunehmend in übersteigertes Kreischen übergehend (          ausatmend /           einatmend, immer ruckartig und stoßhaft).

**)

***)

stop

hinten
3

e crini batt.
legno

3

estremamente vicino al ponte
trem. 8va

3 5:4 3

3

legno e crini batt.

3

vc
.

rechts

3

e crini batt.
legno 3

estremamente vicino al ponte
trem. 8va

3 5:4 3

3

legno e crini batt.

3

links
3 estremamente vicino al ponte

trem. 8va

3 5:4 3

3
legno e crini batt. 3pizz.

Bühne
hinten 3

guiro medio
(mit dem Schlägelstiel) gran cassa

3 3 3 3 3 5 3 3 3

rechts
3

guiro picc.
(mit dem Schlägelstiel) gran cassa

5 5 3 5 3 5 5 5 3 3

links
3

guiro largo
(mit dem Schlägelstiel) gran cassa 2 5 3 3 5 5 3 3 3

pe
rc

.

4
5 blocchi di legno

3 3 3

xilofono
8

6 6

3
Resonanz zurückdämpfen

triangolo piccolo

3

2
marimbafono 6

6
6

1
Resonanz zurückdämpfen

vibraslap

3

2

fis.
3

(mit den Fingerknöcheln + Balgtremolo)
6

6 6

3
3 Clusterglissandi

3

(höchste Lage)

3 3 3 3 3 5

cel.
8

6 6

pfte.
3 5 3

8ba

3

8ba

an der tiefsten Saite entlangsausen
mit dem Triangelstab blitzschnell

3

(den Nachklang im Pedal auffangen)

3
una corda

(Triangelstab vorbereiten)

tre corde
3

5

7

arpa
3

(die Saiten so anreißen, daß sie perkussiv
aneinender schlagen)

8va

die Saiten mit dem linken Unterarm fest abdämpfen

7

3 Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La

3

gliss. 8va

alla tavola

15va

3

1

16
vu.

solisten
Vokal-
die 16

10

1
mezzosopr.

sopr. 8
1

5
„ ”

5 5 5 5 5 5 5 5 5
5

5 5 5

mezzosopr.
sopr. 7

6
5 5 5 5 5 5 5 5 5

5
mezzosopr.

sopr. 6
5

5
„ ”

5 5 5 5 5 5 5 5 5
5 5 5

mezzosopr.
sopr. 5

2
5
„ ”

5 5 5 5 5 5 5 5

5

5 5

mezzosopr.
sopr. 4

7
5

„ ”
5 5 5 5 5

5
5 5

mezzosopr.
sopr. 3

4
5

„ ”
5 5 5 5 5 5 5 5

5

mezzosopr.
sopr. 2

3

5„ ” 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5

mezzosopr.
sopr.

345
1
8

 ca. 92 (  = )

*)
5„ ” 5 5 5 5 5 5 5 5 5

tuba
3 3 3

3

3
3

senza sord. frull.
3

frull. 3 3 3 3 gliss. dei suoni naturali

3

frull.

trbni. 2
3

senza sord. frull. frull.
3

frull. 3 3 3 3
gliss. dei suoni naturali

3

1
3

senza sord. frull. frull. 3 frull.

gliss.

3 3
gliss. dei suoni naturali frull.

3

3

(Vokalsolisten:) crescendo il più possibile

Die Worte „verbrennen”. Langsam (oder blitzartig!).

Während die Wortprojektionen „verbrennen”, tritt aus dieser imaginären
Wortewand der  soprano dramatico  hervor und somit in das neue Bild ein.

3
3 con sord. „straight” frull.

3

trbe. 2
3 con sord. „straight”

6

frull.

1
tutta la forza

con sord. „straight”

6

frull.

4
3 frull. 5:4 gliss. dei suoni naturali

5

in Fa
cor.

3
3

3

3 gliss. dei suoni naturali sul 1 pistone
5

2
3

3

frull.

3

3 gliss. dei suoni naturali
5

1
3

3 3

gliss. dei suoni naturali sul 1 pistone
5

cb. 2
1

8

3
legno e crini batt.

3
div. 3 arco 3

ponte div. 3
pizz.

vc.

2
3

pizz. pizz. 3 arco 3
ponte

3
pizz.

1
3

pizz. pizz. 3 arco 3
ponte

3
pizz.

vle. 1-3
3

legno e crini batt.
3

3 div. arco 3
ponte div. a 3

3
pizz.

4
tonlos auf dem Steg

3

3
pizz. arco 3

ponte 3

vln.
3

tonlos auf dem Steg

3

3
pizz. arco 3

ponte

3

2
ponte

3

3
pizz. arco 3

ponte

3

1
ponte

3

3
pizz. arco 3

ponte

3

ponte gliss.

pizz.

cfg.
8

3

3 3 3 3
3

clar. bso.
in Si

3
frull. frull.

3
(slap) frull.

(überblasen)
3 3 3 3

5:4

ob.
2

3 3

3 3

1
3

3 3
3

III fl. picc.
8 frull.

3
3 3

III

cb. 2
1

8

div.
legno e crini batt.

3
3

uniti 3 pizz.
div.

legno e crini batt. 3
3

vc.

2
legno e crini batt.

3
3

3 pizz. legno e crini batt. 3
3

1
legno e crini batt.

3
3

3 pizz. legno e crini batt. 3
3

vle. 1-3
legno e crini batt.

3
3 div. 3

3
arco uniti pizz. legno e crini batt.

3
3

4
3 tonlos auf dem Steg

3
„ ”

ord. div. 3 uniti pizz. legno e crini batt. 3
3

vln. 2
3

3 pizz. legno e crini batt. 3
3

1
3

3 pizz. legno e crini batt. 3
3

ponte

ponte

sass. bar.
in Si

3
(slap) frull.

(überblasen) 3 3

3 3
3

clar. cb.
in Si

3
frull. frull. 3 3 3

II
muta in fl. picc.

IIfl. gr.
8

cb.
2

8

3
pizz. arco 3 legno e crini batt. 3

3

1
8

3
pizz. arco

3

legno e crini batt. 3
3

vc.

2
3

pizz. 3
arco
ponte 3 legno e crini batt.

3
3

1
3

pizz. 3 ponte
arco

3 legno e crini batt.
3

3

vle. 1-3
3

pizz. 3.
1.+2. arco

ponte 3 legno e crini batt.
3

3

4
3 tonlos auf dem Steg

3 „ ”

ord.
ponte

3 legno e crini batt. 3
3

vln. 2
3

ponte ponte 3 legno e crini batt. 3
3

1
3

ponte ponte 3 legno e crini batt.legno e crini batt. 3
3

fg.
3

clar.
in Si

2
3

(slap) frull. 3 3 3 3
ord.

1
3

(slap) frull.
3

3 3

3 3

ord.

I fl. gr.
345  ca. 92 (  = )

frull. 3

3 3

cresc. il più poss.

3 3

A39

I



4
8

pe
rc

.

3

2

1

cel. 8

8

pfte.

arpa

crotalo
15

5

A40
BA 7750

l.s.

3

A41 47

vibrafono

5
3

campane (2 )

5

flessatono 2 bongo crotalo
15

3

5

5

3
3

3
3 3

5

5

8va

5

5

3

alla tavola

SD.
355

tuba

trbni.
2
3

1

3

trbe. 2

1
4
2

cor.
in Fa

3

1

 ca. 72 subito
3

„Le

5

grand

3

ciel 5

3

est ouvert!

3

a 2

(sord.)

(sord.)

(sord.)

3

frull.

(sub.)

3

con sordina senza sord.

con sordina senza sord.

con sordina senza sord.

3
ARIA

cb.
2
1

8

div.

5

arco

vc.
2

arco 5 ponte gliss.

3

ord.

1
arco 5

3

ponte gliss.

3

ord.

3
arco 5

3

ponte

3

vle. 2
arco 5

3

ponte gliss.

3

1
arco

5

3

ponte
sul III gliss.

4

8va

gli
ss. 5 3

ponte

gliss.
3

ponte gliss.

vln.
3

8va

5 3
ponte

gliss.
3

3
ord.

2
sul II gliss. 5 3

ponte
3

3

ponte gliss.

3

1
5 3

gliss.

3

ponte ponte gliss.

cfg.
8

clar. bso.
in Si

ob.

2

1

III fl. picc.
8

III

muta in fagotto

3
3 3

3

3
3

3
3

3
3

3
3

poco gliss. frull.

cb.
2
1

8

legno e crini batt. div.

vc.
2

legno e crini batt.

3

tasto

3

ponte

gliss.

3
„ ”

gliss.

3 3

(ponte)

3

gliss. ord.

1
legno e crini batt.

3

tasto

3

ponte
gliss.

„ ”

3

3

gliss. gliss.
ord.

3
arco

5

pizz.

3

tasto

3

ponte gliss. (ponte) gliss.

3

vle. 2
arco

5
pizz.

3

tasto

3

ponte gliss. (ponte) gliss.

1
arco

5

pizz. arco

3

tasto

3

ponte (ponte)
gl.

arco

arco

arco

arco

4
arco gliss.

5
pizz. arco ponte

3

gliss. gliss.

„ ”

gliss. (ponte) gliss.

vln.

3
arco

8va

5

pizz. arco ponte

5

gliss.

„ ”

gliss. (ponte)

5 5

gliss.

2
arco

8vagl.
5 ponte

3

gliss.

„ ”
3

gliss. (ponte)
gliss.

8va

1
arco

gliss.
ponte

5

ord.

3

ponte gliss.

3 3

gliss.

sass. bar.
in Mi 3

clar. cb.
in Si

muta in clarinetto basso in Si

II fl. picc.
8

3
3 3

3 3
II

cb.
2
1

8

legno e crini batt. div.

vc.

2
legno e crini batt. arco

3ponte

gliss.

3

„ ”
5

gliss.

3 3

gliss.
ord.

1
legno e crini batt. arco

3ponte

gliss.
3

„ ”
3

gliss. gliss.
ord.

3
5

pizz. arco

3

ponte

gliss.
„ ”

3 3 (ponte) gliss.

vle. 2
5

pizz. arco

3

ponte
gliss.

„ ”

3

3
gliss.

(ponte) gliss.

1
5

pizz. arco

3

ponte

3
„ ”

3

(ponte) gliss.

4
3

arco gliss.
5

pizz. arco

3

ponte gliss.

5
„ ”

8va

gliss.

3

(ponte)
gliss.

vln.

3
3

arco
gliss.

5

pizz.

5

arco ponte
gliss.

3
„ ”

3 3

(ponte) gliss.

3

8va

2
3

arco gliss.

ponte

5
pizz. arco ponte

8va

gliss.

„ ”
3 5

(ponte)

3

gliss.
5

1
3

arco
gliss.

ponte

5

pizz. arco ponte gliss.

3 3

fg.

in Si
clar.

2
3

3
3

3

frull. gliss.

3

1
3

3
3

3

frull. gliss.

3 3

gliss.

3

I fl. gr.
355

A

 ca. 72 subito

40

3
3

33

A41
I

(II)

gliss.

ARIA
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**) die Töne so hoch als möglich greifen, nahe dem Steg - kleiner Ambitus (sul I)
***) dichtes arpeggiando zwischen den beiden Saiten

*) klingt:

BA 7750

pe
rc

.

4
15 xilofono 8

(auf keinen Fall hervortretend!)

3
2 piatti sosp. 2 triangoli

3

l.s.

3

l.s.

2
campanelli

15

3 3 33
3

3 3 3 3 3
3 3 3 3

3
3

3

1
15 2 blocchi cinesi vibrafono

fis.
3

3

8va
poco staccato sempre

3 33 3
3 3 3

3 3
3 3 3 3

8

3

cel.

8 leggeramente

3
3 33

3 3 3 3
3

3 3 3 3 3 3
3

3

8va

una corda

secco

tre corde

3

l.s. 3

8va

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

(sim.)

3 3
ord.

l.s.

3

8va

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
3

3

pfte.

arpa

Erinnerungsfetzen, biographischen
Aber er ist nicht anwesend.

Währenddessen verändert sich der

3

les mystères

3

Momenten und Andeutungen,
Bühnenraum. Est folgt eine „Choreographie” ohne Akteure, assoziative Bilder-Gitter.

sont morts

3

bildgewordenen Dichtungen.

Devant
3

l’ Homme

(2+3)

Ein Erinnerungsfundus

de bout,

(„Photographies des temps passées”). Sie können durch eine Spiegelmechanik
(„ - Rêve intense et rapide de groupes sentimentaux avec des êtres de

qui croise

3

3

sesbras forts

(3+2)

Dans l’ immense

3

tous les caractères parmi toutes les apparences.”)

splendeur

in den Raun projiziert werden (auch blitzschnell)
Die unsichtbaren Seitenräume sind übervoll mit  szenischen Requisiten,

3

de la

und bleiben doch un(be)greifbar. Wo Leere ist,

3

ri che

3

natu

con sord. „harmon” 3 3

con sord. „harmon” 3

3

con sord. „harmon”

3
3

„ ”

con sord. „harmon” 3

1.

(sord.)

frull. 3 a 2

„ ”

con sord. „harmon” 3 3 div.
„ ”

3

„ ”

ord.

„ ”

3 tonlos! (Luft einziehen)

„ ”

ord.

SD.

363

3

trbni. 2

1

trbe.
3

2
1

4

cor.
in Fa

3

2

1

ist Rimbaud. -

tonlos! (Luft einziehen)

tonlos! (Luft einziehen)

tonlos! (Luft einziehen)

tonlos! (Luft einziehen)

tonlos! (Luft einziehen)

cb.
2

8

3

in

ponte tasto legno e crini batt.

„ ”

arco l. e cr. batt.

„ ”

1
8

3

sul III gliss.
(ord.) l. e cr. batt.

„ ”

vc.

2
3

***)

in

ponte tastotasto (ord.) l. e cr. batt.

„ ”

arco

gliss.

1
3 ***) ponte tasto

in
gliss.

(ord.) l. e cr. batt.

„ ”

arco

gliss.

3
3 tasto ord. l. e cr. batt.

„ ”

pizz.

vle. 2
3 tasto ord. l. e cr. batt.

„ ”

pizz.

1 gl.
3 tasto

gliss.

ord. l. e cr. batt.

„ ”

pizz.

pizz.div.

a 2 ponte
trem.

3

**)

3 3 3 3 3

pizz.div. a 2 ponte
arco

3 3 3 3 3

3 3

5 frull. 3
3

III III

vln.

4
3

2
1

fg.

clar. bso.
in Si

ob.

2

III 1 III

frull.

uniti

3

a 2 *) legno e crini batt.
div.

„ ” „ ”

uniti arco

3

ponte legno e crini batt.

„ ”

ord. legno e crini batt.

„ ”

arco
gliss. gliss.

3
ponte (ord.) ord.ord. legno e crini batt.

„ ”

arco
gliss.

ord. 3

gliss.

pizz. 3 arco arco pizz.

ord. 3

gliss.

pizz. 3 arco arco pizz.

ord. 3

gliss.

pizz. 3 pizz. arco pizz.

cb.
2
1

8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

pizz.
div.

a 2 ponte
trem.

3

**)

3 3 3 3 3

pizz.
div.

a 2 ponte
arco

3 3 3 3 3

frull.
3 3

II
frull. 3

3

II

vln.

4
3

2
1

sass. bar.
in Mi

II
clar. bso.

in Si

stacc.

II

8va

3

*) (ord.)

3

*) (ord.) ponte

3
3

ponte legno e crini batt. ord. ponte

3
3 ponte ord. ponte

3
3

gliss.

3

pizz.

gl
.

arco balzato ponte

3

gliss.

3

pizz.

gl
.

arco balzato ponte

3
3

gliss.

sul IV

3

pizz.

gl
.

arco balzato ponte

cb.

2
8

1
8

vc.
2

1

3

vle. 2

1

ord.

ord.

ord.

„ ”

ponte

3

(ponte)

3 3

8va

3

ponte

3

8va

(ponte)

3 3

8va

3

ponte
trem.

3

**)

3 3 3 3 3

(sul II)
(ponte) gliss.

ponte

3

ponte

3 3 3 3 3

ord.

3

8va

3

8va

3

ponte
trem.

3

**)

3 3 3 3 3

(ponte)

3

8va

balz.
ord.

gliss.

ponte

3 3 3 3 3

ord.

3

8va

3

8va

3

3 3

frull. 3

I
frull.

frull.
3 5

I

stacc.

(2+3) (3+2)

4

vln.

3

2

1

fg.

in Si
clar.

2

I
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5
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pe
rc

.

3
3

2
15 secco

5

1
3

secco guiro piccolo

3

(mit dem Schlägelstiel)

fis.

3

8va
8va

3

3

8va

cel. 8

6

8

pfte.
3

5
6

3

8va

3

3
5

(!)

8va

arpa

die Saiten während des glissandos mit der linken Hand fest abdämpfen

l.s.
alla tavola secco

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si

(mit dem Nagelrücken)

3

8va

(blitzschnell) 3
ord.

l.s.

SD.

374
3

re!

3

de la ri

3

che natu

3

re!

3

Il

3 3

chan te ...

3

et le bois

3

chante, et

(ad libitum)

le fleu ve mur mu re

3

et

5

le fleu

3

ve

3
3

trbni. 2
5

3

1
3

gliss.

3 5

frull.

3
3

3

3
3

3

frull.

3
3

3

frull.

3
3

3
3

3 3

3

3
3

3

trbe. 2

1

4

in Fa
cor.

3

2

1

3 3

div. legno e crini batt.
3

ponte
3

gliss.
3 3

5

pizz. legno e crini batt.
3

ponte 3

gliss.

3 3

5

pizz. legno e crini batt.
3

arco

33
3

3

pizz.
5

arco tonlos (!) auf dem Steg

3
„ ”

3

arco

33

3
3

pizz.

5

arco tonlos (!) auf dem Steg

3
„ ”

3

arco

33
3

3

pizz.

5

arco

3

pizz.

arco sul IV ponte

3

pizz.

5

arco mit dem Nagelrücken
pizz. 3

arco

5

tonlos (!) auf dem Steg

„ ”

3 pizz.

5

arco mit dem Nagelrücken
pizz.

3
8va

ponte

3

ponte gliss
.

5

pizz. arco Plektron

3

pizz.

8va

cb.
2
1

8

vc.
2

1

3

vle. 2

1

4
3

vln. 2

1

a 2

mit dem Nagelrücken

arco

3 5

3
3

frull.

3 5

(slap) 3 3

3
3

3
3

5

3
3

3
3

5

III
6

III

fg.

clar. bso.
in Si

ob.

2

1

III fl. picc.
8

III

3

div. legno e crini batt.
3

ponte 3

gliss.
3

5

pizz. legno e crini batt.
3 arco

ponte
gliss.

3

ponte 3

gliss.
3

5

pizz. legno e crini batt.
3

ponte
arco gliss.

3

33
3

3
3

pizz.
5

arco ponte

3

33

3
3

3

pizz.

5

arco ponte

3

33
3

3 3

pizz.

5

arco ponte

3

(ponte)

3

Bogenwechsel nach Belieben)
(rasches, unregelmäßiges arpeggio über alle vier Saiten;

gliss.

cb.
2
1

8

vc.
2

1

3

vle. 2

1
arco

arco

arco

(pizz.) ponte

3

pizz. 3

5
arco ponte

(pizz.) ponte

3

pizz.

3

5

con sordina
arco

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte 3 pizz.
3

5

con sordina
arco

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

3

pizz.

3 5

con sordina
arco

8va

3 3 5

3
frull.

3 3

frull.

3
5

(slap) 3 3

II 5
6

II

4

vln.
3

2

1

sass. bar.
in Mi

clar. cb.
in Si

II fl. picc.
8

II

cb.
2
1

8

div. legno e crini batt.
3

3

arco
(balzato)

vc.
2

3

(ponte) tasto
gliss.

ponte

5

pizz. legno e crini batt.
3

1
3

(ponte) tasto gliss.
ponte

5

pizz. legno e crini batt.
3

arco
ponte

Bogenwechsel nach Belieben)
(rasches, unregelmäßiges arpeggio über alle vier Saiten;

gliss.

3
33

3
3

3

pizz.
5

arco

vle. 2
33

3
3

3

pizz.

5

arco

1
33

3
3 3

pizz.

5

arco flaut.

4
3

gliss.
ponte

3

pizz. 3

5

arco ponte

vln.

3
3

gliss.
ponte

3

pizz.

3

5

con sordina
arco

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

2
3

gliss.

3

pizz.

3 5

con sordina
arco

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

1
3

gliss.

3

pizz.

3 5

con sordina
arco

8va

fg.
3 5

in Si
clar.

2
3 3

3 5 frull. 3

(frull.)

1
3

10

3
3

5
frull. 3

(frull.)

I fl. gr.
374

frull.

5

A42
3
stacc.

II
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elett.

BA 7750
A43

4
15 piatto sospeso piccolo

( )
l.s.

pe
rc

.

3
vibrafono (3   ) 3 5 5 5 5

2
15 flessatono

3

(ekstatisch)

3

marimbafono
( )

5 5 5 5

1
5

vibrafono (3   ) 3 guiro

3

vibrafono 5
5

5

5

fis.

5

8va 8va

3

8va

cel. 8
8 8

8

pfte.
dem Nageldrücken)

gliss. auf den Saiten (mit

3

gliss.
secco

ord. 3

8va

arpa
(sim.)

3

secco (wie zuvor)

8va

alla tavola

sim.

5

8va

ord.
3 alla tavola Re  Do  Si

Mi  Fa  Sol  La[ ]
3

8va

SD.
383

murmure Un chant

3

plein plein

3

de bonheur qui mon te vers 3 le jour!

3

- C’est

3
5

la Ré

5

demp

5

tion;

5

tuba
5 5 5 5

3
gliss.

3

gliss.

trbni. 2
gliss.

3

gliss.

3

1

gliss.

3

gliss.

3
stacc.

tonlos!

„ ” „ ”

ord. 3

trbe. 2
stacc.

tonlos!

„ ” „ ”

ord. 3

1
stacc.

tonlos!

„ ” „ ”

ord. 3 0

0

0

in fa
cor.

3
3

5 5 5 5

1
3

5 5

5 5

cb.
2

8

legno e crini batt. 3 arco ponte 5 5 5 5

1
8

legno e crini batt.

3

arco ponte

5
5

5 5

vc.

2
legno e crini batt. 3 arco

5
5 5 5 5

1
legno e crini batt. 3 arco

5 5 5 5 5

3
„ ” 5

5
„ ” 3

„ ”

legno e crini batt. 3 pizz. 5 5 5

5

vle. 2
„ ” 5

5
„ ” 3

„ ”

legno e crini batt. 3 5 5 5
5

5

1
5

(tonlos auf dem Steg)

3

arco

„ ”

legno e crini batt. 3 arco 5 5 5

5

5

4
pizz.

5

8va

3

8va

(pizz.) 5 5 5 5

vln.

3
pizz.

5

8va

3

8va

(pizz.) 5 5 5 5

2

5

8va
8va

3

8va

(pizz.) 5 5

5

5

1

5

8va

(pizz.)
8va

3

8va

(pizz.)

5

5

5 5

fg.
3 3 3

7 7 7 7 7

clar. bso.
in Si 5

5 5 5

5

arco

(pizz.)

III fl. picc.

ob.

cb.

vc.

2

1

2

1

2

1

8

8

8

arm. sul II
(nota reale) ponte

ponte

ponte

ponte

(sul II)

8

ord.

ord.ord.

ord.

ord.

ponte

ponte

ponte

ponte

5

5

5

ponte

ponte

8

8

5

5

5

5

5
5

5

5

5

5 5

5

5

5 5

5

5

5

III

3
pizz. arco ponte ord. ponte tonlos auf dem Steg

„ ”

pizz. 5 5 5

5

vle. 2
pizz. arco ponte ord. ponte tonlos auf dem Steg

„ ”

ord. 5 5 5
5

5

1
(non cresc.)

tonlos auf dem Steg

„ ”

ord. 5 5 5

5

5

4
pizz. 5 5

5
5

vln.
3

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

3

gliss.
pizz. 5 5 5 5

2
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

3

gliss.
pizz. 5 5

5

5

1
ponte

3

gliss.

8va

pizz.

5

5

5 5

sass. bar.
in Mi

frull.

3 5 5 5 5

clar. bso.
in Si

frull.

3 5 5 5 5

II fl. picc.
8

5
II

cb.

2
8

ponte 5 5 5 5

1
8

ponte

5
5

5 5

vc.
2

3

gliss.

5
5 5 5 5

1
(non cresc.!) 3

gliss.
5 5 5 5 5

3
pizz. arco 3

gliss.
pizz. 5 5 5

5

vle. 2
pizz.

arco 3

gliss.
5 5 5

5

5

1
(sim.)

3 3

ponte 3ord.
gliss.

5 5 5

5

5

4
3

gliss. pizz. 5 5
5

5

vln.

3
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

3

gliss. pizz. 5 5 5 5

2
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

3

gliss.
pizz. 5 5

5

5

1
3

gliss. pizz.

5

5

5 5

fg.
3 33

7 7 7
7

7

in Si
clar.

2
ord. frull.

5
5 5

5

5

1
ord. frull.

5 5

5

5

5

I fl. gr.
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frull.

5
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5

5

5 5
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elett.
(scène intermédiaire)attacca: séquence I

(cb. Solo)

4
piatto sosp. largo ( )

5

l.s. xilofono
8

5 5
5

piatto sospeso piccolo

3
( )

[
zurückdämpfen

]

pe
rc

.

3
5 5

5 5

5
5 5 5 5

5 5 tamtam largo
3

( )
3 3 3

[
zurückdämpfen

]

2
5 5 5

5

5 5 5

5 5 5

5
campanelli

15

3 3 3 3 3

1
5

5 5
5 5

5
5 5

5

5 5

ruggito del leone
3

cel. 8

8

pfte. una corda
5 5 5

5
5 5 5

5
(!) 5 5 5

5

tre corde

5

8va

arpa

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

3

gliss.
smorzare tutta la risonanza

decisamente

SD.
392

3

c’est

5

l’a

5

3mour! 5

5

5

5

c’est

5

l’a 5
5 5

5

mour!

5

c’est

(colla
parte)

(ekstatisch)
3:2

l’a mour!

presto (  ca. 160)

(aus: Soleil et Chair)

tuba 5
5 5

3
5

5 3
5 5 5 5 con sordina 3 3

3
5

5 5 5 5

con sord. „straight” 3 3

trbni. 2
5

senza sordina

5 5 5
5

5

5 5 5 5 5 5

con sord. „straight”
3 3

1
5

senza sordina

5 5 5 5 5
5 5 5 5 5

con sord. „straight”

3 3 3

3
5

(sord.) 5 via sordina

5 5 5
5

5

con sord. „straight”

trbe. 2
5

(sord.)

5 5

via sordina

5 5
5 5

5 5

5 con sord. „straight”

1
5

(sord.)

5 5

via sordina

5 5 5 5 5 5 5

con sord. „straight”

4
5 5

5 5

5

5 5 3 frull.

in fa
cor.

3
5

5

5 5

5 5

5

5 5 5 5
5 5 5

3
frull.

2
5 5 5 5 5

5 5

3 3 frull.

1
5 5

5 5

5 5
5 5 5 5 5 5 5 5

3

frull.

cb.

2
8

5
5

5 5 5 5
5

5

5

5

5 3

1
8

5 5 5 5 5

5

5 5

5

5 5 3

vc.

2
pizz.

5
5 5

arco

5 5

pizz.

5 5

arco

5
5

5 5 cresc. al 5
5

5 5

1
5

pizz.

5
5

arco
5

5 5

pizz.

5 5

arco

5 5 5 cresc. al 5
5

5 5

3
5

5

5

arco

5

pizz.

5

arco

5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5

vle. 2
5

pizz.

5 5

arco

5 5 5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5

1
5

pizz.
5

5
arco

5
5 5 5

pizz. arco

5 5 5 5
cresc. al

5
5 5

5

4
3

5

5

5 5 5

5

5 5

5

arco
5

cresc. al

5
5

5 5

div.

vln. 2
5

5
5

5
5 5

5

5 5

arco
5

cresc. al 5
5

5 5

1
5

5

5
5

5 5

5

5 5 5

arco

cresc. al
5 5 5 5

fg.
7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7

clar. bso.
in Si 5 5

5
5 5 5 5 5 5

5

cresc. al

5 5 5
3

55 5

ob.

2
5 5

53
5

5
5 5

5
3

5 cresc. al 53 3
5 5

1
5

5

5
3

5
5

5 5

5
3

5
cresc. al 5

3 3
5

III fl. picc.
8

5
5

5
3 5 3

5
cresc. al

5
3

3
5

IIIIII

cb.
2

8

5
5

5
5

5 5 5 5

cresc. al

5 5 5 3

1
8

5 5 5
5

5 5

5

5

cresc. al

5 5 5 3 ponte

vc.
2

5

pizz.

5

5
arco

5

pizz.

5 5 5 5

arco

5 5 5
cresc. al 5

5
5 5

ponte

1
5

pizz.

5 5

arco pizz.

5
5 5 5

arco

5 5 5 5
cresc. al 5

5
5 5

ponte

3
5

5

5

arco

5

pizz.

5

arco

5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5

ponte

vle. 2
5

pizz.

5 5

arco

5 5 5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5

ponte

1
5

pizz.
5

5
arco

5
5 5 5

pizz. arco

5 5 5 5
cresc. al

5
5 5

5

4
3

5

5

5arco 5 5

gliss.

5pizz. 5

5

arco
5

cresc. al

5
5

5 5

vln. 2
5

5

5arco
5

5

gliss. 5pizz.

5 5

arco
5

cresc. al 5
5

5 5

1
5

5

5 5 arco

5

sul III gliss. 5pizz.

5 5 5

arco

cresc. al
5 5 5 5

sass. bar.
in Mi 5 5

5
5 5 5 5

pizz.

5 5

5

cresc. al

5 5 5
3

clar. bso.
in Si 5 5

5
5 5 5 5 5 5

5

cresc. al

5 5 5
3

II fl. picc.
8

5
5

5
3

5
3

5

5
3

3
5

8va

IIII

cb.
2

8

5
5

5 5 5 5
5

5

5

5

5 3
(ord.)

1
8

5 5 5 5 5

5

5 5

5

5 5 3

ponte

cresc. al

vc.
2

5

pizz.

5 5

arco

5 5

pizz.

5 5

arco

5
5

5 5 cresc. al 5
5

5 5 5

ponte

1
5

pizz.

5
5

arco
5

5 5

pizz.

5 5

arco

5 5 5 cresc. al 5
5

5 5 5

ponte

3
5

5

5

arco

5

pizz.

5

arco

5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5 5 3

ponte

vle. 2
5

pizz.

5 5

arco

5 5 5

pizz.

5

arco

5 5 5 5 cresc. al 5 5 5 5 5 3

ponte

1
5

pizz.
5

5
arco

5
5 5 5

pizz. arco

5 5 5 5
cresc. al

5
5 5

5 5 3

4
3 a 2

3
arco gliss.

3
5

pizz. 5 5 5

5

5 5

5

arco
5

gliss.

5

gliss.
5

5

gliss.

5 5 3

vln. 2
3

sul III
arco

gliss.

3

5
pizz.

5

5
5 5

5

5 5

5arco

gliss.
5

gliss.
5 5

gliss.
5 5 3

1
arco

3

gliss.

3 5

pizz.

5
5

5 5

5

5 5

arco

5

gliss.

5

gliss.
5 5

gliss.
5 5 3

fg.
7 7 7

7
7 7 7 7

7

7

7
7 7

in Si
clar.

2
5 5 5

5
5

3
5

5 5 5
5

3
5 cresc. al 5

3
3

5
5

frull.

1
5 5

5

5

5
3

5
5

5 5
5

3

5
cresc. al 5

3 3
5

5 5

I fl. gr.
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5
5

5
5

53
5

5
5 5 5 3

5
cresc. al 5

3 3
5

(colla
parte)

presto (  ca. 160)

frull.
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elett.

BA 7750

hi.

ponte 3
3

tasto 3 3 3
3

vc.re.

ponte

li.

ponte 3

(ponte) ponte
vicino
al ponte

[   ]

3
ponte

[   ]

cb.
8

estremamente vicino al ponte

 ca. 52

gl.

[   ]

(  )

estremamente vicino al ponte

3
Trillermensur verengen

gliss.

3
[   ]

elett.

cb.
8

3
trem.

3
3

(IV)
3

gl. (III)
3

gl.

3

3

gl.

(Finger während des gliss. leicht aufsetzen)

poco ritardando

(V)
3

gliss.

3

(III)
3

gl.

elett.

cb.

[ = ]

8

(  )IV
II

senza misura
molto veemente, ferocissimo

gliss.
(III) (III)

gliss.

Séquence I (scène intermèdiaire)
Verwandlung des Raumes

seq. I

(  = ca. 52)
3

gliss.

1

2



elett.

hi.
(  )

vc.re.
(  )

balzato alla punta
tasto

gliss.

li.
(  )

estremamente
vicino al ponte

cb.

8

5

(  ca. 42)
senza tempo

tasto
balzato alla punta

gliss.

[   ]
ca. 40"!

gliss.

tasto

(  )
gliss.

estremamente vicino al ponte

gliss.

(  )

langsam in Triller

(  )
gliss.

(tasto)

übergehen

estremamente
vicino al ponte

tasto

5
balzato alla punta

gliss.

(  )

[   ]

5

balzato alla punta
tasto

3
(ponte)

(  )

[   ]

5
balzato alla punta

gliss. [   ]

estremamente
vicino al ponte

gliss.

5
*)

vicino al ponte
estremamente

gliss.

tasto
balzato alla punta

gliss.

tasto

gliss.

8

*) die Noten mit den Fermaten so lange als möglich (auf einem Bogen!), „atmend...”

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

BA 7750

2 seq. I

4

5



BA 7750

(  ) (  ) 3
ponte
flaut.

(  )

tasto

[   ]

gliss.
3

direttamente sul ponte
(geräuschhaft)

(  ) gliss.

3

(  )

5
gliss.

flaut.
tasto

(  )
[   ]

8

5
gliss.

ponte

 ca. 92

(Trillermensur verengen)

(  )

poco rit.

(  ) [   ]

a tempo

estremamente vicino al ponte

(  )

elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.

3

8

 ca. 42

5

gliss.
(  ) [   ]

5

gliss.
(  ) [   ]

estremamente vicino al ponte
trem. (rapido)

(quasi glissando)

seq. I

[   ] (   ) [   ]
5

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

6

10



7
trem. direttamente sul ponte (geräuschhaft)
(flaut.)

5:4

ponte (balz.)

gliss.
(  )

5
direttamente sul ponte

5 5
5

5 5

(poco)

5

8

8

3

(  ) [   ][   ]

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

3

(flaut.)
trem. direttamente sul ponte (geräuschhaft)

5:3
gl.

gliss.

ponte
(sost.)

(  )

sim.

(  )

3
ord.

gliss.

(  )

balz. alla punta

3

(flaut.)
trem. direttamente sul ponte (geräuschhaft)

3 3 5
(sim.)

5

8

direttamente sul ponte (geräuschhaft)

poco rit. a tempo

estremamente

[   ] (  ) [   ]

3
(  )

gliss.

ponte
vicino al ponte

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

BA 7750

4 seq. I

14

18



3

Zuspielung

5 5 5 5 5

5 5 5 5 5

5 5 5 5

8

(  )

[   ]

ritardando al
[   ]

8

 ca. 72 subito

3
estremente vicino al ponte

(  )
gliss.

stringendo al

5

3

(  )

(sim.) trem.

[   ]

3

 ca. 92

3 3

5

5

(poco)

5

tasto

(  )

ponte

auf dem Saitenhalter gestrichen

[   ]
direttamente sul pont.ord.(tiefe Resonanzschwingung)

5 5 5

(poco)

BA 7750

5seq. I

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

22

25



3
trem.

3 3 3

5 5

5 5

8

sul V
3

gliss.

(direttamente sul ponte)

(  ) (  )

[   ]

(III)

 ca. 72 subito

gliss.

3
ponte

(III)

gliss.

(die E-Saite unmerklich einblenden)

estremamente
vicino al ponte

(  ca. 92)
a tempo

[   ]

5 5

5 5 5

auf dem Saitenhalter gestrichen
(tiefe Resonanzschwingung)

[   ]

8

 ca. 72

estremamente vicino al ponte

(  )

ponte
[   ]

stringendo al

gliss.
(  )

 ca. 92

(  )

[   ]
direttamente sul ponte

sul V

sul ponte
direttamente

auf dem Saitenhalter gestrichen
(tiefe Resonanzschwingung)

[   ] ord.
direttamente sul ponte

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

BA 7750

6 seq. I

28

31



3 5:3 7:5

3

gliss.

3 3

5 gliss.
ord.

(  )

[   ]

8

(III) (III)

(  )

 ca. 60

pontemolto ritardando

 ca. 72 subito

(  )(  )

estremamente
vicino al ponte

[   ]

(die D-Saite unmerklich „einblenden”)

cb.

vc.re.

hi.

li.

elett.

BA 7750

7seq. I

TEIL II

34





elett.

1) diese Zuspielung taucht unmerklich auf während der modifizierte Echtklang sich auflöst (nicht höher gehen als f    + hoher

- - - - - (veiter hochziehen) - - - - -

II Geräuschdiskant ohne Tonhöhen) - mit den Klängen der präparierten Celli arbeiten.

BA 7750

(Vitalie)
die Frau

de gros nuages s’amoncelaient au ciel, semblables à un troupeau de moutons pressés; la reine des nuits pâle et languissante se cachait loin de nous; le vent  s’agitait de plus en plus, le bruit à peine endormi s’éveillait de nouveau; les arbres secouaient

10

déja au loin on entendait gronder le tonnerre;
leurs rameaux appesantis;

III cb. 1
8

alla punta
balzato

tasto

gliss.

estremamente vicino al ponte
(eine Bogenlänge)

gliss.

III

elett.

(Verlauf zu Cb. 1    )I

(quasi pizzicato)

usw. Bis auf f    hochziehen (Reminiszenz an die vorangegangene „Kadenz” - hier aber rein elektronisch).II

(Vitalie)
die Frau

manteau d’argent sur le dos des ombres qui paraissaient à cette heure de grands géants explorant leur proprieté; une riche nappe scintillante se déployait au-dessus de moi et, de l’azur foncé, se détachaient des diamants d’or; quelquefois au contraire,

9

III cb. 1
8

tasto
(eine Bogenlänge)

gliss.

estremamente vicino al ponte

3

(  ca. 42)
estremamente vicino al ponte

gliss.

3

III

(Verlauf zu Cb. 1        :)I

 ca. 52
3

ritardando

(sich sehr langsam auflösen - etwa 10’’)

1)

elett.

(Vitalie)
die Frau

pensive et abandonnée, je me laissais aller aux

4

douces émotions que me procuraient toutes les beautés de la nature.

5

 ca. 52

6 7

La lune se levant noblement du milieu des nuages jetait son

8

III cb. 1
8

estremamente vicino al ponte
(fast unmerklich in den Nachklang hinein)

(2 bis 3 Bogenlängen)

gliss.

Trillermensur erweitern, dann wieder verkleinern
 ca. 52

3

ord.

(Trillermensur verengen)

gliss.

3

(  ca. 42)

ponte

(ca. 3")

III

I cb. 1
8

(mit Live-Elektronik)

quasi

8

estremamente vicino al ponte
sehr rasch

gl.

3

(  ca. 52)

5

I

elett.

(Vitalie)
die Frau

Combien de fois ne suis-je pas allée, dans ces délicieuses soirées de juillet,

1

(in den Nachklang der letzen Kontrabassaktion hinein - heller, leichter und poetischer Tonfall)

quand tout, après avoir joui de la chaleur du jour, reposait dans

2

la solitude de la nuit, m’asseoir sur le petit banc de pierre situé sous une charmille dans notre jardinet, et là,

3

III cb.

1
1

B

8

1

Dieser Teil ist das eigentliche „Chorbild”. Die 16 Vokalsolisten agieren
als klingende, aber bewegliche Wand - durchlässig für „fremde” Impulse,
aber auch „knallhart”.  Während dieses Teils treten die Solostimmen
(Mezzosoprano und Soprano acuto) quasi aus der Chorwand heraus.

ponte

senza tempo (9 segni)

gliss.

die folgenden Cb - Aktionen (Tonhöhe und Geste) sind noch nicht definitiv - sie leiten sich aus der Kadenz ab
(sehr langes Ausklingen der letzen Aktion)

3

tasto

(  ca. 42)

gliss.

Teil II / 2     partie
Sur „Départ”

ème

ponte
(eine ganze Bogenlänge)

gliss.

estremamente vicino al ponte

III



2

elett.

B2

3

BA 7750

Skordatur: II
vc. links

tasto

5

(pochissimo)

flaut.

Bühne
hinten

gran cassa come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

piatto sosp. largo l.s.

rechts

cassa
gran

come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

7:6 7:6 5 piatto sosp. medio

(mit einem Jazzbessen leicht
über das Becken streifen)

l.s.

links

gran cassa
come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

5 piatto sosp. largo l.s.

pe
rc

.

4
2 gonghi

l.s.

3
Zeit lassen!

(viele Obertöne)

l.s.

triangolo medio l.s.

3
tamtam largo

l.s.

piatto sosp. medio
(mit dem Jazzbesen zart über das Becken streifen)

l.s. vibrafono (4 ) l.s.

2
2 campane di lastra (Plattenglocken)

l.s.

campane

3

(pochissimo)

l.s. (4 )

1
tamtam largo molto

l.s.

(nicht hervortretend)

l.s.

Rand des Tamtams entlangfahren)
(mit einer Kleiderbürste am

l.s.

cel.

8

pfte.
3

mit einer weichen Kleiderbürste zart über die Saiten wischen - dynamisch in den Gesamtklang integrieren

gliss.
8ba

l.s.

pizzicato

(klangvoll!)

arpa
3

gl.
l.s.

l.s.

Sola 3
Pedal halb treten, so daß die Saite so lang als möglich schnarrt

gl. l.s.

l.s.

l.s.

der Mann
(Djami)

2 Djami  geht auf  Vitalie  zu

 ca. 52 ritardando al  ca. 42

ganz nah bei ihr,

senza tempo

zu ihr:

l’orage éclatait;

Er bewegt sich wieder zurück an „seinen Ort”.

 ca. 72 molto

in Fa
cor.

4
2

con sordina

cb.

2
8

3

1
8

vicino al ponte
estremamente

8 3

(Trillermensur verengen)
gliss.

3 3

poco gliss.

vc.

2
3

ponte

gliss.

1

ponte
(molto rapido) 3

(ponte)

3

gl.

vle. 1-3

pizz.

vln.

2-4

balzato

1
balzato

clar. bso.
in Si

(tonlos) (fast tonlos)

III fl. gr. gliss.
poco

frull.

III

cb.

2
8

3

gliss.

1
8

3

vc.
2
1

estremamente vicino al ponte
1. molto flaut. 3

ponte

a 2

vle. 1-3

pizz.

vln.

2-4

balzato

1

con sordina
tasto

flaut. (arpeggio rapido)
via sordina

sass. bar.
in Mi

(tonlos) (fast tonlos)

II clar. cb.
in Si

(tonlos) (fast tonlos)

II

cb.

2
8

3

gliss.

1
8

estremamente vicino al ponte
(mit Live-Elektronik, wie zuvor)
Solo

gl.

balzato alla punta

gliss.

vc.

2

ponte (molto rapido)

1

ponte (molto rapido)

3

gl.

vle. 1-3

pizz.

vln.

2-4

balzato

1
flaut.

tasto

gliss.
poco

ponte

in Si
clar. 1

2

I fl. bso.

2

8

B
 ca. 52
2

ritardando al  ca. 42 senza tempo  ca. 72 molto
poco

gliss. I



elett.

B

Zuspielung

3

(Assoziation: schmatzende Feuchtigkeit ...)

BA 7750

5 (absteigende Feuchtigkeit)

3

hinten
Die G - Saite ist mit einer starken Büroklammer
präpariert, die ca. 9 cm vom Steg entfernt, d. h.
fast in der Nähe des Griffbretts aufgesteckt ist.
Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite zwischen Griffbrett und Klammer

/

[:
die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

sul III
mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variirend

:]

zwischen Büroklammer und Steg; Bogenwechsel unmerklich

ein obertonreiches              hervorbringt.

und so selten als möglich - keine „Löcher”

ca. 8"

(von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten springen lassen -
dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen)

vc
.

rechts
Die G - Saite ist mit einer starken Büroklammer
präpariert, die ca. 2     cm vom Steg entfernt auf
die Saite aufgesteckt ist. Es sollte in diesem Bereich
der Saite eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite

½
[:

/

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variirend
sul III

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

:]

zwischen Griffbrett und Büroklammer; Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher” (von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten springen lassen -
dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen)

links
Die G - Saite ist mit einer starken Büroklammer
präpariert, die ca. 2     cm vom Steg entfernt auf

der Saite eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite
die Saite aufgesteckt ist. Es sollte in diesem Bereich

½

sul II

tasto

besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

[:

/
sul III

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variirend zwischen
Griffbrett und Büroklammer; Bogenwechsel unmerklich und so selten
als möglich - keine „Löcher”

:]

3

(von hier ab im zweiten Modell den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten springen lassen - dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen)
Bogenlänge, Klang:
(crescendo über eine

zweite Modell mindestens 15 Sekunden lang sein soll)
(zwischen den beiden Modellen abwechseln, wobei das

)

Bühne
hinten

tamtam medio Obertöne)
(viele scharfe

5

l.s.

pe
rc

.

rechts
tamtam medio 5

(viele scharfe Obertöne)
5 5

l.s.

links
tamtam medio 5

(viele scharfe Obertöne)

l.s.

3
tamtam largo 5

(viele scharfe Obertöne)

l.s.

fis.

poco gliss.

vibrato

pfte.

(bis zum völligen Verklingen gedrückt halten)

(Vitalie)
die Frau

(  ca. 52)
ritard. al

 ca. 30(!)
senza misura, senza tempo

ca. 20"

les épais nuages se dispersaient en une
pluie abondante et peu à peu les éléments
déchaînés se calmaient et reprenaient leurs
cours ordinaire; les ravins laissaient
écouler les eaux, la terre buvait la pluie,
le vent se taisait: toutes les personnes
elle-mêmes mises en émoi par les éclats
de la foudre, la voix des vents, allaient
se reposer maintenant rassurées; on
n’entendait plus que les gouttes de pluie
tombant de feuille en feuille jusqu’à terre;

(den Vortrag dem „Gewitterklang” der Raum-Celli anpassen)

 ca. 52

le ciel se déridait, nous laissant voir la reine des nuits cette
fois encore plus radieuse que jamais. Voilà les soirées que
j’ai remarquées si souvent dans cet endroit, soirées qui m’ont
toujours beaucoup plu et auxquelles je donne encore avec
plaisir quelques souvenirs fugitifs.

senza misura, senza tempo
 ca. 52

trbne. 1

tonlos („hell”)

(stacc.)

3

in Fa
cor. 1-4

a 4 3
tonlos: Luftgeräusch (fast unhörbar, nur als Verdichtung des akustischen Raumes)

(solange der Atem reicht - unabhängig voneinander)

III cb. 1
2

8

1. alla punta
balzato

5

gliss.

III

II vc. 2
1

1. flaut. ponte

II

cb. 1
2 8

(Elektronik)

1. alla punta
balzato

8 5

gliss
.

in Si
clar.

2
frull.

1

frull.

poco gliss.

3

I fl. bso.

9
(  ca. 52)

frull.

ritard. al
 ca. 30(!)

senza misura, senza tempo

 ca. 52
B3

senza misura, senza tempo  ca. 52

I

9



4

elett.

*) den Ton so hoch greifen, daß das Pizzicato zwischen Grifffinger und Steg gerade noch ausführbar ist.

BA 7750

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

gran cassa (Kreisbewegung mit dem Jazzbessen über das Fell)

rechts
gran cassa

5
(Kleiderbürste über das Fell ziehen)

links
gran cassa (den „Superball” über das Fell ziehen)pe

rc
.

4
2 bongo maracas (langsam drehen - nicht schütteln)

3
piatto sosp. medio des Beckens entlangziehen)

(die Kleiderbürste am Rand

l.s. tamtam largo

l.s.

2
8

5

(campane)
(äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern ...)

l.s.

1
vibrafono ( )

3
„ ”

fis.
Luftknopf

„ ”

Balgtremolo

„ ”

cel.
8

pfte.

die Saite hinter dem Dämpferkopf sehr fest(!) niederdrücken, so daß beim Anschlag ein obertonreiches, stumpfes Oktavflageolett hervorspringt

3

(die Saiten während des Anschlags fest abdämpfen)

8va

„ ”

Anschlag auf der Taste

„ ”

(Klang: )

arpa bisbigliando (molto delicato)

(pochissimo) l.s.

8va

[Mi ] dumpf

l.s.

7
8 A

total stimmlos, gehaucht

poco gliss.

MS. 3-6
A

total stimmlos, gehaucht

poco gliss.

1
2

A

total stimmlos, gehaucht

ssez vu

4-8
A

total stimmlos, gehaucht

poco gliss.

S. 3

Ass

total stimmlos, gehaucht

ez

16
1
2 A

total stimmlos, gehaucht

B4

poco gliss.

trbni.

3
2

con sord. (di metallo) a 2 tonlos! („hell”) frull.

1
tonlos! „hell”

5

stacc.

con sord. (di metallo)
tonlos! („hell”)

frull.

trbe. 1-3

1.
con sord. „plunger”

tonlos! „hell”

5

stacc.

a 3 con sord. „plunger”
tonlos! („hell”)

frull.

in Fa
cor. 1-4

Luftgeräusch (wie zuvor)

cb. 1
2

8 5

alla punta
balzato
sul I
1. solo

ponte

5

gliss. (Tonhöhen approximativ) col legno tratto

8

div.
ponte

tasto

vc. 2
1

5

(tonlos auf dem Saitenhalter)
col legno tratto div.

ponte
tasto

vle.

3
2

trem. sul ponte geräuschhaftes „Farbrauschen”

1
flaut.

vln.

4
3

sul II
trem. sul ponte

geräuschhaftes „Farbrauschen”
2
1

1. solo pizz.
trem. sul ponte
sul II

arco
a 2

geräuschhaftes „Farbrauschen”

cfg.
8

in Si
clar.

tonlos! („hell”) frull.

III fl. gr.
verchiedene whistletones (Griffwechsel) in dichter Abfolge

III

cb. 1
2 8

5

sul I
1. solo

8

ponte

gliss.

5

(Tonhöhen approximativ) col legno tratto

8

div.
ponte

tasto

vc. 2
1

5

(tonlos auf dem Saitenhalter)
col legno tratto div.

ponte
tasto

vle.

3
2

trem. sul ponte geräuschhaftes „Tarbrauschen”

1
flaut.

vln.

4
3

5

tonlos(!) auf
dem Steg sul II

trem. sul ponte
geräuschhaftes „Farbrauschen”

2
1

5

dem Steg
tonlos(!) auf trem. sul ponte

sul II geräuschhaftes „Farbrauschen”

sass. bar.
in Mi

5
(slap) (slap) tonlos! („hell”) frull.

in Si
clar. 5

(slap)
5

ord. tonlos! („hell”) frull.

II fl. gr.
veschiedene whistletones (Griffwechsel) in dichter Abfolge

II

cb.

2
8

col legno tratto
ponte

tasto

1
8

Die C-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ganz in der Nähe des Griffbretts aufgesteckt ist.

balzato alla punta

5
sul V Klammer

diese Aktion ist mit springendem Bogen auszuführen, dabei die Kontaktstelle zwischen der
Büroklammer bis zum Steg variiren - es klingt ein hohes, stumpfes und obertonreiches Geräusch

ponte Klammer tasto

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variirend zwischen Büroklammer und Steg;
Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”,
unabhängig von den Bogenwechseln

[:

/

:]

vc. 2
1

5

(tonlos auf dem Saitenhalter)
col legno tratto div.

ponte
tasto

vle.

3
2

trem. sul ponte geräuschhaftes „Farbrauschen”

1
flaut.

vln.

4
3

5

sul I
pizz. *) arco sul II

trem. sul ponte
geräuschhaftes „Farbrauschen”

2
1

5

sul I
pizz. *)

trem. sul ponte
sul II

arco
geräuschhaftes „Farbrauschen”

in Si
clar. 1

2

5
tonlos(!)
a 2

frull. tonlos! („hell”) frull.

I fl. bso.
16

8

(Farbtriller - fast tonlos)

tonlos! („hell”)

8

frull.

B4

I



elett.

BA 7750

B5
5

hinten

senza vibrato
flaut.

Solo

poco gliss.

ponte
(eine Bogenlänge)

tasto
ca. 6" pizz.

vc
.

rechts
(sul II) flaut.

ponte
die Klammer leise abnehmen pizz.

links
sul II

tasto
die Klammer leise abnehmen

5

tasto
balzato alla punta

perc.

4
(sim.)

3
piatto sospeso medio ( ) (den Klavierklang begleitend, einfärbend)

(pochissimo)

l.s.

2
l.s. piatto sosp. largo ( ) l.s.

1

(3 )
l.s. (vibrafono) ( ) l.s. ( ) l.s.

fis. ord.

8va

cel. 8

8

pfte.

skizze:

pizzicato

(das crescendo entsteht durch Verminderung des Fingerdrucks der rechten Hand - und umgekehrt)

ein (Violin-)Bogenhaar ist unter der Klaviersaite hindurchgeführt und wird an einem kurzen Ende
von der linken Hand fest gehalten - die rechte Hand zieht mit Daumen und Zeigefinger an dem
Bogenhaar entlang; es entsteht ein gläsenes, kratzendes, flageolettklangähnliches Geräusch (l.s.) pizzicato

arpa

l.s.

arco

l.s.

l.s. (ord.) l.s.

MS. 1-8
poco gliss.

Ass

S. 1-8

21

Ass ez vu.

molto ritardando(  ca. 52) (  ca. 30) senza misura  ca. 52

trbni. 1-3
(sim.)

trbe. 1-3
(sim.) 1. ord.

con sord. „harmon”
in Fa
cor. 1-4

vc. 2
1

arco

balzato

flaut. ponte tasto 1. balzato

5

(flaut.)
tasto

5
3

ponte tasto

vle. 1-3

pizz. flaut.1.

vln. 1-4

balzato
in Si
clar.

(sim.)

III fl. gr.
(sim.)

III

vc. 2
1

arco balzato
flaut. ponte tasto 1. balzato

5

a 2 (flaut.)
tasto

5
3

ponte tasto

vle. 1-3

pizz. 1. sola flaut. a 3 tasto, flaut.

vln. 1-4

pizz.

gliss.

tasto, flaut.

sass. bar.
in Mi

(sim.)

clar. bso.
in Si

(sim.)

II fl. gr.

frull.ord.

II

cb. 1
8

die Klammer leise abnehmen

vc. 2
1

arco
balzato

ponte
flaut.

tasto 1.

5

balzato a 2 (flaut.)
tasto

5
3

ponte tasto

vle. 1-3

balzato
flaut.1.

3
4

pizz.

vln. 2

pizz.
(pizz.)

1

pizz.
arco

3

(balzato alla punta)

in Si
clar. 1

2
8

(sim.)

I fl. bso.

21

8

(sim.)

molto ritardando(  ca. 52) (  ca. 30) senza misura  ca. 52

B5

I



6

elett.

BA 7750

hinten
5

ponte
arco

poco gliss.

balzato alla punta

5

(sul I)
5

3

vc
.

rechts
5

ponte
arco

poco gliss.

balzato alla punta

5 5 3

links
pizz.

5

arco

5 3

hinten
Bühne guiro medio tamtam medio ( ) 3

(mit dem Triangelstab auf dem Tamtam kratzen)

(smorzare decisamente)

rechts
guiro picc.

links
guiro largo

pe
rc

.

4

piatto sosp. largo
molto delicato

(poco)

( )
l.s. 15crotali l.s. 2 bongo

( )

3
l.s.

tamtam largo ( ) piatto sosp. medio

( )

l.s. vibrafono ( ) l.s.
piatto sosp. medio

l.s.

3

(mit dem Schlägelstiel)guiro largo

2
( )campane l.s. 15

3

campanelli

1
( ) l.s. 3

3 3

fis.
5

5

secco

8va

loco

subito

5:3

cel. 8 3

3

3

3

3

3

3

8

3

8va

3
3

pfte. 3

8ba

secco

(wie zuvor mit dem Bogenhaar)

(poco)

(l.s.) das Bogenhaar nicht entfernen

arpeggio
rapido

8va

3

8va

arpa 3

5

3

5

5

alla tavola ord.
8va

3
smorzare tutta la risonanza

8
7

A

3

A

3

ssez A

3

MS.

6
5

A

3

A

3

ssez

3

A

4
3

A

3

A A

3

ssez

3

A

3

ssez

1
2

A

3

A A
3

ssez

3

A

3

ssez

8
7

A

3
5

ssez

3

A

3

ssez

3

A

3

ssez

S.

6
5

A

3
5

ssez

3

A
3

ssez A

3

4
3

A

3

A A 3ssez

3

A

3

ssez

27
1
2

voci: dolce sostenuto

A

3

A

poco stringendo

A

 ca. 60

3

ssez A

3

tuba
8ba

trbni.
2
3

ord.(sord.) senza sordina

1
ord.

(sord.)

frull.

gliss.

senza sord.

trbe.
2
3

con sord.
„harmon”

ord.
2. frull. 2.+3.

1

in Fa
cor.

4
3 con sordina ord.

1
2

con sordina ord.

cb.

2
8

arco 5
ponte, flaut.

(nota reale)

arm sul II flaut.

8

arco

1
8

arco

5

ponte, flaut.

(nota reale)

arm sul II flaut.

8

arco

vc. 2
1 flaut. pizz. arco ponte ord.

3 3 3

ponte

3

tasto

vle.
2
3

tasto, flaut.

5

2.leggeramente

3

pizz.2.+3. (pizz.) arco ponte

1
leggeramente

5
3

pizz. (pizz.) arco ponte

vln. 1-4
div., flaut.

ponte tasto balzato
uniti pizz. div. arco ponte ord.  uniti 3 pizz.

3

div. arco gliss.

cfg.
8

5 muta in Fagotto 2
in Si
clar. ord.

5

3 3 3 3

3

ob.

2
3

3
3

1
3

3
3

fl. gr.III
ord.

5

3 3 3

3
3

III

cb. 2
1

8

arm. sul II

(nota reale)

flaut.

8

div.

ponte

vc. 2
1

flaut. pizz. arco

3

sul I

3
3

3
3

ponte tasto

vle.
2
3

2. leggeramente

5
3 3

5

pizz.2.+3. (pizz.)
3

arco div.

1
5

leggeramente

3 3
5

pizz. (pizz.) arco

3

div.

vln. 1-4
balzato pizz.

3

arco pizz.

3

div. arco gliss.

sass. bar.
in Mi

ord. 3

3

clar. bso.
in Si

fast tonlos, gehaucht
5

5
3

3

II fl. gr.

leggeramente
frull.

3

3

3
3

II

cb. 1
2 8

arm sul II
sul III

(note reali)
8

arco

sul I (nota reale)

vc. 2
1 ord. flaut. pizz. arco

3 3 3 3

ponte tasto

vle.
2
3

tasto, flaut. (sim.) pizz. arco
3

1
tasto, flaut. pizz.

3

arco

3
4

div.(arco) (vibr.) pizz.
uniti

3

arco

3

pizz.

3

gliss.arco

vln. 2
(arco) (vibr.) pizz.

3

arco

3

pizz.

3

gliss.arco

1

ponte
pizz. arco

3
3

pizz.

3

gliss.arco

3

fg. 1
3

3
3

3 3 3

in Si
clar.

2
ord.

5
5

frull.

3
3

3 3 3
3

3 3 3 3

1
ord.

5
5

3
3

3 3

3

3
3

3 3 3

fl. bso.I
27

8 8

ord.

poco stringendo  ca. 60
3

3 3 3
I



elett.

*) col legno battuto im oberen Drittel des Bogens auf der Stelle, percussiver Klang,
Repetitionsdichte so eng als möglich BA 7750

B6 7

hinten
die Klammer abnehmen ord.

„        ”

ponte. ord.

„      ”

ponte.

„      ”

ord.

3 gliss. sempre

balzato alla punta

vc
.

rechts
ord.

gliss.

„        ”

ponte. ord.
gliss.

„      ”

ponte.

„      ”

ord.

3 gliss. sempre

balzato alla punta

links
ord.

die 3 Vc.:

gliss.

„        ”

ponte.

Überdruck (sehr geräuschhaft)
die 3 Vc.: ohne Überdruck

ord.
gliss.

„      ”

ponte.

„      ”

ord.

3

die 3 Vc.: sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge
den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

gliss. sempre

balzato alla punta

hinten
Bühne

rechts

links

4
(   ) 5 blocchi di legno 3

3

3

2

1
3 3

campane 3(2    )

l.s.

piatto sosp. medio(   )

piatto sosp. largo(   )
3

piatto sosp. largo 5 blocchi di legno
(    )

(   ) 5 5

3 (   )

3

piatto sosp. medio

campane (2    )

3

(    )

marimbafono(   )
(  )

4 bongo

l.s.

l.s.

l.s.

l.s.

l.s.

(  )
l.s.

l.s.

Vibrafono 4 bongo

(poco)

pe
rc

.

fis. 5
5

8ba (senza crescendo)

3
3 (bellow’s shake) (il più rapido poss.) 3

3
Hand:
rechte

(Repetition so dicht als möglich)
3 3

(Fingerrepetition)

pfte. 5

5

8ba

3

cresc. il più poss.
l.s.

rapidissimo

3
trem. (so dicht als möglich) tempo etwas retardieren

arpa

3 (il più poss.)
die Saiten während des Plektron-tremolos leicht dämpfen

3 nimmt Plektron zur Hand

[Mi , Fa , Re ]

3
mit dem Plektron

5 3

[      ]

3 3 3

[      ]

7
8

vu

3 3 3

O

3

A

MS.

6
5

vu

3 3 3

O

3

A

4
3 3

vu

3

(vu)

3
3 3 33

3
3

O

3

A

1
2

3

vu

3 3
3 3 33

3
3

O

3

A

7
8

vu

3 3 3

O

3

A

S.

5
6

3

vu

3

(vu)

3 3

O

3

A

3
4

vu

3 3 3
3

O

3
3
3 3

A

1
2

35
3

vu

3

(vu)

3 3
3

O

3 3 3
3

A

allargando al  ca. 52

trbni.
2
3

3

2., 3.
frull.

(gliss.)

3

(usw.)

subito

3

2., 3.
ord. Schalltrichter hoch!

5

gliss. gliss.

5
4:3

2.

1
3

stacc.
(usw.)

(Repetition so dicht als möglich)

subito

Schalltrichter hoch!

gliss.

3

frull. (gliss.)

3

3
3

senza sord. frull.

subito

3 3

trbe. 2
3

senza sord. frull.

subito

3
Schalltrichter hoch!

1
3

stacc.(sord.)
(usw.)

(Repetition so dicht als möglich)

subito

senza sord.
Schalltrichter hoch!

4
2 senza sord.

subito
3

Schalltrichter hoch!

3
3

3 3
3

3
2.

4. 3

in Fa
cor. 3

3

senza sord. stacc.
(usw.)

(Repetition so dicht als möglich)

subito

3

ord. Schalltrichter hoch!

1
senza sord.

subito

Schalltrichter hoch!

3

stacc.

cb. 2
1

8

trem.

8

gliss. mit leicht aufgesetztem Finger

„        ” 3

div. ord.

3 5 5 3

uniti *)

3
„        ”

3
„        ”

vc. 2
1

3
3

*)

„        ” 3
„        ”

vle. 1-3
5 3

*)

„        ” 3
„        ”

vln.
3
4

3 5 5

3

sul IV

3 *)

„        ”

3

1
2

3 5 5
3

sul IV

3 *)

„        ”

3

fg. 2
3

33 3
3

3

in Si
clar.

3
3 3 33 3

3
frull. usw.

3
33

3
3

dim. poco a poco al

3
frull.

ob.

2
3

3 3 33 3
3 3

33 3
3

1
3

3 3 33 3
3

3
3

33
3

3

fl. gr.III
3

3 3 33 3
3

frull. usw. die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

dim. poco a poco

3

al

stacc. fino al

III

cb. 2
1

8
8 3

div.

5 3

uniti *)

3
„        ”

3
„        ”

vc. 2
1

3
3

*)

„        ” 3
„        ”

vle. 1-3
5 5 5 3

*)

„        ” 3
„        ”

vln.
3
4

3
3

sul IV

3
3 *)

„        ”

3

1
2

3
3

sul IV

3
3 *)

„        ”

3

sass. bar.
in Mi 3

3 3 3 3
3

3
3 3

clar. bso.
in Si

3
3 3 3 3

3
3

3 3 3

fl. gr.II
3

3 33
3

3 3
3

3
stacc.

die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

dim. poco a poco

3
stacc.

al

fino al

II

cb. 2
1

8 3

div.

5 3

uniti *)

3
„        ”

3
„        ”

vc. 2
1 *)

„        ” 3
„        ”

vle. 1-3
5 5

*)

„        ” 3
„        ”

vln.
3
4

3
3

sul IV

3
3

3 *)

„        ”

3

1
2

3
3

sul IV

3
3

3 *)

„        ”

3

fg.
3 3

3 3
3 3 3 3

3 3
3 3 3 3

3

clar. bso.
in Si

2
3

3
3 3

3
33

3
3 3 3

3
3 33

3
3

frull.

1
3

3
3 3

3 33
3

3 3 3
3

3 33
3

3
frull.

I fl. bso.

35

8 3
3

3 3
3 3 3 3

3

allargando al
die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

 ca. 52
B6

dim. poco a poco 3
al

stacc. fino al

I
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elett.

BA 7750

B7

hinten
5

flaut.
tasto

gliss.
ponte

[ ]

vc
.

rechts
5

3
flaut.

(die Flageoletts geräuschhaft, viele Obertöne) (Bogenwechsel unmerklich)

links

die 3. Vc: auf dem Saitenhalter streichen - dabei die Saiten
nicht abdämpfen und schwingen lassen; nach Möglichkeit
sollte ein dunkler, unwirklicher Ton hervorkommen.

5

3
flaut.

(die Flageoletts geräuschhaft, viele Obertöne) (Bogenwechsel unmerklich)

Bühne
hinten

(2   ) äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

( ) die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

rechts
tamtam medio (   )

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

pe
rc

.

links

(2   ) äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

( ) die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

4

piatto sosp. medio (   )
äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

( )

3
5

paper chimes
(zart in die Plättchen hineingreifen)

l.s. tamtam largo (   )

(mit der Kleiderbürste am
Rand des T. - T. entlangfahren)

l.s.

paper-chimes (zart in die Plättchen hineingreifen)

(poco)

l.s.

2
(campane)

(2   )

äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

( ) die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

1

vibrafono (  ) 5
molto delicato

l.s.

tamtam largo molto (   ) 5

(mit einer weichen Kleiderbürste eine langsame
Kreisbewegung auf dem Tamtam ausführen)

(langsam)
(etwas
schneller) (wieder

langsamer)

5
(sim.)

fis.

3 3 3 5

pfte.

(Vitalie)
die Frau

41 ritardando al  ca. 40 (e meno...!)

Qu’elle est belle en ce moment la vaste prairie; elle est

liers dont il me semble entendre le bruit qu’ils font quand

bien doux et bien suave quand, au contraire, il est causé
le vent de l’orage les secoue, bruit alors effrayant, mais bruit

embaumée d’un beau soir d’automne;

bien verte et bien riante. Le canal bordé de grands peup -

par la brise légère et

senza misura, senza tempo  ca. 52

c’est
ainsi
que j’entends ces grands arbres

parler à mon oreille maintenant;

3
5tonlos! „hell”

frull.

trbni. 2
5

tonlos! „hell”

(stacc.)

1
quasi „pizzicato”

(fast tonlos) 5

trba. 1
3

con sord. „harmon”

3

4

in Fa
cor.

2

gliss. 5

gliss.

1
(stacc.)

cb. 2
1

8 3

arco(à2)

balzato
alla punta

/

gliss. sempre

usw.
(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -
sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)

3

2. Solo flaut.

8

5

1. Solo

8 5

balzato alla punta
gliss. [ ]

(rapido)

trem.

(quasi glissando)

estremamente
vicino al ponte [ ]

vc. 2
1

3
„ ”

vle. 1-3
3

„ ”

vln.
3
4

3

„ ”

3

„ ”

1
2

3

„ ”

3

„ ” 2.: col legno batt.

1.: pizz.

3

3

in Si
clar.

3 3 3

III fl. gr.
3 * 5

fast tonlos
(Farbtriller) 5

III

cb.
1
2

8

balzato
alla punta

3

arco(à2)

/
(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

gliss. sempre

usw.
sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)

vc.

2
3

„ ”

5
arco ponte

1
3

„ ”

5
arco ponte

vle. 1-3

3
„ ”

vln.
3
4

3

„ ”

3

„ ”

1
2

3

„ ”

3

„ ” 2.: col legno batt.

1.:pizz. 3

clar. bso.
in Si

5
tonlos!

5
5

II fl. gr.
3 3

*

II

cb. 2
1

8

balzato
alla punta

arco(à2)

3

(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

gliss. sempre

/ usw.
sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)

[ ] balzato alla punta1.

( )
8 5

5

gliss.

vc.
2
1

3
„ ”

vle. 1-3
3

„ ”

vln.
3
4

3

„ ”

3

„ ”

1
2

3

„ ”

3

„ ” 2.: col legno batt.

1.: 5pizz.

in Si
clar.

2
3 3

1
3 fast tonlos

5

(Farbtriller)

5

I fl. bso.

41

8 3 3 3

ritardando al
*

 ca. 40 (e meno...!) senza misura, senza tempo  ca. 52
B7

I



elett.

BA 7750 9

hinten
5

flaut. ( )
gliss.

ponte tasto
5

ord.
3

ponte tasto

5 gliss. 5
ponte ord. sul IV

gliss.

die 3. Vc: balzato alla punta, den Grifffinger fest aufsetzen, das gliss.
etwa am Ende des Griffbretts beginnen.

ponte

sul I

(flaut.)

ponte
gliss.

8va

vc
.

rechts
ponte

5
ord.

gliss.
5

ponte tasto

gliss.

ponte
5

ord.
sul II

gliss.

ponte

5

sul I
ponte (flaut.)

gliss.

5

8va

links gliss.

(poco)

ponte 5ord.

gliss.

ponte tasto
5

ord. ponte
sul I

ponte

gliss.

5

ponte (flaut.)
gliss.

8va

Bühne
hinten

rechts

pe
rc

.

links

4

3

2

1

l.s.

l.s.

(sim.)

l.s.

( )

l.s.

l.s. 3 Piatti sospesi

Vibrafono 5

( )
(poco)

l.s.

Flessatono

( ) 5

gliss.

5

( )

l.s.

metal-chimes

5

l.s.molto delicato

l.s.

(tamtam largo molto) (sim.)
5

( ) l.s.

5

l.s.

(nur im oberen Drittel)

fis.
5

ord.

(pochiss.)

5gliss.

5

5
8va

5

pfte.
nimmt Plektron (o.Ä.) zur Hand

5

„ ”

gliss. mit dem Plektron über die weißen Tasten

arpa
5

ord.
5

5

die Saiten während der Aktion
sehr fest gedämpft halten

(nicht hervortreten, nur Klanganreicherung!)
gliss. (delicatissimo)

5
alla tavola

gliss.

5gliss.

( )

Plektron 5

„ ”

mit dem Plektron gerissen

7
8

3

La

5
3

la

MS.

5
6

La

5
3

la

5
3

3
4

La

5
3

la

5
3

2
1 3

La

5 3

la

5
3

7
8

La

5
3

la

3

la vi

S.

5
6

La

5
3

la la vi

3
4

La

5
3

la la vision

1
2

La

53

la la vision

(Vitalie)
die Frau

49

ils me rappellent tout doucement,presque tout bas, les battements de mon
traversais le pont du canal pour

alors que je n’avais

dans ces lieux réellement charmants.

cœur quand je
me rendre chez ma tante
dans ce temps que le désir de demeurer

senza misura, senza tempo  ca. 40 (e meno) molto accel. ritenuto poco acc.

tuba
con sordina 5

(il più poss.) 8ba

dolcissimo

3
con sord. „harmon”

5

via sord.

trbni. 2
con sord. „harmon”

5

quasi „pizzicato”
tonlos!

via sord.

1
con sord. „harmon”

5

frull. via sord.

trbe. 1-3
con sord. „harmon” 5 5

1.

tonlos!

stacc.

in Fa
cor.

2
4

5

frull. (Luftgeräusch)

1
3

51.  ord.
gliss.

1.-3.
5

(Luftgeräusch)

cb.
1
2

8

1.-2.

5

ponte

5

ord.

8

vc.

2
5

arco tasto 5
3

ponte ai diti

5

ponte
pizz.

gliss.

1
5

arco tasto 5
3

ponte ai diti

5

ponte
pizz.

gliss.

vle. 1-3
2.+3.div.

1.

5

5
pontearco

5

uniti ponte  (flaut.) gliss. ( ) 2.+3.div.
1.

flaut.ord.

(poco)

vln. 1-4
5

(tonlos auf dem Steg)

5

in Si
clar.

5

III fl. gr.
frull. 5

5

III

cb.

2
8

8

molto flaut. estremamente vicino al ponte (hoher Geräuschanteil)

1
8

ponte

5
3

ord.

8

vc.

2
(arco)  ponte

5

pizz.
gliss.

1
(arco)  ponte

5

pizz.
gliss.

5

arco ponte flaut. gliss. ( )

vle. 1-3
5

arco ponte  (flaut.) gliss. ( )

vln. 1-4
sul I

pizz.

sass. bar.
in Mi 5

5

fast tonlos, hoher Luftgeräuschanteil

clar. bso.
in Si

5

5
(slap)

tonlos!

fl. gr.II
frull.

5
3

5
3

II

cb. 2
1

8

[ ] ponte1.+2.

5
3 5

ord.

8

vc.

2
5 ponte

pizz.
gliss.

1
5 ponte

pizz.
gliss.

vle. 1-3
5

arco ponte  (flaut.) gliss. ( )

vln.
3
4

pizz.

1
2 5

8va

balzato alla punta

in Si
clar.

2
5

1
frull.

5
3

5
3

fl. bso.I
49

senza misura, senza tempo  ca. 40 (e meno)
fast tonlos, hoher Luftgeräuschanteil

molto accel.
ord.

5

ritenuto
frull.

3

5
3

direkt auf die Mundplatte
fast tonlos

poco gliss.

poco acc.

I



10

elett.
*) Achtung, Skordatur!
**) mit der linken Hand perkussiv die Saiten auf das Griffbrett schlagen und festhalten BA 7750

hinten
flaut.

3 3

gliss.

3 3

gliss. pizz. arco

5

ponte
flaut. gliss. 8va

(auf dem Saitenhalter)

5

vc
.

rechts
flaut.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss. pizz. arco II( )I

5

flaut. gliss.

ponte (sul I)
gliss.

5

8va

(auf dem Sailenhalter)

5

links
flaut.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.

3

pizz. arco

5

ponte
flaut.

gliss. 8va

(auf dem Saitenhalter)

B8 B9

Bühne
hinten

(sim.)
rechts

campane (2 (äußerst zart, wie eine Schwebeng im Raum, von fern...)

links
tamtam largo Kleiderbürste auf dem Tamtam)

(langsame, unregelmäßige Kreisbewegung mit derpe
rc

.

4
3 piatti sospesi

l.s.

5

2 bongo piatto sosp. medio

5 5

l.s. crotalo 15 l.s.

3
tamtam largo

l.s.

crotalo 15 l.s. guiro largo

5
5

paper - chimes l.s. crotalo 15 l.s.

2
campane

l.s.

2 blocchi coperti di carta smerigliata

5
„ ”

1
vibrafono 3

3 5

vibraslap

)

fis.

5

5

(bellow’s shake)

5

poco gliss.

5

(secco)

Luftknopf

„ ”

ord.

8va

(pochissimo)

5

5

(come da lontano...)

5 : 3 5

5

cel.
8

8

3 3 3 33

8 3 3

pfte.
ord. secco

5

pizzicato

8va

delicato

arpa

secco

5

3

3
[Mi ] 5

[Mi , Do ]
3

l.s.

5
[Sol , La ] nicht hervortreten - nur Klanganreicherung

gliss.

8va

ord.

5
3

3

5
3

mit den Fingerhägeln

l.s.

3

3

7
8

La

(total stimmlos gehaucht)

vi sion

(ord.)

[a] les

3

airs

3

airs

3

s’est

3

con

3

trée

MS.

6
5

trée [a] les

3

airs

3

airs

3

s’est

3

ren

3

con

3

trée

4
3

3

trée
5

dans

3

les airs

3

airs

3

s’est

3

ren

3

con

3

trée

1
2

trée

3
5

dans
3

les airs
3

airs

3

s’est

3

ren

3

trée

7
8

sion

3

con trée

5

dans

3

tous airs

3

3

airs

3

s’est

3

ren

3

trée

S.
5
6

sion

3

con trée

5

dans

3

tous

3

les airs

3

airs

3

s’est

3

ren

3

con

3

trée

3
4

3

s’est

3

ren

3

trée
5

dans

3

les airs
3

airs

3

s’est

3

con

3

trée

57
1
2

3

(2+3)

s’est

 ca. 52 /  ca. 104
3

ren

3

trée
5

dans

3

les

3

airs dans tous les airs

3

s’est

3

trée

tuba
nota pedale

via sord.
3

in

trbni. 1-3
ord. (senza sord.) con sord. „harmon”

5

uniti gliss. fast tonlos! (molto rapido)

gliss.
quasi pizzicato

trbe. 1-3
(sord.)

5

frull. a 3 tonlos!

„ ”

2
4

ord. con sord.

5

stacc. (Luftgeräusch)

in Fa
cor. 3

ord. con sord.

5

1
ord. con sord.

5

(Luftgeräusch)

(Luftgeräusch)

cb.

2
8

flaut. 5 **)

„ ”

1
8

flaut.

5

pizz. arco **)

„ ”

molto flaut.
direttamente sul ponte

(hoher Geräuschanteil)

(poco gliss.)

vc.
2
1

flaut.
arco

3 3

gliss.

3 3

gliss. **)

„ ”

vle.

3
2 pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

1
pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

vln.

4
3 (pizz.) arco pizz. 5arco

ponte

gliss.

5

(Überdruck)

tonlos! auf dem Steg

5

2
1 col legno batt. arco pizz. 5

arco
ponte

gliss.

5

(Überdruck)

5

flaut.
ord. 1.

suonare direttamente al dilo

5

8va

poco gliss. poco gliss. sim. poco gliss.

5

5

5
(auf dem Saitenhalter)

5

fg.
5

dolcementein Si
clar.

5

slap
3

ord.

Obertöne hinzufügen

5

ob.
2
1

3

1. 1.+2.

fl. gr.III
frull.

III

cb.

2
8

flaut. 5
5

**)

„ ”

1
8

flaut.

5

pizz. arco
5

**)

„ ”

vc.

2
flaut.
arco

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.
5

**)

„ ”

5
flaut.

ponte

tasto (auf dem Sailenhalter)

5

1
flaut.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.
5

**)

„ ” 5

flaut.
ponte

tasto (auf dem Sailenhalter)

5

vle.

3
2 pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

1
pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

vln.

4
3 (pizz.) arco tasto flaut. pizz. arco tonlos! auf dem Steg tonlos! auf dem Steg

5

2
1 arco balzato tasto flaut. pizz. arco tonlos! auf dem Steg 2.tonlos! auf dem Steg

5

1. balzato

5

8va

sass. bar.
in Mi

ord.

5
3

überblasen ord.

5
(fast tonlos!)

5

clar. bso.
in Si

ord.
5

poco gliss.

5
slap

3
ord.

allmählich Obertöne zufügen
5

slap
3

fl. gr.II
frull.

II

cb.

2
8

flaut. 5
tasto ponte ord.

5

**)

„ ”

balzato alla punta

8

5

gliss. 8

1
8

flaut. 5
tasto ponte pizz. arco

5

**)

„ ”

balzato alla punta

8
5

gliss.

(approximativ)

8

vc.
2
1

flaut.
arco

3

gliss.

3

gliss.

3

gliss.

3

5

**)

„ ”

(auf dem Saitenhalter)

vle.

3
2 pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

1
pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte
alla punta
balzato

5

(sul IV)
gliss.

4
(pizz.) arco pizz.

5

arco
ponte

3

gliss.
tonlos! auf dem Steg tonlos! auf dem Steg

5

vln.

3
(pizz.) arco pizz.

5

arco
ponte

3

gliss.
tonlos! auf dem Steg balzato alla punta

5

8va

gliss.

2
col legno batt. arco pizz.

5

arco
ponte

3

gliss. (sul I)
ord.

flaut.
gliss.

5

balzato alla punta

5

8va

gliss.

1
col legno batt. arco pizz.

5

arco
ponte

3

gliss. (sul I)
ord.

flaut.
gliss.

5

balzato alla punta

5

8va

gliss. suonare direttamente al dito
flaut.

5

8va

(balzato)
fg.

5
dolcemente

in Si
clar.

2

1

fl. bso.I
57

8

(2+3)
 ca. 52 /  ca. 104

B8

5

direkt auf die Mundplatte

3

(stacc.)

5
tonlos!

8

(quasi gliss.)

k k k k k

8 3

tonlos

B9
I



elett.

BA 7750 11

hinten
5

flaut. sul IV
(Finger lose aufsetzen!)

ponte tasto

gliss.

5

ponte
flaut.

vc
.

rechts
sul I
ponte

5

ponte
gliss. flaut.

links

ponte
sul I

5

gliss. flaut.
flaut.

Bühne
hinten l.s.

rechts
l.s.

links
l.s.

pe
rc

.

4
15 piatto sosp. largo

( )

l.s. crotalo
( )

15 l.s. piatto sospeso medio
( ) (poco)

l.s.

3
flessatono ( )

5 5 5

vibrafono ( )

„ ” l.s.

l.s. l.s.

2
5

campane ( )
(poco)

l.s.

1
5

3 blocchi cinesi

( ) 3

crotalo
( )

15 l.s.

fis.

8va
5 3

5 5 5

5

5

loco

(ca. 12")
poco vibrato

cel. 8 (molto rapido)

8

pfte.

die Saite hinter dem Dämpferkopf sehr fest(!) niederdrücken, so daß beim
Anschlag ein obertonreiches, stumpfes Oktavflageolett hervorspringt

5

(sim.)

8va 8va
(pizz.)

Anschlag auf der Taste

„ ”

una corda
ord.

wie zuvor mit dem Bogenhaar

molto delicato

möglich)
(so lang als

l.s.
Klang:

arpa loco secco l.s.

l.s.

bisbigliando (molto delicato)

(pochino)

l.s. alla tavola

l.s.

l.s. l.s.

8
7

dans dans tous

3

dans

3

tous

3

airs

MS.

6
5

dans

3

dans tous

3

dans airs

3

4
3

tous

3

les airs tous

3.

dans tous les airs

3.+4.

tous

3 3

airs

1
2

tous

3

les airs tous

1.

dans tous les airs

1.+2.

tous

3 3

airs

8
7

dans

3

dans

3

tous

3

les airs

S.

6
5

dans tous les airs

3

dans

3

airs

4
3

dans tous

3

tous

3

tous

3

les

3

airs

65
1
2

dans

3

tous tous

1.

s’est rencon

3

trée

1.+2. 3

tous
3

airs

molto (  ca. 52) ritard. (  ca. 30) senza
misura

(2+3)

tuba
5

Schlag mit der Handfläsche

„ ”

auf das Mundstück

(dunkel)

trbni.

3
2 5

a 2 Schlag mit der Handfläsche

„ ” (dunkel)

auf das Mundstück frull.
ord.

1
5

tonlos! („hell”) frull. frull.
ord.

trbe.
2
3

a 2

tonlos! („hell”)

quasi pizz. con sord. „harmon”  ord.

1
tonlos! („hell”) quasi pizz. con sord. „harmon”  ord. 1. solo

(pochino)

con sord. „metal”

con sord. „metal”

cb.

2
8

5
ponte ai diti

(Wischbewegung mit dem Bogenrücken über das Griffbrett)

arco

(nota reale)

arm. sul III

1
8

gliss.

tasto arco

(nota reale)

arm. sul II

vc.

2
ponte flaut. flaut.

1
ponte flaut. flaut. 1. solo flaut. ponte

vle. 1-3
trem alla punta

5

ponte (diese „zitternde” Figur in dichter Folge und in unregelmäßigen Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Anderen) flaut.

3
4 5

sul Ipizz. pizz.

vln. 2
5

auf dem Steg
tonlos!

pizz.

1

(8va)

poco gliss. (balz.)

5

(8va)

poco
gliss.

5

(8va)

gliss. pizz.

III fl. gr.
frull.

III

cb. 1
2 8

5
col legno tratto ponte ai diti

(Wischbewegung mit dem Bogenrücken über das Griffbrett)

pizz.div.

vc. 2
1 ord. flaut.

vle. 1-3
a 3 trem. alla punta

5

ponte (diese „zitternde” Figur in dichter Folge und in unregelmäßigen Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Anderen) pizz.

4
5

sul Ipizz. pizz.

vlni.

3
5

ponte (während des Bogenstriches rasch bis ganz auf den Steg gleiten) pizz.

2
5

ponte (während des Bogenstriches rasch bis ganz auf den Steg gleiten) pizz.

1
suonare direttamente al dito poco gliss.flaut.

(balzato)

8va
(balz.)

5 5

(8va)

pizz.

clar. bso.
in Si

5
tonlos! stacc.

(sim.) 5 slap

fl. gr.II
frull.

II

cb. 2
1

8

5
col legno tratto ponte ai diti

(Wischbewegung mit dem Bogenrücken über das Griffbrett)

arco
balzato

vc. 2
1 1º solo tasto (flaut.)

(pochissimo)

arco flaut.

vle. 1-3
5

a 3

trem. alla punta

ponte (diese „zitternde” Figur in dichter Folge und in unregelmäßigen Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Anderen) balzato

4
3

5

sul Ipizz. pizz.
arco

3

vln. 2
5

auf dem Steg
tonlos!

pizz. arco

1
5

(sim.) poco gliss.

5

(8va)

gliss.

5

ponte ai diti
pizz. arco

3
5

balzato

poco
gliss.

in Si
clar.

2 dolcissimo

1
dolcissimo

poco   gliss.

fl. bso.I
65

5

fast
tonlos tonlos

(ord.)

molto (  ca. 52) ritard. (  ca. 30) senza
misura(2+3)

I

(8va)



elekt.

BA 775012

hinten
(geräuschhaft)
direttamente sul ponte

3
flaut.

gliss.

direttamente sul ponte
flaut.

5 5

(poco)

5

vc
.

rechts
3

flaut.
ponte

tasto 3
flaut. trem. direttamente sul ponte (geräuschhaft)

gl.

3 3

gl.

7(sim.) 5

links
(flaut.)
(Solo)

flaut. 3
trem. direttamente sul ponte (geräuschhaft)

5:3

gl.

ponte
balzato

gliss.

5
direttamente sul ponte

5

Bühne
hinten

tamtam medio

„ ” (klingt:    )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangefahren)

l.s.

(Kreisbewegung auf dem Tamtam)
acc. rit.

l.s.
„ ”

(wie zuvor - mit der Kleiderbürste am Rand)

rechts
l.s.

links

„ ” (klingt:    )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangefahren)

l.s.

crotalo 15 l.s. tamtam medio (wir zuvor - mit der Kleiderbürste am Rand)

„ ” l.s.

pe
rc

.

4
piatto sosp. piccolo

(mit dem Triangelstab leicht über das Becken fahren)

l.s. crotalo 15 l.s. triangolo medio l.s.

3
3

3

l.s. 15 l.s.

2
(medio, largo)
2 piatti sosp.

(2 )

3

(mit dem Jazzbesen über die Becken streichen)

l.s.
3

l.s.

1
15 tamtam largo

l.s.

vibrafono

3

l.s.

crotali

l.s.

3

B10 B11

fis.
5

vibr. nicht solistisch hervortreten

(pochissimo)
3

8va

cel.
8

pfte.

(solistisch!)

pizzicato

(auf der Tastatur) mit dem Bogenhaar (solistisch!)
l.s.

arpa

l.s.

l.s.

3

l.s.

8

A

3

A ssez eu ssez eu

7

A

3

A

MS.

6

A

3

A eu

3

eu (eu)

5

A

3

A ssez

4
3

A eu eu

1
2

A eu

7
8

A eu

S.
5
6

A eu

3
4

A ssez

73
1
2

(  ca. 92)

molto irreale,
sintetico

Stimmen: akzentloser Einsatz, wie eine Schwebung ...

molto rit.

A

a tempo
(nur 1. Sola)

poco rit. a tempo

3

eu

(uniti)

poco rit. a tempo

tuba
con sord.

3
con sord. „straight”

gliss.

trbni. 2
con sord. „straight”

gliss.

1
con sord. „straight”

gliss.

cb. 1
2

8

1.

gliss.
poco

flaut.
(sim.)

vc. 2
1

flaut.

3

vle. 1-3
3

flaut ponte

vln. 1-4
flaut. (sul IV)

ponte tasto
pizz.
div.

8va

III cfg.
8

5

III

frull.

frull.

frull.

balzato alla punta

cb. 1
2 8

flaut. (arm. sul IV - nota reale)

8

a 2 5
ponte

vc. 2
1

flaut.

3

vle. 1-3
arco flaut.

vln.

2-4
flaut. (sul IV)

ponte tasto
pizz.
div.

1
flaut. (sul IV)

ponte tasto

3

sass. bar.
in Mi

frull.

gliss.

in Si
clar. bso.II

ord. 3

poco gliss.

5
5

II

ponte

ponte tasto

cb. 2
1

8

(balz.)
div.

(sim.)

vc. 2
1

flaut.

3

1. solo ponte (flaut.)

vle. 1-3

3
4

flaut. (sul IV)
ponte tasto div.

pizz.

8va

vln. 2
flaut. (sul IV)

ponte tasto

gliss.

1
flaut. (sul IV)

ponte tasto

in Si
clar.

2
3

in

1
3

in

fl. bso.I
73

8

(  ca. 92)

molto irreale,
sintetico molto rit.

„Whistletones” (gehaucht zart, fast tonlos)

a tempo poco rit. a tempo poco rit. a tempo
B11B10

I
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elett.

BA 7750

hinten
5 5 5 5

5 5 3 3 3 3

vc
.

rechts
5 5 5

(poco)

5 5
5 5 5 5 5 5

links
3 33 3 5 5 5 5 5 5 5 5 5

Bühne
hinten

acc. rit.

l.s.

5 5
(mit dem Jazzbesen am Rand geschlagen)

5

l.s.

(sim.) 5 5 5

l.s.

rechts

tamtam medio
3

„ ” (klingt:    )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangefahren)

l.s.

bongo largo 5 5
(mit dem Jazzbesen geschlagen)

5 (sim.) 5 5 5

links
3

„ ”
l.s.

bongo piccolo

5 5 5

(mit dem Jazzbesen geschlagen) (sim.)

5 5 5

gran cassa über das Fell ziehen)
3

(den „Superball”pe
rc

.

4
crotalo 15

3 3

l.s.

3
15

3

l.s. piatto sosp. medio

3

(poco)

3

l.s.

2
3

piccolo (sizzle)
piatto sosp.

(poco)

3

l.s.

3

(sim.) l.s.

1
tamtam largo molto 3

(mit dem Jazzbesen auf dem Tamtam „scharren”)
3

l.s.

B12

fis.
Luftknopf (sim.) 3 ord.

pfte.

arpa
3

8ba

l.s.

3

l.s.

tuba

3
(sord.) tonlos!

3

frull.
gliss.

ord.

trbni. 2
(sord.) tonlos!

3

frull.
gliss.

ord.

1
(sord.) tonlos!

3

frull.
gliss.

ord.

3
con sord. „plunger”

5
tonlos!

5 5 5
(sim.) 5

5 5
5

trbe. 2
con sord. „plunger”

5
tonlos!

5 5
5 (sim.) 5

5 5
5

1
con sord. „plunger”

5
tonlos!

5
5 (sim.) 5

5
5

in Fa
cor.

2
4

a 2

3

tonlos! frull. + Ventiltriller ord.

1
3

a 2

3

tonlos! frull. + Ventiltriller

cb. 1
2 8

legno e crini batt.

3

arco

8

(sul I)
gliss.

vc. 2
1

legno e crini batt.

3
ponte

3 3

vle. 2
ponte

3 3

1
ponte

3 3

vln. 1-4
a 4 tonlos! auf dem Steg

3

cfag.
8

6

6

6

in Si
clar.

5
tonlos!

5 5 5
(sim.) 5

5 5
5

fl. gr.III
3

tonlos! frull.

III

cb. 1
2 8

3

flaut.
arco

8va
ponte

vc. 2
1

legno e crini batt.

3
ponte

3

vle. 2
ponte

3

1
ponte

3

vln. 1-4
a 4 tonlos! auf dem Steg

3

sass. bar.
in Mi

6

6

6

in Si
clar. bso.

(fast tonlos!) 5
frull.

5 5
(sim.)

5 (slap)

fl. gr.II
3

tonlos! frull.

II

legno e crini batt.

cb.

2
8

balzato alla punta 5

gliss.

legno e crini batt.

1
8

balzato alla punta

5

gliss.

legno e crini batt.

vc. 2
1

legno e crini batt.

vle. 1
flaut.
1. solo

6

6

vln.

3
4

a 2 tonlos! auf dem Steg

3

1
2

a 2
tonlos! auf dem Steg

3

flaut.
1. solo

6

6

in Si
clar.

2
5

tonlos!
5 5

5 (sim.) 5
5 5

5

1
5

tonlos!
5

5 (sim.) 5
5

5
3ord.

I fl. bso.

83

8

fast tonlos
frull. (                         )

8

3
tonlos!

8

3

ord.

B12

I
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elett.

*) jeweils Quart-Doppelgriff, quasi glissando, Ambitus im Obersten Drittel der Saiten: Vc. 1: sul     Vc. 2: sul     Vc. 3: sulII
I

III
II III

IV
BA 7750

hinten
pizz.

3

gliss.
3

arco *) sul ponte, trem.

3 5:4

vc
.

rechts
3

ponte tasto ord.

3

gliss. 3 ponte ord. *) sul ponte, trem.

3 5:4

links
3

ponte tasto ord.

3

gliss.

3

ponte ord.
*) sul ponte, trem.

3 5:4

Bühne
hinten

(mit 2       am Rand geschlagen)
3

„ ”
l.s.

3
gran cassa (den „Superball” über das Fell ziehen)

( ) „ ”

rechts
gran cassa

(

3

)

(den „Superball” über das Fell ziehen)

„ ”

gran cassa (evtl. mit Dämpfer-pad)( ) 5 3 3 5

links
„ ”

3 gran cassa (evtl. mit Dämpfer-pad)( ) 5 5 3

pe
rc

.

4
4 bongo

( )
3 3 3

3
tamtam largo

( )

3 3

l.s. 3

guiro largo ( )

1
vibraslap

3

tamtam largo molto 3

l.s.

fis.
3 6 6 6

5

3

(Fingerrepetition)
3

3

6 6 6
5 5

8va

3
3

cel. 8

8

pfte.

die Saite hinter dem Dämpferkopf sehr fest (!) niederdrücken, so daß
beim Anschlag ein obertonreiches, stumpfes Oktavflageolett hervorspringt

ord. (sulla tastiera)

3 3

3 den Nachklang auffangen 5 3

8va

(Triangelstab vorbereiten) 3

(senza      )

Anschlag auf das Taste
3

„ ”

6

3

8va

3 3
una corda tre corde

3
5

Klang:

arpa
[Re  Mi ]

l.s.

3

3 3 3

(die Saiten so anreißen, daß sie
perkussiv aneinender schlagen)

Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La

(g und as klingen lassen) l.s. 3 arm. 3

3

gliss.8va

8
7 3

Le soir et

3

tou jours

5

jours

5 5

tou

5

jours

5

MS.

6
5 3

Le soir

3

au so leil et au soleil

3:2

et

3:2

toujours
5 5

jours tou

5 5

jours

5

4
3

Rumeurs

3:2

desvilles Rumeurs

3:2
3

des villes

ord.

et au so

3:2

leil

3

et tou jours

5

jours

5

5

jours
5 5

jours

5

jours

2
1

Rumeurs

3:2

des villes

5

et

3

et tou jours
5

tou

5

jours

5

5

5

8
7

3

Le soir et

3

tou
5

jours

5

tou

5

5 5

S.

6
5

3

Le soir (so)leil

5

et

3

et tou jours

5

jours

5
5

tou

4
3

total stimmlos
gekeucht

Rumeurs

3

des villes

ord.

(so)leil

5

et au soleil

3:2

et

3

tou jours

5

jours

5

jours

5 5

tou

2
1

3

Le soir

3

au (so)leil

3

so
5

leil et

3:2

toujours

5

jours

5

tou

5

jours

5
90

(2+3)
tuba

3

3
frull.

3

gliss.
3

senza sord. frull. frull.
3

frull.

trbni. 2
frull.

3 (frull.)

3

ord. senza sord.
3

frull. frull.
3

frull.

1
frull.

3

3

(frull.) senza sord.
3

frull. frull. 3 frull.

trbe.
2
3

3

ord. frull. 3 3

1
3

ord. frull. 3 ord. 3
3

in Fa
cor.

4
2 3 frull.

3

3

3

2. frull.

3
1

3

ord. frull.

3

ord. 3

cb. 1
2

8

8

div.
3

3legno e crini batt.
3

3div.
pizz.

vc. 2
1

6
arcoponte 6 6

div.
ord.

3

3
pizz.div. uniti

vle. 1-3
pizz.

3

arco
3

ponte

pizz. arco 3legno e crini batt.
3

4
pizz.

3

tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni.

3
pizz.

3

tonlos auf dem Steg

3 „ ”

2
batt.

3

pizz.

3

ponte

1
batt.batt.

3

pizz.

3

ponte

div.

cfg.
8

3

3

in Si
clar. 3frull. 3(slap)

ob.
2

3

ord. 3

3

1
3

ord.

3
3:2

fl. gr.III
3

ord. frull. muta in Flauto piccolo
cb. 1

2 8

3 3div.
legno e crini batt.

3
uniti 3

vc. 1
2

arco
ponte 6 6 6

div.
uniti

sul III
3

ord.

3

div. III)sul I(
ponte

3
legno e crini batt.

3
3

vle. 1-3

3

pizz. ponte

3

arco

3

legno e crini batt.
3

3ord.

III

4
pizz.

3

arco tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni.

3
pizz.

3

arco tonlos auf dem Steg

3 „ ”

2
batt.

3

ponte, div.

3

1
batt.batt.

3

ponte, div.

3

sass. bar.
in Mi

frull.
3 3

(slap) frull.

clar. bso.
in Si

3
ord. frull.

3
frull. frull.

3
(slap) frull.

fl. gr.II
ord.

3

frull.

II

cb. 2
1

8

(sul V)

arco
3

trem. sul ponte

gliss.

pizz.
3div.

vc. 2
1

6
arcoponte 6 6

div.
ord.uniti

3

ponte div. 3
pizz. 3

uniti

vle. 1-3
pizz.1.-3.

3

3

arco
ponte pizz.

div. ord. (uniti) 3. pizz.div. 3

4
3

pizz.

3

arco tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni. 2
batt.

3

ponte, div.

3

1
batt.batt.

3

ponte, div.

3

fg.
3 3

in Si
clar.

2
3

ord. frull. 3
(slap)

1
3

ord. frull. 3
(slap)

fl. bso.I
90

8

3frull. 3
3

t k t
frull.

(2+3)

1.+2.

I



elett.

hinten

vc
.

rechts

links

15BA 7750

3

3

legno e crini batt.

3

3

3

legno e crini batt.

3

3

3
legno e crini batt. 3

3
ponte

arco gliss.

ord.

arco
sul III 3

gliss.
3 3 3

sul I
arco

gliss.

3
3

3:2

B13

Bühne
hinten

piatto sospeso largo

3

l.s.

rechts
5 3

links
5 3 5 5 5

pe
rc

.

4
tamburo picc. (c.c.)

3

crotali 15

5 5
5

5 5 5 5

l.s.

3
tamtam largo

5
(am Rand geschlagen)

5

l.s.

4 triangoli

5

l.s.

5 5 5
l.s.

2
marimbafono 6

con bravura
6

6

campanelli
15

6 6 6

l.s.

1
vibraslap

3

crotali 15

5 5
5

l.s.

5 5 5

l.s.

5

5

fis.

(mit den Fingerknöcheln + Balgtremolo)
6

Clusterglissandi

3

15ma

3

(höchste Lage)

3 3 3 3 5

6
6

cel.
8

8

7 3

pfte.

(8va) 8ba

an der tiefsten Saite entlangsausen
mit dem Triangelstab blitzschnell

(loco)

5

5
5 5 5

8va

5
5

5

8va

5 5 5 5 5 5

8va

5

arpa 7

l.s.

l.s.
alla tavola

l.s.

l.s.

7
8

5

jours

5 5 5

3 3

3

tou

3 3

jours

MS.

6
5 5

A

5 5 5

55
5

approximativ

5 5

4
3

5

5

tou

5
5

3

jours

5

1
2

5

tou jours
5

5

jours

5

A 5 5

approximativ

7
8

5

jours

5

jours

5

jours

5

3

3A

S.

5
6

5

jours

5

jours

5

5

A

5 5
approximativ

3
4 5

jours

5

A
55 5

A

approximativ

1
2 5

jours
5

alle stimmlos

(2+3)

5 5

ins „Schreien” übergehen (ekstatisch!)

A
5 5

A

approximativ

5

99
5 5

A

tuba
3 3

3

3
3 3 3 3

trbni. 2
3 3 3 3 (gliss. dei suoni naturali)

3

frull.

gliss.

1 gliss.

3 3
(gliss. dei suoni naturali) 3

frull.

gliss.

3

gliss.

3
con sord. „straight” frull.

3

trbe. 2
con sord. „straight”

6

frull.

1
con sord. „straight”

6

frull.

4
frull. 5:4 gliss. dei suoni naturali

5

in Fa
cor.

3
3

3 gliss. dei suoni naturali sul 1 pistone

5

2
3

3 gliss. dei suoni naturali
5

1
3 3

gliss. dei suoni naturali sul 1 pistone

5

cb.
2

8

arco 3
ponte 5

pizz. arco

gliss. sul IV

ponte

1
8

arco 3
ponte 5pizz. arco

gliss. sul III

ponte

vc.

2
pizz. 3 arco 3

ponte
5

pizz. 3
ponte

gliss.

ord.

1
pizz. 3 arco 3

ponte 5pizz.
3

ponte

gliss.

ord.

3
3 arco 3

ponte
5

pizz. ponte
arco

5

vle. 2
3 arco 3

ponte
5

pizz. arco
ponte

5

1
3 arco 3

ponte

5

pizz. arco
ponte

5

vln.

4
3 3

pizz. arco 3
ponte

5
pizz. (balzato)

arco

gliss.

arco
ponte

5

2
1 3

pizz. arco 3
ponte

5
pizz. (balzato)

arco

3
5

arco

arco

pizz.

pizz.

pizz.

cfg.
8

3 3 3
3

in Si
clar. frull.

6

6666666

ob.
2

6

6

1
3

6
6

III fl. picc.
8 frull.

3
6 III

cb. 2
1

8

div. pizz. legno e crini batt. 3
3

vc.

2
pizz. legno e crini batt. 3

3

3

arco gliss.

1
pizz. legno e crini batt. 3

3

3

arco

gliss.

vle. 1-3
div. 3

3
arco uniti pizz. legno e crini batt.

3
3

3

arco gliss.

4
3 pizz. legno e crini batt. 3

3
3

arco

gliss.

vln. 3
3 pizz. legno e crini batt. 3

3

3

arco gliss.

2
1 3 pizz. legno e crini batt. 3

3

3

arco

gliss.

ord.

ord.

sass. bar.
in Mi

frull.
(Überblasen)

6

6
3

clar. bso.
in Si

(Überblasen)
3 3 frull. 3 3

cresc. 5:4

II fl. gr.
frull. 3

6
cresc. il più poss. 6 II

cb.
2

8

arco 3 legno e crini batt. 3
3

3

arco
flaut.

1
8

arco

3

legno e crini batt. 3
3

3

arco
flaut.

vc.

2
arco
ponte 3 legno e crini batt.

3
3 flaut.

arco
3

1
ponte
arco

3 legno e crini batt.
3

3 flaut.
arco

3

3
arco
ponte 3 legno e crini batt.

3
3 arco

flaut.

vle. 2
arco
ponte 3 legno e crini batt.

3
3 flaut.

arco

5

1
arco
ponte 3 legno e crini batt.

3
3 flaut.

arco

4

vln.
3

2

1

in Si
clar.

2

I
99

1

ponte 3 legno e crini batt. 3
3

arco
balz.

3

3

ponte 3 legno e crini batt. 3
3

arco
balz.

3
3

ponte 3 legno e crini batt. 3
3

balz.
arco

3 3

ponte 3 legno e crini batt.legno e crini batt. 3
3

balz.
arco

3 3

frull. 3 6

(2+3)
frull.

3

6

6

ord.

ord.

6

I
B13
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elett.

B14
BA 7750

hinten

ord. molto espressivo 3
arco ponte tasto

balzato alla punta
sul I

vc
. rechts

balzato alla punta
sul I

3

pizz.
arco
sul II

(poco)

links
3

3

gliss
.

Bühne
hinten

3

l.s. crotalo 15 (weich) 3

rechts
crotalo 15

(weich)

3

l.s.

3

l.s.

links
crotalo 15

(weich) 3

l.s.

pe
rc

.

4

15 (crotali) l.s. l.s. l.s.

3
(triangoli)

3

l.s. piatto sosp. medio

3

l.s. piatto sosp. piccolo (sizzle)

3

l.s.

2

15 (campanelli)
(vibrato colla mano)

3
3

1

15

poco ritenuto al

tamtam largo molto

 ca. 72
(langsame Kreisbewegung mit dem Jazzbesen auf dem Tamtam ausführen)

(poco)

poco acc. poco ritenuto

l.s.

109

fis.
(loco)

3

8va
vibrato

3

ord.
8va

(vibrato)

cel.
8

3
3

8

3

3

3

pfte.

5

3

3

8va

(8va)

5

8va

3

8va

3

arpa
arm. 3

ord. 3
arm. 3

3

vc.

2
sul I

3

balzato alla punta

3

tasto

1
sul I

3

balzato alla punta

3

tasto

vle. 1-3
alla punta
balzato

vln.

4
3

(ord.)

3

pizz. (arm.sul III)

3

arco

(poco)

ponte tasto

III 1
2

(ord.)

3

pizz. (arm.sul III)

3

arco

(poco)

ponte tasto

III

cb. 1
2 8

arco arm. sul I (nota reale)
flaut.

vc.

2

flaut.
sul II pizz.

1

flaut.
sul II pizz.

vle.

3

flaut.
sul II

pizz.
sul I

3

arco

2
1

flaut.
sul II

pizz.
sul I

3

sul II
arco

II vln. 1-4

flaut.
sul III

8va

espr.

II

vc.

2
3

balzato alla punta

gliss.

gliss.

1
3

balzato alla punta

gliss.

gliss.

3

vle. 2

1

4

3

3 3 3

vln.

3
3

3 3 3

2
3 3 3 3

I

109
1

poco ritenuto

3

al

B14

 ca. 72

3 3 3

I



hinten
pizz. gliss.

B15

arco 3
poco sul ponte

BA 7750
B16

balzato
sul I

3

(sul II)
flaut.

ponte

17

vc
.

rechts
pizz. arco 3

poco sul ponte sul I

3

links
pizz.

(arm. sul I)
arco

3

poco sul ponte
flaut. 3

4
piatto sosp. largo

3
(delicato)

l.s. crotalo
15 l.s. 2 piatti sosp. (picc., medio)

3

l.s.

3

l.s.

3

(poco)

pe
rc

.

3
2 triangoli l.s. vibrafono l.s. 4 triangoli l.s.

2
campane 2 l.s. campanelli

15 l.s. 3
(vibrato colla mano) (vibra.)

1
l.s.

crotalo
15

3

l.s.

3

l.s.

fis.

arpeggio
rapido

8va
5

(il più poss.) (senza cresc.)

poco gliss.

delicatissimo

3

8va

cel.
8

3 3

8

3

(espr.)

3

pfte.
3

3

una corda

3

tre corde

8va

poco
espr.

3
3

3

loco

(espr.)

3

8va

arpa

l.s.

3
arm.

3

beide Hände: alla tavola

l.s.

7
8

A

3

ssez

3

ssez

MS.

6
5

A

3

ssez
gliss.

3

ssez

4
3

Ass ez A ssez ssez

1
2

fast stimmlos, gehaucht

Ass

3

ez

3

connu

ord. 3

conn

3 3

ssez

7
8

A

3

ssez (conn)u A

gliss.

3 3

connu

S.

5
6

Ass ez A ssez

3
4

A (conn)u

119
1
2

 ca. 92 subito

Ass

 ca. 72 subito

ez A (conn)u

riten.
poco

a tempo
3

connu

poco ritenuto a tempo

trbni.

3
con sord. „metal”

3

dolce sostenuto poco gliss.

2
1

con sord. „metal”

3

dolce sostenuto

trbe.
3

con sord. „plunger” 3 dolce sostenuto sord. „straight”

2
1

con sord. „plunger” 3 dolce sostenuto sord. „straight”

in Fa
cor. 1-4

3

dolce sostenuto

poco gliss.

sord. „straight”

cb. 2
1

8

1. arm. sul IV (nota reale)
direttamente sul ponte (hoher Geräuschanteil)

vc.

2 poco gliss.

ponte ord. sul II
flaut. ponte

1
sul I

ponte ord. flaut.
sul I

vle. 1-3

flaut.
3 3

gliss.

1.+2.

III vln. 1-4
flaut.

tasto

poco gliss.

ponte tasto

III

vc.

2
(pizz.)

3

sul I arco 3
ponte

1
(pizz.)

3

sul I arco

3

ponte

vle.

3
col legno batt.

3

arco
flaut.

1
2

col legno batt.

3

flaut.
arco

vln.
3
4

3

pizz. arco
flaut.

3 gliss.

ponte

1
2

3
balz.

gliss.
flaut.

3 gliss.

ponte

sass. bar.
in Mi

3
gliss. gliss.

3
gliss. frull.

(fast tonlos!)

5:3

II clar. bso.
in Si

3

poco gliss. poco gliss.
II

vle. 1-3
pizz.

3
4

pizz. (pizz.)

3

(arco)

3

8va
senza vibrato

vln. 2
pizz. (balz.)

arco
3

gl.

(arco)(arco)

3

8va
senza vibrato

1
pizz.

arco
(balz.)

3

gliss.
(arco)

3

8va
senza vibrato

I fl. bso.

119

8

 ca. 92 subito

B

 ca. 72 subito

15

frull. 3 3

riten.
poco

a tempo poco ritenuto a tempo

B16

I
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hinten
tasto sul I (balz.)

gliss.
pizz. sul I

5

legno e crini batt.

3

vc
.

rechts

ponte tasto ponte
pizz. sul I

arco
balzato pizz.

3

gliss
.

arco pizz. sul I

5

legno e crini batt.

3

links
flaut. ponte tasto pizz.

3

gl
.

arco pizz. sul I

5

legno e crini batt.

3

Bühne
hinten

15 4 bongo

3

rechts
15 5 bongo

3

links
15 5 bongo

3

pe
rc

.

4
l.s.

3

l.s. maracas

3

3
(4 triangoli)

5 3

l.s.

2
15

3

l.s. l.s.

1
15 2 bongo

3

fis.

wegnehmen bis nur das d und cis übrigbleiben
Töne von unten nach oben nacheinander

(8va)

3

Töne von oben nach unten nacheinander wegnehmen

cel. 8

8

3

5

pfte. 5

3 3

(8va)

3

loco

una corda 5

5

tre corde „ ”

una corda
ord.

tre corde
Solo

3

8va

una corda

3

(loco)Kling:

arpa
5 arm.

3

ord.
beide Hände:
alla tavola

5 ord. 3

3

MS.

5-8

A ssez

3

connu

1-4

A ssez

3

connu

S.

5-8

A ssez

3

connu

1-4

 ca. 96 subito molto stringendo
 ca. 72 subito

 ca. 96 subito

A

(keuchend, stoßartig)

molto stringendo

ssez

3

connu

130

trbni.
3

senza sord.

nota pedale
(il più poss.)

con sord. „straight” frull. gliss. via sord.

2
1

con sord.„straight” frull.
gliss.

via sord.

3
(sord.) via sord.

trbe. 2
(sord.) via sord.

1
(sord.) via sord.

4
con sord.

(il più poss.)

(sord.) via sord.

in Fa
cor.

3
con sord.

(il più poss.)

(sord.) via sord.

2
con sord.

(il più poss.)

(sord.) via sord.

1
con sord.

(il più poss.)

(sord.) via sord.

cb. 2
1

8

legno e crini batt.

vc.

2
tasto legno e crini batt.

3

arco pizz. sul I ponte
arco

1

ponte tasto ponte
legno e crini batt.

3

arco pizz. sul I ponte
arco

vle.

3
flaut.

ponte tasto

3

pizz. 3
arco

2
1

3 3

pizz.
div.

3
arco

vln. 1-4
3

ponte

3

3
tasto

3

in Si
clar.

III fl. gr. III

cb. 2
1

8

balzato

vc.

2
balzato sul I pizz. ponte

arco

1
balzato sul I pizz. ponte

arco

vle. 1-3

5

div. a 3 pizz.

vln.

4
3

5
(balz.)

gliss.

1
2

5

(balz.)

gliss.

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

(il più poss.)

frull.

II fl. gr. II

cb.
2

8

balzato

1
8

balzato

vc.

2
balzato pizz. sul I ponte

arco

1
balzato pizz. sul I ponte

arco

vle. 1-3
balzato
arco

3

vln.

4
3

(8va)

(balz.)
arco

3

gliss.

8va

1
2

(8va)

(balz.)
arco

3

gliss.

8va

fg.

in Si
clar.

2
frull.

1
3

frull.

gliss.

I fl. bso.

130

8

 ca. 96 subito

3

frull.

gliss.
3

molto stringendo
 ca. 72 subito

 ca. 96 subito molto stringendo

I
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*) den Klang der Röhrenglocken in das tutti integrieren - den Anschlang immer kurz und metallisch; jedoch nicht den Grundklang übertönen

B17
BA 7750 19

hinten
pizz.
(sul II)

5

gliss
. Akzent durch Fingerdruck

(sul II)
arco

5

balzato
tasto

3 : 2 legno e crini batt.

5

pizz.
gliss

.

legno e crini batt. pizz.
(vibr.)

vc
.

rechts
pizz.

5

gliss
.Akzent durch Fingerdruck

(sul II)
arco

5

balzato
tasto

3 : 2 legno e crini batt.
5

pizz.
gliss

.

legno e crini batt. pizz.
(vibr.)

links
pizz.

5

gliss.Akzent durch Fingerdruck
(sul II)

arco

5

balzato
tasto

3 : 2 legno e crini batt. 5 pizz.
gliss

.

legno e crini batt. (balz.)
arco

5

Bühne
hinten

tamtam medio 3 : 2

l.s.

4 bongo

5
5

rechts
5 5

links
5 5

pe
rc

.

4
crotali 15 l.s. frusta 2 triangoli

5

l.s.

3

tamtam largo
(mit dem Triangelstab gekratzt) 5

l.s.

5
3

5
5

5
3

5

2
2

campane
*)

l.s.

5

l.s.
5 5

3
3

l.s.

1
(poco)

l.s. 5 bongo

5 5

crotali 15 secco l.s.

fis.
5

5

5

8va

cel.
8

5

8
5

arpeggiato
rapidamente

5
(secco)

pfte.

5

(sulla tastiera)

5

5

5

una corda

(bis zum Verklingen gedrückt halten)

8va
5

loco pizzicato

8va

5

loco

arpeggiato
rapidamente

5

8va

5 5

loco

arpa

5

arm. l.s. ord.

l.s. l.s.

5

arm. l.s.

ord. (non arpeggiato!)

l.s.

secco 5
alla tavola

alla tavola ord.
l.s.

5

l.s.

8
5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

7
5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

MS.

6
5

5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

4
5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

3
5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

2
1

5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

7
8

5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

S.

6
5

5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

3
4

5

Rumeurs et

3 : 2

Visions

140

2
1

rigidamente, senz’ alcuna licenza  ca.66
5

Rumeurs

molto ritenuto al tempo
tornando

et

Der  Mezzosopran  (Solo) tritt langsam aus der „Chorwand” heraus
und bewegt sich an eine dem Chor entgegengelegene Position.

molto ritard. al

3 : 2

Visions

tuba
5 5 5

trbni.
3

5 5
frull.

5

(stacc.)

Schalltrichtes hoch!

ord. 5

2
1 5 5

frull.

5

uniti

Schalltrichtes hoch!

ord.

5

3
5 ord. 5

trbe. 2
5

(stacc.) ord. 5

1
5

(stacc.)

Schalltrichtes hoch!

ord. 5

in Fa
cor.

4
2 uniti

5
5

uniti

Schalltrichtes hoch!

ord.

5

uniti dolcissimo

3
1 uniti

5
5

(stacc.)
uniti

Schalltrichtes hoch!

5 uniti dolcissimo

cb.
2
1

8

5

pizz. arco tasto balzato
3 : 2 5

pizz.
legno e crini batt.
div. 5

5
pizz.
uniti

gliss.
legno e crini batt. arco (nota reale)

arm. sul II flaut. ponte tasto

vc.

2

5

pizz. arco tasto balzato
3 : 2

5
pizz. legno e crini batt.

5
5

pizz. gliss.

legno e crini batt. arco
flaut.

ponte tasto

1

5

pizz. arco tasto balzato
3 : 2

5

pizz. legno e crini batt.
5

5
pizz. gliss.

legno e crini batt. arco
flaut.

ponte tasto

vle. 1-3
5

pizz.

5

div.
(pizz.) 5 legno e crini batt.

uniti

5

pizz.

gliss
.

legno e crini batt.
div.

arco
uniti

5

ponte

vln. 1-4
5

pizz. 5 legno e crini batt. 5 pizz.

gliss
.

arco
div.

5

ponte

cfg.
8

5
5

in Si
clar. 5

(stacc.)
5

frull.
5

III fl. gr.
5

3 5
(stacc.)

5 III

cb.
2
1

8

5

pizz. arco tasto
3 : 2 legno e crini batt.

div. 5

pizz.
uniti gliss.

legno e crini batt. arco (nota reale)
arm. sul II flaut. ponte tasto

vc.
2
1

5
pizz. 1. Solo

3 : 2

1.+2. arco tasto
3 : 2 div.

(balz.)
legno e crini batt.
uniti

5

gliss.

legno e crini batt.
div.

arco
uniti flaut.

ponte tasto

vle. 1-3
5

pizz. div.

3 : 2

arco
(balz.)

legno e crini batt.

5

pizz.
gliss.

gliss.

arco

5

ponte

4
3

5
pizz. arco

(balz.)
5

pizz.

gliss.
5

pizz.

gliss
.

(sul IV)
arco

5

ponte

vln. 2
5

pizz.

3 : 2

arco
(balz.)

5
pizz.

gliss.

5

arco
balzato

3

3

pizz.

gliss
.

(sul IV)
arco

5

ponte

1
5

pizz.

3 : 2

arco
(balz.)

5
pizz.

gliss.

5

arco
balzato

3

3

pizz.

gliss
.

(sul IV)
arco

5

ponte

balzato

balzato

sass. bar.
in Mi

5

5
5

5

clar. bso.
in Si

5

5

5
5

frull. 5 5

II fl. gr.
5

3 5
(stacc.)

5 II

cb.
2
1

8

5

pizz. arco tasto balzato
3 : 2 legno e crini batt.

div. 5

pizz.
uniti gliss.

div. uniti

vc.
2
1

5

pizz. arco tasto balzato
3 : 2 pizz.

div.
legno e crini batt.
uniti

5

pizz. gliss.
div. uniti

vle. 1-3
5

pizz.

5

div.
(pizz.) legno e crini batt.

uniti

5

pizz.
gliss.

div.
arco
uniti

5

ponte

vln.

4
3

5
5 (pizz.) pizz.

gliss
.

arco

5

ponte

2
1

5
5 arco

ponte
pizz. pizz.

gliss
.

arco

5

ponte

fg.
5

5

5

5

in Si
clar.

2
5

(stacc.)
5

frull.
5

1
5

(stacc.)
5

frull.
5

I fl. bso.

140

B17
rigidamente, senz’ alcuna licenza  ca.66

5
3

5
(stacc.)

molto ritenuto al tempo
tornando

5
frull. 5

molto ritard. al

I
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18
BA 7750

hinten

arcoflaut. 5

(etwas geräuschhaft)

ponte

vc
. rechts

balzato alla punta
arco

5

tasto

links
balzato alla punta tasto

5

(sul II)
(Skordatur!)  tasto, flaut.

Bühne
hinten

piatto sosp. largo

( )
l.s.

(mit einem Jazzbesen leicht
über das Becken streifen)

tamtam medio ( ) Obertöne)
(wenig „scharfe”

[:

rechts
campane ( ) l.s.

links
piatto sospeso largo ( ) l.s.

pe
rc

.

4

piatto sospeso largo ( ) l.s.

3
vibrafono ( )

l.s.

2
(campane) ( )

l.s.

1

15 (crotalo)

3

(  ) l.s. tamtam largo molto ( ) (mit einer Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

fis.
3

3
poco
vibrato

cel.

8
5

3

pfte.

una corda

arpa

5

5

MS. 1

„Chorwand” heraus)
(Der 1. Mezzosopran tritt einige Schritte aus der

O

3:2 (tritt wieder in die „Chorwand” ein)

MS.
solo

(in weitem Abstand zum Chor)

O

3:2

(die Vierteltonerhöhung auf keinen Fall aufdringlich)

(poco gliss.)

(Vitalie)
die Frau

149
3

Départ

(mit etwas Hall)

 ca. 40

3

dans

3
3

l’affection (...)

poco accel. poco ritenuto  ca. 72 ritardando

(aus: „Les Déserts de l’amour”) Je me

cb. 2
1

1.
(flaut.) espr.

3:2

(Elektronik)

balzato alla punta1.+2. 5 1.

8 3

(Trillermensur verengen)

gliss.
[ ]

vc. 1
2

balzato alla punta

5

tasto

vle. 2
3

1 balzato alla punta

5

tasto

III vln. 1-4
balzato alla punta 5

tasto

III

cb. 1
2

3
flaut.

balzato alla punta 5 pizz.

vc.

2
3 balzato alla punta

5

tasto pizz.

1
3 balzato alla punta

5

tasto

3
3

tasto balzato alla punta tasto

5

via sordina pizz.

vle. 2
3

tasto balzato alla punta tasto

5

via sordina pizz.

1
3

tasto balzato alla punta tasto

5

via sordina balzato

4
3

flaut. balzato alla punta 5
tasto via sordina pizz.

vln.

3
3
flaut.

balzato alla punta 5
tasto via sordina pizz.

2
3

flaut. balzato alla punta 5
tasto via sordina pizz.

II 1
3

tasto
sul ponte
poco

balzato alla punta 5
tasto via sordina flaut.

tasto
poco gliss.

ponte

II

cb. 2
1

1.
3

arm. sul II
(nota reale)

flaut. espr.

(Elektronik)
[ ]

balzato alla punta1.+2. 5 1.

8

gliss.
(Trillermensur erweitern)

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte

sul IV

balzato alla punta tasto

5

1
3

estremamente vicino al ponte
balzato alla punta tasto

5

3
flaut. (sul IV)

3

gliss. 3 balzato alla punta tasto

5

via sordina

vle. 2
flaut. (sul IV)

3

gliss. 3 balzato alla punta tasto

5

via sordina

1
flaut.

3

gliss.
(Trillermensur erweitern)

3

balzato alla punta tasto

5

via sordina

4
3

flaut. (Trillermensur erweitern)

gliss.
3 balzato alla punta 5

tasto via sordina

vln.

3

aufgesetzt)
3

(Finger lose flaut.

gliss.
3

(Finger fest aufgesetzt)
balzato alla punta 5

tasto via sordina

2
3

gliss.
flaut.

3

balzato alla punta 5
tasto via sordina

1
3

flaut.
tasto poco

sul ponte balzato alla punta 5
tasto via sordina

I fl. bso.

149

8

B

 ca. 40

18

5

frull.

poco accel. poco ritenuto  ca. 72 ritardando

I
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vc. links
(flaut.)

(auf eine Bogenlänge)
nach „pourpre”

[ ] (sim.)

auf „murmure”
[ ]

Bühne
hinten

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos
langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

rechts

5 bongo ( )

links

3

( )

(pochissimo)

l.s. 5 bongo ( )

pe
rc

.

4

4 bongo ( ) piatto sosp. medio

7

( ) (sim.)

7

l.s.

3
triangolo largo secco

2
(campane) (   ) l.s.

fis.

cel. 8

8

pfte.

(bis zum völligen Verklingen gedrückt halten)

secco

(senza       )

arpa
l.s.

7
8

[bocca chiusa] [a]

MS.

6
5

[bocca chiusa] [a]

4
3

[bocca chiusa] [a]

1
2

[bocca chiusa] [a]

7
8

[bocca chiusa] [a]

5
6

[bocca chiusa] [a]

S. 3
4

[bocca chiusa] [a]

2

(der 2. Sopran tritt etwas aus
der „Chorwand” heraus ...)

3

Les

3

deutlich geflüstert

arrêts

3
3

de la vie

(... und wieder in sie zurück)

1

[bocca chiusa]

tutte le voce: dolcissime e non crescendo!

[a]

MS.
3

(Einsatz unmerklich)

Je 7chan

7

te

(Vitalie)
die Frau

155

souviens de sa chambre de

senza misura (2 segni)

pourpre,

abandonné, dans cette maison
qui avaient t

ému jusqu’ à la mort par le

à vitres de papier jaune: et ses livres, cachés,
trempé dans l’océan! Moi j’étais

murmure du lait du matin et
de la nuit du siècle dernier.

de campagne sans fin:

 ca. 40 ( e meno ...)

J’étais dans une

que faisais-je?
chambre très sombre:

 ca. 108  ca. 52

trbne. 1
con sord. „harmon”

sub.

cb. 2
1

8

1. arm. sul II (nota reale) 3Solo

[ ] 8

legno e crini batt.2.

„ ” „ ”

vc. 1
2

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vle. 2
3

1

vln.

4
3

legno e crini batt.

„ ” „ ”

III 1
2

legno e crini batt.

„ ” „ ”

Solo1.

7

arco flaut.

poco sul ponte (nicht eilen!)

7

7

port.

III

cb. 1
2 8

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vc. 2
1

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vle.
3
2
1 (arco)

vln.

4
3

legno e crini batt.

„ ” „ ”

II 2
1

legno e crini batt.

„ ” „ ”

II

cb. 2
1

8 3

(sim.)

(Trillermensur erweitern)

gliss. 2.

8

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vc. 2
1

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vle.
3
2
1 balzato

7
1. Sola

flaut., tasto
7

vln.

4
3

legno e crini batt.

„ ” „ ”

I
155

2
1

senza misura (2 segni)

B

 ca. 40 ( e meno ...)

19

legno e crini batt.

 ca. 108

„ ” „ ”

 ca. 52

I
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Bühne
hinten

rechts

links

pe
rc

.

4

piatto sosp. largo

(mit einer Kleiderbürste am
Rand des Beckens entlangfahren)

l.s.

3

triangolo piccolo

(pochissimo)

l.s.

3
tamtam largo ( )

l.s.

piatto sosp. medio ( ) l.s.

2
3

(campane)

(da lontano)

1
3

vibrafono (2   ) (sim.) l.s.

fis.

Luftknopf

„ ”

B20

arpa

l.s.

(dumpf)

l.s.

MS.
solo

chan te aussi, moi: Mul ti ples sœurs!
5

(zart)

Voix

3

Pas du tout

(Vitalie)
die Frau

161

Puis, ô déses

5

poir,

3

la cloison devint vaguement l’ombre des arbres, et je

3

ne suis

3

a bî me sous

cb.

2
8

pizz.

1
8

balzato alla punta gliss.

vc.

2

1

in

(ord.)

vle.

2
3

3

tasto
sul II

1
Sola,  flaut. tasto

3

3

3
gliss.

3

III vln. 1-4
3

tasto, sul III
arco

1.

3

flaut.

III

cb.

2
8

col legno tratto
ponte tasto

1
8

col legno tratto ponte tasto

vc.

2
pizz. tasto

3

arco
ponte tasto

1
pizz. tasto

3

arco

gliss.

(Finger lose aufgesetzt) bis zum höchsten Punkt

3
tasto

3

sul II

gliss. ( )

vle. 2
3

gliss. (Finger lose
aufgesetzt)

1

3
33

Sola
flaut.

3

3 3

( )

4
arco

3 gliss.
3

vln.

3
arco

3

gliss.

2
arco

gliss.

II 1
arco (Finger lose aufgesetzt)

gliss.

3

ord. vibrato espressivo

II

cb.

2
8 8

pizz.

1
8

balzato alla punta gliss.

vc.

2
col legno tratto

ponte
tasto

3

arco
ponte

1
col legno tratto

ponte
tasto arco

3

gliss.

bis zum höchsten Punkt

3 gliss.

(Finger lose aufgesetzt)

vle. 2 gliss.

1
3

(vibrato espressivo)

4

3
arco gliss.

vln.

3
3

arco
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

8va

2
3

arco
(Finger lose aufgesetzt)

gliss.

I
161

1

B20
arco (Finger lose aufgesetzt)

gliss.

3

gliss.

8va

I
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hinten
5

tasto

vc
.

rechts

tasto

5
3

ponte tasto

links
5

tasto

Bühne
hinten

l.s.

gran cassa

secco

rechts
5 bongo

links
5 bongo

pe
rc

.

4
4 bongo

3
triangolo largo secco

2

(campane) l.s. l.s.

1
(vibrafono) l.s.

B21

fis.

cel. 8

8

pfte.

(senza      )

secco

arpa

arm.

l.s.

5
ord.

5

MS. 2
1

O (Mund fast geschlossen)

MS.
3

pu

3

bli ques! En vi ron nez moi, De gloi re pu di

3

que ...

(Vitalie)
die Frau

168

la tris tes se a mou reu se

7:6

de la nuit.

molto ritenuto a tempo
(2+2+2)
(  ca. 104)

trba. 1
con sord. „harmon” 1.

cb. 2
1

8

1. alla punta
balzato

3

gliss.

8

legno e crini batt.

„ ”

2.

„ ”

vc. 2
1

legno e crini batt.

„ ” „ ”

vle. 1-3

vln.

4
3

legno e crini batt.

„ ” „ ”

III 2
1

(1.)
poco vibrato

poco gliss. legno e crini batt.

„ ” „ ”

III

legno e crini batt.

„ ” „ ”

legno e crini batt.

„ ” „ ”

legno e crini batt.

„ ” „ ”

legno e crini batt.

„ ” „ ”

3
8

„ ” „ ”

legno e crini batt.

„ ” „ ”

7

7

1. Sola
tasto
flaut.

5

legno e crini batt.

„ ” „ ”

legno e crini batt.

„ ” „ ”

molto ritenuto a tempo
(2+2+2)
(  ca. 104)

cb. 2
1

8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

vln.

3
4

II 1
2

cb. 2
1

8

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

4
3

I
168

2
1

1-3

legno e crini batt.alla punta
balzato

1.

II

I

balzato

B21
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hinten
ponte

5 5

legno e crini batt.

3
3

[ ]

vc
.

rechts
5

legno e crini batt.
3

3

[ ]

links
ponte

5

pizz. 3

[ ]

*) stoßartiges Ein- und Ausatmen „keuchend”, total stimmlos, hinten in der Kehle               ausatmen /                einatmen

Bühne
hinten

gran cassa (mit dem „Superball” über das Fell ziehen)
3

„ ”

rechts
gran cassa ( ) (evtl. mit Dämpfer-pad)

3

links
gran cassa (evtl. mit Dämpfer-pad) 5pe

rc
.

4
5

3 blocchi di legno ( )

3
5

guiro largo ( )
2

piatto sospeso picc. („sizzle”) ( )

(poco)

l.s. piatto sosp. largo ( ) l.s.

1
tamtam largo molto

5( ) (mit dem Jazzbesen über das Tamtam streichen)

„ ”
l.s.

fis.
5

6

3 (mit den Fingerknöcheln)
5

8va 8va
3

3

Clustergliss. 8va

cel. 8

6

8 3

6

pfte.
5

5

3

8ba

5 3

8ba

5

5

3
secco

3
una corda

arpa 3

5

5

5

3

die Saiten so anreißen, das sie perkussiv
gegeneinander schlagen die Saiten mit dem Unterarm fest abdämpfen

8ba

5 alla tavola

[Mi ]

5

5 [Mi ]

3

Mi  Fa  Sol  La[Re  Do  Si ]

3
gliss.

8va

8
7

O

5

O A et vi sion

5

A

5
*)

5

MS.

6
5

O
5

O A

5

A

5
*) „ ”

5

4
3

O

5

Ru meurs

3

Rumeurs

5
*)

5

2
1

(subito)

A
(Mund plötzlich öffnen)

O
5

O A

3

vi sions

5

A

5
*)

5

8
7

Assez connu

5

O A

5

vi

3

sions

5

A

S.

6
5

O

5

A O

5

A vi

3

sions

5

A

4
3

O
5

A O A vi sions

5

A

5
*)

175
2
1

O
5

A O A et

(3+2+2) poco allarg.
5

A

poco meno agitato   ca. 92

tuba
con sord. 3

3
con sord. „straight” 3 frull.

trbni. 2
con sord. „straight” frull.

3 frull.

1
con sord. „straight”

gliss.

frull. (sord.) 3
frull. frull.

trbe.

3
2 dolce sostenuto via sordina 3

1
dolce sostenuto

frull. Sola
(sord.)

(hohe „überblasene” Obertöne)

in Fa
cor.

4
2 con sordina div. 3

3
1 con sordina 1.+3. 3div.

cb. 1
2 8

„ ”

arco ponte 5 legno e crini batt. 5
3

5
pizz.

vc. 2
1

„ ”

arco

3

tasto ponte tasto

5

ponte pizz.div. 3

vle.
3

legno crini batt. 3
3

4
3

„ ”

arco

3

tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni. 2
„ ”

arco

3 3

ponte

„ ”

1
„ ”

arco

3 3

ponte

„ ”

1-3

(2.)
1.+2.

cfg.
8

3

in Si
clar. 3

(slap)

fl. gr.III
5

frull. muta in Flauto piccolo

cb. 1
2 8

„ ”

arco

5

legno e crini batt. div.

3
3

vc. 1
2

legno e crini batt.

„ ”

pizz. div. arco

3

legno e crini batt. 3
3

vle. 1-3
uniti pizz. arco

3

legno e crini batt. 3
3

III

4
3

„ ”

arco

3

tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni. 2
„ ”

arco

3

ponte

3

1
„ ”

arco

3

ponte

3

sass. bar.
in Mi

(slap) 3
frull.

clar. bso.
in Si

fast tonlos, gehaucht
5

5

5
5

3
frull. frull.

fl. gr.II
5

5

II

cb. 2
1

8

„ ”

pizz.
3div.

vc. 2
1

„ ”

pizz. div. arco

3

pizz.
3div. 3

vle.
1. sola

5

leggeramente

3
5

3
5

3 3

1.-3.

gliss.

1.-2. div. pizz.
3

4
3

„ ”

arco

3

tonlos auf dem Steg

3 „ ”

vlni. 2
„ ”

arco

3

ponte

3

1
„ ”

arco

3

ponte

3

fg.

in Si
clar.

2
5

3(slap)

1
3(slap)

fl. bso.I
175

frull.

(3+2+2)

subito

poco allarg.
al

poco meno agitato   ca. 92
3 3

t k t
frull.

1-3

B22
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hinten
legno e crini batt.

5 5

3
3

vc
.

rechts
legno e crini batt. 5 5

3
3

links
legno e crini batt.

5 5 3
3

Bühne
hinten

tamtam medio 3

(gekratzt)
l.s.

rechts
5 5 3 5 3 5 5 5

links
3 3 5 5 5 3 3 5

pe
rc

.

4
xilofono

8

6
6

3
4 triangoli

3
l.s.

2
marimbafono 6

con bravura

6
6

1
vibraslap

3

fis.
3 5 5

6

(Fingerrepetition)

3
5

5

6
6

cel.
8

8

7

pfte.

(8va)

3

(senza      )

(Triangelstab vorbereiten)

tre corde
3

5 an der ticfsten Saite entlangfahren)
(mit dem Triangelstab blitzschnell

8ba

[Triangelstab weg]

arpa

l.s.

7

l.s.

7
8

5 5
5

5 5
5

5
5 5

MS.

6
5

5 5 5 5 5 5
5

4
3

5 5
5 5

5
5 5 5

5

1
2

5
5 5

5

5
5 5

5

7
8

5 5
5 5 5 5 5

S.

5
6

5 5 5
5

5 5
5

3
4

5 5
5 5 5

5 5
5

5

5

182
1
2

5 5 5
5

5 5
5 5

(2+3)
tuba

3 3 5 5 5 5 gliss. dei suoni naturali

3

(frull.)

trbni. 2 3 5 5 5 5 gliss. dei suoni naturali
(frull.)

3

1
3 5 5 5

5

3 frull.

gliss.

3

gliss.
3 3

gliss.
3

gliss. dei suoni naturali (frull.)

3
con sord. „straight” frull.

3

trbe. 2
con sord. „straight”

6

frull.

1
3

con sord. „straight”

6

frull.

in Fa
cor.

4
2 2.

33

frull.

5 5 5 5

senza sordina gliss. dei suoni naturali
5

3
1 senza sordina sul 1 pistone

gliss. dei suoni naturali 5

3

3

cb.
2

8

legno e crini batt. 5 5 pizz.

3 3 3

3

1
8

legno e crini batt. 5 5 pizz.

3 3 3

3

vc.
2

legno e crini batt. 5 5 pizz. 3

3 3

3

1
legno e crini batt.

5
pizz. 3

3 3

3

vle.
3

arco ponte pizz. 3

3 3

3

2
1 arco ponte pizz. 3

3 3

div. 3
uniti

vln.
3
4

ponte pizz. 3
3 3

3

2
1 ponte pizz. 3

3 3

div.
uniti

3

cfg.
8

3

5
5

6 3

in Si
clar. frull.

6

6

ob.

2
6

6

1
3

6
3

III fl. picc.
8 frull.

3
6

III

cb.
2
1

8

uniti 3 legno e crini batt. 5
5 legno e crini batt. 3

3

vc.
2

legno e crini batt. 5 5 pizz.

3
3

legno e crini batt. 3
3

1
3 legno e crini batt. 5 5 pizz.

3
3

legno e crini batt. 3
3

vle.
3

arco ponte pizz.

3 3

legno e crini batt.
3

3

2
1 arco ponte pizz.

3 3

legno e crini batt.
3

3

4
ponte pizz. 3

3

legno e crini batt. 3
3

vln. 3
ponte pizz.

3
3

legno e crini batt. 3
3

2
1 ponte pizz.

3

div.

3

legno e crini batt. 3
3

sass. bar.
in Mi

3
3 3 3

5 5

3

3

6
3

clar. bso.
in Si

(slap)
3

frull. 5 5 5 5 3 3 3

3
cresc. 5:4

II fl. gr.
frull. 3

6

6
cresc. il più poss.

II

cb.
2
1

8

legno e crini batt. 5 5 pizz. 3 3

3

legno e crini batt. 3
3

vc.
2
1 uniti legno e crini batt.

5
5 pizz. 3 3

div.

3
3

3

legno e crini batt.
3

3

vle.

3
arco

3:2
ponte pizz. 3

3 3 3 3

legno e crini batt.
3

3

2
1 arco

3:2

ponte pizz.
div.

3
3 3

3 3

legno e crini batt.
3

3

vln.

4
3 ord. ponte

3:2 pizz.
div.

3 3 3
3

3

legno e crini batt. 3
3

2
1 3:2

ponte pizz.
div.

3 3

3 3

3

legno e crini batt. 3
3

fg.
3

5 5 5 3

in Si
clar.

2
5

frull. 3 6 3

1
5

5

3

3
frull. 6

6

I fl. bso.

182

8

(2+3)

I
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hinten

3
ponte

arco gliss.

ord.
pizz. 5

gliss.

arco ponte (ponte)

5

vc
.

rechts

arco
sul III 3

gliss
.

3 3 3

pizz.

5

arco

ponte
(ponte)

5

links
sul I
arco gliss.

3:2
3

3

pizz. arco ponte (ponte)

5

(Klingt: )

Bühne
hinten

5

(gekratzt)

3

(l.s.)

5

l.s.

rechts
tamtam medio

l.s.

links
tamtam medio

l.s.

pe
rc

.

4
8 crotali 15

5 5
5

5
5 5 5 5

l.s. 5

l.s. 5

l.s.

(!)

l.s.

3
5

l.s.

5 5 5

l.s.

2
campanelli

15

6 6 6

l.s. Solo l.s.

1
crotali 15

5 5 5 5

l.s.

5 5 5

l.s.

5

l.s.

5

l.s.

(!)

l.s.

fis. 3

3

5
3

3 3

5 (Balg)

8va

cel. 8

5

8

3 arpeggiato rapidamente
5

pfte.
(loco)

ord.

5

5
5 5 5

8va

5
5 5 5 5

5

8va

5 5 5 5 5 5

8va

5 5

arpeggiato rapidamente
5

8va

5

arpa

l.s.

l.s.

190
rigidamente, senz’ alcuna licenza  ca. 66

l.s.

8va

l.s.

tuba
5

3
senza sord. frull. 5

trbni. 2
senza sord. frull. 5 5

frull.

1
senza sord. frull. 5 5

frull.

trbe. 1-3
senza sord. frull. 5

in Fa
cor.

2
4

frull. 5

1
3

frull. 5

cb.

2
8

arco

gliss. sul IV

ponte pizz. legno e crini batt. 5
3 flaut.

arco
3

ponte tasto

1
8

arco

gliss. sul III

ponte pizz. legno e crini batt.
5

3 flaut.
arco

3

ponte tasto

vc.

2

3
ponte

gliss.

ord.
pizz. 5

gliss.

5
legno e crini batt.

3
arco

5

1

3
ponte

gliss.

ord.
pizz. 5

gliss.

5
legno e crini batt.

3 arco

5

vle.

3

ponte
arco

3

pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

2
1

arco
ponte

3

pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

vln.

3
4

(balzato)
arco

gliss.

arco
ponte

5

pizz. arco ponte ponte

5

2
1

(balzato)
arco

3
5

pizz. arco ponte ponte

5

III cfg.
8

5
5

III

cb. 1
2 8

pizz. div. 5 uniti flaut.
arco

3

ponte tasto

vc.

2
3

arco

gliss.

pizz.

5

5
arco

5

1
3

arco

gliss.

pizz.

5

5
arco

5

vle. 1-3
3

arco

gliss.
pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

4
3

arco
gliss

. pizz. arco ponte ponte

5

vln. 3
3

arco gliss.
pizz. arco ponte ponte

5

2
1

3

arco gliss.
pizz. arco ponte ponte

5

sass. bar.
in Mi

5 5

II clar. bso.
in Si

5
5

II

cb. 2
1

8

arco
flaut.

3

pizz. legno e crini batt.
div. 5

3 uniti flaut.
arco

3

ponte tasto

vc. 2
1

flaut.
arco

3
pizz. legno e crini batt.

div.
5

3 uniti arco

5

3

arco
flaut. pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

vle. 2
flaut.
arco

pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

1
flaut.
arco

pizz.

3

gliss. arco ponte ponte

5

4

arco
balzato

3

3 pizz. arco ponte ponte

5

vln.

3

arco
balzato

3 3

pizz. arco ponte ponte

5

2
balzato
arco

3 3

pizz. arco ponte ponte

5

I
190

1
balzato
arco

3 3

pizz.

rigidamente, senz’ alcuna licenza  ca. 66
arco ponte ponte

5
I
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B26
27

hinten

ponte tasto

[ ]

5

pizz. arco

balzato alla punta

vc
.

rechts

ponte tasto

[ ] balzato alla punta

5

ponte

gliss.

flaut.

5

tasto

3
5

ponte
tasto

links

ponte tasto

[ ] balzato alla punta

5

ponte

gliss.
flaut.

5

tasto ponte
(flaut.)

tasto ord.

Bühne
hinten

campane (2  )

(pochissimo)
(fast unhörbar, wie eine
Schwebung im Raum, von fern ...)

rechts
campane (2  )

(pochissimo)
(fast unhörbar, wie eine
Schwebung im Raum, von fern ...)

links
campane (2  )

(pochissimo)
(fast unhörbar, wie eine
Schwebung im Raum, von fern ...)

pe
rc

.

4

2 piatti

( )

sospesi l.s.

l.s. 5

blocco di legno acuto

5 5 5 5 5 5 5 5

3 blocchi di legno (  ) 2 gonghi 3
(  )

(poco)

l.s.

3
l.s.

5

guiro largo
triangolo largo

secco, ma dolce

tamtam largo

(  )

3

(mit der Kleiderbürste am Rand
des Tamtams entlangfahren)

l.s.

2

campane (2  )
gliss.

gliss.

l.s.

l.s.

metal - chimes
l.s. (4  )

(äußert zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern ...)
l.s.

2 campane di lastra

(  ) l.s.

campane

(2  ) 3

1
15 l.s. vibrafono (2  )

5

l.s.
tamtam largo molto (  )

3

l.s.

fis.
poco vibrato vibrato

senza

3

3 33 3

cel.
8

8

8

pfte.

(sehr heftig
abreißen)

pizz.

8ba

ord. (  ) 3

gliss.

dynamisch in den Gesamtklang integrieren
mit einer weichen Kleiderbürste zart über die Saiten wischen -

8ba
l.s.

8va

arpa daß sie perkussiv aneinander schlagen)
(die beiden Saiten so heftig anreißen,

l.s.

(  )

7
8

Rumeurs et Vi

[ ]
sions

div.

sions!

MS.

5
6

Rumeurs et Vi

[ ]
sions

div.

sions!

3
4

Rumeurs et Vi

[ ]
(3.)

5

sions

(4.) Sola
(non cresc.)

3

sions!

1
2

O Rumeurs et Vi

[ ]
sions

div.

sions!

7
8

Rumeurs et Vi

[ ]
sions

div.

sions!

S.
5
6

Rumeurs et Vi

[ ]
sions

div.

sions!

3
4

Rumeurs et Vi

[ ]

3

sions

(Sola)

div.

sions!

1
2

O (Ru)meurs et Vi

[ ] (2.)

(1.)

sions

Sola div.

sions!

(Isabelle)
die Frau

198 poco rallentando al  ca. 52 /  ca. 104
( )

ritardando al
5

J’étais dans une chambre sans
lumière.

senza tempo, senza misura

(...) une détresse me
prit! (-) Une dé -
tresse sans nom (...)
Je sortis dans la
ville sans fin.

a tempo (  ca. 52)
3

Ô

(hervor!)

Fatigue!

3

Noyé dans la nuit
sourde et dans la fuite

tuba

trbni. 1-3
frull. 5

trbe. 1-3
frull.
à3

5

5

1. con sord. „harmon”

5
3

in Fa
cor.

2
4

frull.

5

con sordina

1
3

uniti frull. 5

cb.

2
8

ponte ord.

5 3

gliss.

1
8

ponte ord.

5

Solo
estremamente vicino al ponte

gliss. [ ] [ ]

vc.

2

ponte ord.

5

molto rapido
ponte

1

ponte ord.

5

molto rapido
ponte

vla. 1
(sostenuto)Sola

cfg.
8

in Si
clar.

3

muta in clarinetto basso in Si 3
(fast
tonlos)

ob.
1
2

3

III fl. picc.
8

muta in flauto grande
III

cb.

2
8

ponte ord.

3

gliss.

1
8

ponte ord.
3

3

vc.
1
2

ponte ord.

à2 3
estremamente vicino al ponte

sass. bar.
in Mi

3 tonlos)
(fast

clar. bso.
in Si

(slap)

muta in clarinetto contrabbasso in Si 3 tonlos)
(fast

II fl. gr.

8va

frull.

II

cb.

2
8

ponte

5

ord.

5

8

ponte
gliss.

5

approximativ)
(Tonhöhen

8

3

1
8

ponte

5

ord.

5 8

balzato alla punta
ponte

5

gliss.

(Tonhöhen
approximativ)

[ ]

3

ponte
(eine Bogenlänge)

gliss.

vicino al ponte
estremamente

[ ] estremamente
vicino al ponte

3

(Trillermensur verengen)

gliss.

3

[ ]

vc.

2

ponte

5

ord.

5

sul IV

3

ponte

gliss.

1

ponte

5

ord.

5 ponte molto rapido

vle.

3
ponte 3

1
2

ponte

3

vln.

4
3 ponte sul I pizz.

(den Ton so hoch greifen,
Grifffinger und Steg gerade noch ausführbar ist)

daß das pizzicato zwischen

1
2

ponte auf dem Steg
tonlos (!)

fg.

in Si
clar. 1

2
3

frull.

I fl. bso.

198

8

poco rallentando al
( )

 ca. 52 /  ca. 104
frull.

ritardando al senza tempo, senza misura a tempo (  ca. 52)

I

26B B25
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elett.

hinten
5 5

vc
.

rechts

5

links
3

5
3

Bühne
hinten

rechts

links

4
15

pe
rc

.

3

2

1
15

Solo
flaut.

ord. ponte
„respirando...”

ord. ponte ord. ponte ord.
tasto

5

( )
gliss.

5 5 5

ord.

5

(flaut.)
ord. ponte

5 5

tasto ponte

5

ponte
ord.

5
5

ponte tasto 5
poco sul ponte

ord.

5

(flaut.)
ord.

ponte
tasto

5 5 5

ponte
tasto

5

poco sul ponte

5

ord.

5
7:6 5

ponte

ord.

l.s.

l.s.

l.s.

crotalo

( ) 5

(tenuto!) l.s. 2 triangoli

secco, ma dolce
5

2 piatti sospesi

( )

l.s.

(fast unhörbar, wie eine Schwebung
im Raum, von fern...)

l.s. l.s. marimbafono

( )
( )

5

5

vibrafono (   )

„ ”

l.s.
ansprechen können)
(tenuto! - der Ton muß

crotalo

( )

(tenuto! - zart)
l.s.

3

B27

fis.

5

gliss.
poco

5

5
5

poco vibrato

5

cel.
8 8 5

5

5

5

5

8

5

molto delicato

3

5

pfte.

8va

arpa

5

arm. l.s.

l.s.

(arm.)

l.s. l.s.

molto delicato

3
5

l.s. l.s.

5

l.s.

5

l.s.

(Isabelle)
die Frau

206

du bonheur. C’était comme une nuit
d’hiver, avec une  neige pour étouffer

le monde décidément.

lento estatico
 ca. 40 (e meno...) a tempo (  ca. 52) poco string. poco rit.

in Fa
cor.

1
con sordina

5

Solo
dolce sostenuto

cb. 1
8

Solo (nota reale)
arm. sul III

(flaut.)

vc. 2
1

5

(à2)

5

vle. 1

5

Sola alla punta
balzato

5

gliss.

vln. 1
flaut.

III clar. bso.
in Si

muta in clar. in Si dolce sostenuto

III

cb. 1
8

5 8
5

Solo balz. alla punta

gliss.

vc.

2
5

balz. alla punta

1

Solo
flaut. (arm. sul I)

5

balz. alla punta

vle. 1
Sola flaut. arco

5

sass. bar.
in Mi

II clar. cb.
in Si

muta in clar. basso in Si dolce sostenuto

II

cb. 1

vc.

2
5

1

3

vle. 2

1

4
3

vln. 2

I
206

1

8

(estr. vicino al ponte)
[ ]

Solo (note reale)
arm. sul I

5

5Solo (nota reale)
arm. sul II

5

alla punta
balzato

ponte
5

5

pizz.
arco

balzato alla punta

5 5

ponte

flaut.
ponte ord.

ponte

5

flaut.
ponte ord.

ord.ponte
flaut.

5
ponte

5

ponte
5

5

5

auf dem Steg
tonlos (!)

tonlos (!)

tonlos (!)

auf dem Steg

auf dem Steg

5
ponte

5

ponte
 ca. 40 (e meno...)

lento estatico
a tempo (  ca. 52) poco string. poco rit.

B27

I
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elett.

hinten
5 5

vc
.

rechts
5 5

5

5

links

Bühne
hinten

rechts

links

4
15

pe
rc

.

3

2
15

1

15

5
5

ponte
tasto tasto

3
tasto ord.

3

tasto ponte tasto

3

5

5

5

sul ponte
poco ponte tasto

tasto

3

tasto ord. tasto

3

ponte

3

tasto

3

ponte tasto
3

tasto

sostenuto, senza vibrato
die 3 Vc.: flautato sempre

tasto ord.
3

tasto ponte tasto
3

gran cassa (  )

gran cassa (  )

gran cassa (  )

crotalo (   )

5

l.s.

(piatto sosp. picc. „sizzle”)
l.s.

(pochissimo)

triangolo medio secco

l.s.

( ) campanelli secco

vibrafono (3  )
secco

senza

tamtam largo molto (   )
3

l.s.

des Tamtams entlangfahren)
(mit der Kleiderbürste am Rand

fis.

5 5

5

5

Solo

5

cel.
8

3 (secco)

8

3 3

pfte. (secco)

8va

arpa

l.s.

(secco)
3

l.s.

3

MS.
solo

213
poco riten.
lugubre, molto sostenuto

a tempo
 ca. 60

riten.
poco

3

Départ (?)

(gesprochen)

a tempo
poco ritenuto  ca. 52

trba. 1
(sord.) ( )

in Fa
cor.

2
1

1. senza sordina

3
in

(espr.) sost.
2. (sord.)

cb.

2
8

ponte tasto 3

1
8

ponte
tasto

3

vc.

2

arm. sul II

3

(balz.)
ponte

tasto
3

1

arm. sul II

3

(balz.)
ponte

tasto

3

sul IV

vle. 1
6

Sola flaut.

6

Sola (sul IV)

ponte
tasto

cfg.
8

in Si
clar.

frull.

III fl. gr.

5
5

frull. 3 3

III

cb.

2
8

ponte tasto 3

1
8

8

ponte tasto

3

vc.

2

ponte tasto
3

1
3 5

ponte
tasto

3

sul IV

sass. bar.
in Mi

frull.

clar. bso.
in Si

frull.

II fl. gr.

5

frull.

3 3
5

(Solo!)

II

cb.

2
8

ponte tasto

3

1
8

ponte tasto

3

vc.

2

ponte
tasto 3

1

ponte ord.
ponte

tasto

3

sul IV

vle. 1
(sul IV)

ponte
tasto

vln. 1
5

tasto

5

fg.

in Si
clar.

2
1

1. frull. 1.+2. frull.

I fl. bso.

213

8 3 3

frull.

B

poco riten.

lugubre, molto sostenuto
28

a tempo
frull.

 ca. 60

riten.
poco a tempo

poco ritenuto

3

7

 ca. 52
Solo

I
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elett.

BA 7750
B29

hinten
sul IV

3

ponte 3

ponte
ord.

3

(ord.)

vc
.

rechts
sul IV

3

ponte 3

ponte
ord. 3(ord.)

links
sul IV

3

ponte 3

ponte
ord. 3(ord.)

Bühne
hinten

dolcissimo 3

rechts
dolcissimo 3 (2  )

pe
rc

.

links
dolcissimo 3 (2  ) 3

3
tamtam largo

( ) l.s.

2
15

campane (2  )

l.s.

( )

l.s.

fis.
3

3

cel.
8

8

pfte.
3

una corda 3

arpa

3
l.s.

l.s.

l.s.

arm.

l.s.

ord.

3

l.s.

7
8

3
div.

Les

uniti

Les [s]a

3

rrêts

MS.

5
6

3

Les Les [s]a

3

rrêts

4
3 3

Les [bocca chiusa]

1
2

3
div.

Les

uniti

[bocca chiusa]

7
8

3
div.

Les

uniti

Les [s]a

3

rrêts

S.

6
5 3

div.

Les

uniti

Les [s]a

div.

rrêts

3
4

3
div.

Les

uniti

Les [s]a

3

rrêts

2
1 3

div.

im ganzen (Bühnen-) Raum verteilt:

Les

uniti

[bocca chiusa]

MS.
solo

221 ritenuto al

3

 ca. 60

Départ...

molto ritenuto

3 3

dans l’affection

 ca. 52 ritenuto al  ca. 60 poco ritenuto a tempo

Les
3

arrêts

tuba
con sordina

trbni.
1
2
3

con sordina

4
2 ( )

con sord. (con sordina)

in Fa
cor. 3

con sord. (con sordina)

1
(senza sord.) Solo

dolce sostenuto
con sordina

cb.

2
8

(sost.)
flaut.

3

3

ponte
ord.

1
8

flaut.
(sost.) 3 3

ponte
ord.

3

vc.

2
(sost.)
flaut.

3 3

ponte
ord. ponte

1
(sost.)
flaut.

3 3

ponte
ord.

3

ponte

vle. 1-3 ( )
1. Sola sul IV

ponte
tasto (à3) 3

ponte
tasto

div.
pizz.

in Si
clar. frull. 3

III fl. gr.

frull.
dolce sostenuto frull. 3

III

cb.

2
8

(sost.)
flaut.

3

3

ponte
ord.

1
8

(sost.)
flaut.

3 3

ponte
ord.

3

vc.

2

flaut.
(sost.) 3 3

ponte
ord. ponte

1

flaut.
(sost.) 3

ponte
tasto 3

ponte
ord.

3 ponte

vle. 1-3
3pizz.

div. 1.+2.
3. div.

pizz.

clar. bso.
in Si

frull. 3

II fl. gr.
frull. 3 frull. 3

II

cb.

2
8

(sost.)
flaut.

3

3

ponte
ord.

1
8

(sost.)
flaut.

3

3

ponte
ord.

3

vc.

2
(sost.)
flaut.

3 3

ponte
ord. ponte

1
(sul IV)

flaut.
(sost.)

3

3

ponte
ord. 3 ponte

vle. 1-3
(à3) 3

ponte
tasto

div.
pizz.

in Si
clar.

2
1 à2 frull. 3

I fl. bso.

221

8

poco gliss.

ritenuto al
5:4

 ca. 60 molto ritenuto

7

 ca. 52
frull.

ord.
7

7

3

ritenuto al
 ca. 60 poco ritenuto

frull. 3

a tempo

B29

I



elett.

BA 7750

B30
31

hinten
3 3 ponte

tasto ponte tasto

3

flaut.

3

ponte

vc
.

rechts
3 3

ponte
tasto ponte tasto

3

ponte

links
3

3
ponte

tasto ponte tasto 3

ponte

Bühne
hinten

3

[ ]

rechts
3

links
3

[ ]

pe
rc

.

4
15 piatto sosp. largo

3

l.s. triangolo medio

piatto sosp. largo ( )

l.s.

3
(weit ausholen, Resonanz!)

l.s.

(tamtam largo)

2
2 blocchi coperti di carta smerigliata

„ ”

1

(tamtam largo molto)
(weit ausholen, Resonanz!)

l.s.

vibrafono (  )

3

l.s.

fis.
3
3

poco vibrato

cel.
8 8

( )
8

pfte.
3 ab dem a stumm niederdrücken

mit dem linken Unterarm möglichst alle Tasten

8ba

(loco)

(sim.) 3
3

arpa

3

arm.

l.s.

3

l.s.

(ord.)

7
8

de la

5
6

de la

MS. 4
3

[s]a

3

rrêts

div.

de la

2

rrêts de la

1

rrêts
[ ]

3

l’affection

(geflüstert)

ord.

(-) part Départ dans la la

3

de la

7
8

de la

S.

6
5

de la

3
4

de la

2
1

[s]a

div.

rrêts de la

MS.
solo

231

de la vie.

VUOTA molto ritenuto

Dé

 ca. 72
meno mosso

3

part dans l’af

3:2

fe ction

(2+3)

3

molto ritardando

l’af fe

3

ction.

trbni. 1-3
con sord. „straight” 1.+3. con sord. „harmon”

trbe. 1-3
con sord. „harmon” dolce sostenuto

in Fa
cor.

1-4
2.+4. (sord.)

con sordina
1.+3. dolce sostenuto

cb.

2
8

3
ord. ponte

tasto ponte tasto

3

ponte

1
8

sul III (nota reale)

8

ponte
tasto ponte tasto

3

ponte

vc.

2
3

ord. ponte
tasto ponte tasto 3

ponte

1
3

ord.
ponte

tasto ponte tasto 3

ponte

vle. 1-3
arco

dolce sostenuto
3

ponte

vln.

4
3 3

ponte

1
2

3

ponte

cfg.
8

3

in Si
clar. frull. dolce sostenuto 3

ob.
1
2

3

III fl. gr.
frull. frull. 3

III

cb.

2
8

3

ord. legno e crini batt. 3 arco
ponte

tasto (nota reale)
arm. sul IV

dolce sostenuto

1
8

3
ord.

legno e crini batt. 3
ponte
arco tasto

arm. sul IV
(nota reale) dolce sostenuto

vc.

2
3

ord.

ponte
tasto ponte tasto dolce sostenuto

1
3

ord.

ponte
tasto

ponte tasto
dolce sostenuto

vle.

3
arco dolce sostenuto

1
2

arco dolce sostenuto

vln.
3
4

dolce sostenuto

1
2

dolce sostenuto

sass. bar.
in Mi

frull. 3

clar. bso.
in Si

frull. dolce sostenuto

3

II fl. gr.
frull. dolce sostenuto frull. 3

cb.

2
8

3

ord.
ponte

tasto ponte tasto

3

ponte

1
8

3
ord.

3
ponte

tasto ponte tasto

3

ponte

vc.

2
3

ord.

ponte
tasto ponte tasto 3

ponte

1
3

ord.
ponte

tasto ponte tasto

3

ponte

II

vle.
2
3

2.+3. arco 3

ponte

1
1.

arco
flaut.

( )

3

ponte

vln.

3
4

2 2. 3.+4. 3
ponte

1
1. 1.+2. 3

ponte

fg.
3

in Si
clar.

2
frull. frull. 3

1
frull. frull. 3

I fl. bso.

231

8

frull.

molto ritenuto
meno mosso

 ca. 72

B30
(2+3)

frull.

3

molto ritardando

I
VOUTA
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elett.

B31
BA 7750

B32

hinten
punta

balzato
alla

gliss.

pizz.
arco
flaut.

tasto ponte
ord.

vc
.

rechts
punta

balzato
alla

3

pizz.
arco
flaut.

tasto ponte
ord.

links
punta

balzato
alla

gliss.
pizz.

3

arco
flaut.

tasto ponte
ord.

Bühne
hinten

piatto sosp. largo ( )
l.s.

tamtam medio ( )

l.s.

rechts

piatto sosp. medio ( )
l.s.

links
piatto sosp. largo ( )

l.s.

pe
rc

.

4

maracas triangolo medio

3

l.s.
4 bongo ( )

3 3

3
guiro largo crotalo

15

3

l.s. piatto sosp. medio ( )
l.s. tamtam largo ( )

l.s.

2

marimbafono ( )
2 piatti sospesi l.s. campane (   )

l.s.

1
( )

l.s.
3

l.s. (vibrafono)

l.s.

fis.

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

cel.
8

(non arpeggiato)

3

3

pfte.

(so lange gedrückt halten, bis alle
Töne gänzlich verklungen sind)

3

arpa 3

l.s.

l.s.

l.s. arm.

(chiaro!)

l.s. ord.

l.s.

7
8

3

la [a]

3

[a]

3

[a]

3

l’affection Dé

3

part

3

Dé

5
6

3

la [a]

3

[a] -

3

[a]

3

l’affection Dé

3

part Dé

MS. 4
3 3

la [a]

3

[a]

3

[a]

3

l’affection Dé Dé

2
3

la [a]

3

[a] -

3

[a]

3

l’affection Dé part

3

dans l’a

3

l’a

1

3

l’affection Dé part

3

dans l’a

3

l’a

7
8

3

la [a]

3

[a] -

3

[a] -

3

l’affection part

5 3
div.

part

uniti

Dé

S.

6
5

3

la [a]

3

[a] -

3

[a] -

3

l’affection Dé

3

part Dé

3
4

3

la [a]

3

[a] -

3

[a] -

3

l’affection Dé Dé

2
1 3

la [a]

3

[a] -

3

[a] -

3

l’affection Dé Dé

MS.
solo

242
presto subito
(  ca. 152)

molto ritardando al  ca. 72
(Solo)

molto espressivo

Dé

lento estatico
 ca. 40 (e meno...) a tempo  ca. 72

3

part

3 3

dans

3

l’affection l’a ffection

trbni. 1-3

con sord. „harmon”

trbe. 1-3
(sord.)
(à3)

in Fa
cor.

1-4

con
sord. senza sord. sospeso...

1.

cb. 2
1

8

(ord.)
flaut.1. Solo

pizz.

vc.

2

legno e crini batt.
pizz.

3

arco
flaut.

1

legno e crini batt.

3

pizz. arco
flaut.

vle. 1-3

pizz.
(pizz.)

3

(pizz.) tasto

vln.

4
3 pizz. (pizz.)

3

tastopizz.

1
2

pizz.

3

arco tastopizz.

in Si
clar.

3 3 3 3 3 3 3 3 senza vibrato
sospeso...

(pochino)

poco vibrato
vibrato
senza

ob.
2

1

III fl. gr.
3 3 3 3 3 3 3 3 3

III

cb. 2
1

8

pizz.

arm. sul III
(nota reale)

arco

vc.

2

legno e crini batt.

3

pizz. arco

1

legno e crini batt.

3

pizz. arco

vle. 1-3

pizz.
(pizz.)

3

(pizz.) tasto

vln.
3
4

pizz. (pizz.)

3

tastopizz.

1
2

pizz.

3

arco tastopizz.

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

senza vibrato
sospeso...

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato

II fl. gr.

3 3 3 3 3 3
frull.

II

cb. 2
1

8

pizz.

vc.

2

legno e crini batt.

3

pizz. arco
flaut.

1

legno e crini batt.

3

pizz. arco
flaut.

vle.
2
3

pizz.
(pizz.)

3

(pizz.) tasto

1
3

tasto
(flaut.)

3 3 3 3 3

gliss.

(pizz.)

3

(pizz.) tasto

vln.
3
4

pizz. (pizz.)

3

tastopizz.

2
1 pizz.

3

arco tastopizz.

fg.

in Si
clar.

2

3 3 3 3 3 3 3 senza vibrato
sospeso...

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato

1
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

senza vibrato
sospeso...

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato

fl. bso.I
242

8 3

presto subito
(  ca. 152)

B31

3 3 3 3 3 3

molto ritardando

3 3 3

al  ca. 72

lento estatico

 ca. 40 (e meno...)

B
a tempo  ca. 72

32

I



elett.

*) total stimmlos, geflüstert

BA 7750 33

hinten

balzato alla punta

sul I 3

vc
.

rechts
ord. 3

links

3
flaut. 3

(poco)

perc. 1
(vibrafono) l.s.

fis.

3

(pochino)

cel.

(quasi Echo der Harfe)

pfte.
pizzicato l.s.

des Tones gedrückt halten)
(das Pedal bis zum Verklingen

arpa arm.

l.s.
l.s.

l.s.

3

l.s.

ord. l.s.

l.s.

7
8

3

part dans

(total stimmlos,
gehaucht)

l’a

gliss.

*)

et

MS.

5
6

3

part Dé

3

part dans l’a ffec

*)

et

4
3

part dans

3

l’a ffec

3

tion

3

et

2
1

dans

3

l’affection

3

l’a

3 3

et

7
8

part dans

(total stimmlos,
gehaucht)

l’a

gliss.

*)

et

S.

6
5

dans

3

l’a

*)

et

3
4

3

part dans

3

l’a ffec

3

tion

3

et

2
1

3

part dans

3

l’a ffec

3

tion et

MS.
solo

253
3

dans l’a

3

ffection

ritenuto al
 ca. 60

3

dans

(  ca. 72)
a tempo

molto ritenuto a tempo
(schwächer...)

l’affec

3:2

tion

molto ritardando

sostenuto
molto

 ca. 40

cb.

2
8

flaut.

3

1

3
sul I
Solo

8

flaut.

3

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

in Si
clar. 3

III fl. gr.
(ord.)

III

cb.

2
8

flaut.

3

1
8

flaut.

3

vc. 1
flaut.
Solo

vle. 1-3

vln. 1-4

clar. bso.
in Si

8
3

II fl. gr.
frull.

II

cb.

2
8

8

flaut.

3

1
8

8

flaut.

vc. 2
1

3
arco flaut.

tasto

vle. 2

arco
flaut.

tasto

1

arco
flaut.

tasto
vln. 1-4

in Si
clar.

2
dolce sostenuto

(poco)

3

1

dolce sostenuto

(poco)

3

I fl. bso.

253

8

ritenuto al
dolce sostenuto

(poco)

 ca. 60
(  ca. 72)
a tempo

molto ritenuto a tempo molto ritardando

sostenuto
molto

 ca. 40

I
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elett.

*) total stimmlos, geflüstert

(Stimmen!) (neu)
(ca. 7")

(evtl. + perkussiver battuto - Schlag)

B33
BA 7750

(vc.)

hinten
1 ord.

„ ”

(ord.) ponte [ ]

vc
.

rechts
ord.

„ ”

(ord.) ponte
gliss. [ ]

links

schwingen lassen: nach Möglichkeit sollte ein dunkler, schwebender Ton hervorkommen
Celli: auf dem Saitenhalter streichen - dabei die Saiten nicht abdämpfen, sondern

die 3 vc.:
ord.

„ ”

(ord.) ponte

Überdruck (sehr geräuschhaft)

gliss. [ ]

Bühne
hinten

gran cassa (2  )
 ca. 72

(poco)

(wie von fern...) (gran cassa) 3
(mit dem „Superball” über das Fell ziehen)

rechts
2 gran cassa (2  )

(poco)

(wie von fern...) 3

links
gran cassa (2  )

(poco)

(wie von fern...) 3
(mit dem „Superball” über das Fell ziehen)

pe
rc

.

4
piatto sosp. picc.

3 smorzare decisamente

3
guiro largo (   )

3 3

2

2 blocchi coperti di carta smerigliata

1
ruggito del leone (Solo)

fis.
3 3

Luftknopf (poco tenuto)

„ ”

3
ord. (Balgtremolo)

3

pfte.
3

cresc. il più poss.

3
trem. (so dicht als möglich)

arpa

- die Saiten während des Plektron - tremolos leicht abdämpfen

nimmt Plektron zur Hand mit dem Plektron 3

7
8

le (...) neufs!

total stimmlos „         ”

bruit

geschrien 3

l’affection

MS.

6
5

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

3
4

*)

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

1
2

*)

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs! bruit

geschrien 3

l’affection

7
8

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

5
6

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

S. 4
3 *)

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

2
*)

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

geschrien 3

l’affection

1
*)

le

total stimmlos „         ”

(...) neufs!

5

bruit

hoher, ekstatischer Schrei 3

Départ

MS.
(total stimmlos, geflüstert)

et le bruit

(Vitalie)
die Frau

263 ancora ritard.

Connais -
je encore
la nature?
me

senza tempo (2 segni)

connais-je?

3

Plus de mots.
J’ensevelis les
morts dans mon
ventre. Cris, tam -
bour, danse, danse,
danse, danse!

1 2  ca. 72 3

Je ne vois même
pas l’heure
où, les blancs
débarquant, je
tomberai au néant.
Faim, soif, cris, dan -
se, danse, danse, danse!

 ca. 72 subito riten. a tempo molto stringendo  ca. 72 stringendo
poco

trbni.

2
3

ord.

3

frull.

1
frull.

3

trbe.
2
3

Schalltrichter hoch!
senza sordina

(ord.) 3 frull.

1
frull. 3

in Fa
cor.

2
4

3 frull.

1
3

3 frull.

cb. 2
1

8 5
8

vc. 1
2

3

tonlos auf dem Saitenhalter

in Si
clar. 3 3 3 3

ob.

2
3 3

1
3 3

III fl. gr.
3

Holzbläser:
3

(Überblasen)

III

cb. 1
2

5

8

vc. 1
2

3

tonlos auf dem Saitenhalter

sass. bar.
in Mi

3 3

clar. bso.
in Si

3
3 3

II fl. gr.
ord. 3 3

poco gliss. (eindrehen)
3

Holzbläser:
3

(Überblasen)

II

cb. 1
2

8 5

8

vc. 1
2

3

tonlos auf dem Saitenhalter
fg.

3 3

in Si
clar.

2

3
(poco gliss.) 3 3

1
3 3

3 3

I fl. bso.

263

8

ancora ritard. senza tempo (2 segni)  ca. 72 subito

B33

riten. a tempo
molto stringendo

3

Holzbläser:

3

(Überblasen)  ca. 72 stringendo
poco

I



elett.

B34
BA 7750 35

hinten
ord. (sim.) 3 3 5

vc
.

rechts
ord. (sim.) 3 3 5

links

die 3 vc.:
ord.

(Überdruck)

(sim.) 3 3 5

Bühne
hinten

(   ) tamtam medio
(gekratzt)

l.s.

(  ) 5
(secco il più poss.)

3 3

l.s.

rechts

(   ) tamtam medio
(gekratzt)

l.s.

(  ) (secco il più poss.)
5

l.s.

3

l.s.

(   ) 3

l.s.

links

(   ) tamtam medio

l.s.

(gekratzt) (  ) (secco il più poss.)

l.s.

5

l.s.

gran cassa 5

[ ]

pe
rc

.

4

piatto sospeso largo l.s.

3

(   )
tamtam largo

l.s.

(gekratzt) (  )

l.s.

(secco) 3:2 3

2

campane

(2   )

gliss.

gliss.
l.s.

l.s.
metal - chimes

l.s.

5

1
tamtam largo molto (  ) 3

l.s.

vibraslap ruggito del leone 5 3 3 3

fis.

3

cel.
8

5

pfte.

5
8ba

(nimmt Triangelstab zur Hand)

8ba

an der Saite „entlangsausen”)
(blitzschnell mit dem Stab

ord. (sulla tastiera)

8ba 3:2
8ba

trem. (so
dicht als möglich)

5 una corda 3:2
(il più poss.)

arpa 1

8ba

perkussiv aneinander schlagen)
(die Saiten so heftig anreißen, daß sie

l.s.

(sim.)

l.s.

(sim.) 3

8ba

l.s.

l.s.

MS. 1-8

S.

272

1-8

veemente  ca. 66

tuba
sost. 5 5sost.

trbni. 1-3
sost. 5 5sost.

in Fa
cor.

4
2

sost.

5 5

sost.

1
3

sost.

5 5

sost.

cb.

2
8

( )

ponte

gliss.

ord. legno e crini batt. 5
3 arco 3 3 5 5

1
8

( )

ponte

gliss.

ord. legno e crini batt. 5
3 arco 3 3 5 5

vc.

2
ord. legno e crini batt.

5
3 arco 3 3 5 5

1
ord.

vc., cb. : (Überdruck)
legno e crini batt.

5
3 arco 3 3 5 5

vle. 1-3

5
arco flaut.

vln. 1-4

5

pizz.

III cfg.
8

(il più rapido poss.) 5
( )

III

cb.

2
8

( )

ponte

gliss.

ord. 5
pizz.

arco 3 3 5 5

1
8

( )

ponte

gliss.

ord. 5
pizz.

arco 3 3 5 5

vc.

2
ord. 5

pizz.
arco 3 3 5 5

1
ord.

vc., cb. : (Überdruck)

5
pizz.

arco 3 3 5 5

vle. 1-3

5
arco flaut.

vln. 1-4

5

pizz.

sass. bar.
in Mi

(il più rapido poss.) 5 5
5

( )

II clar. bso.
in Si

(il più rapido poss.) 5
( )

II

cb.

2
8

( )

ponte

gliss.

ord. legno e crini batt. 5
3 arco 3 3 5 5

1
8

( )

ponte

gliss.

ord. legno e crini batt.
5

3 arco 3 3 5 5

vc.

2
ord. legno e crini batt. 5

3 arco 3 3 5 5

1
ord.

vc., cb. : (Überdruck)
legno e crini batt. 5

3 arco 3 3 5 5

vle. 1-3

5
arco flaut.

vln. 1-4

5

pizz.

I fg.

272 veemente  ca. 66
B34

(il più rapido poss.) 5 5
5

( )

I
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elett.

B35
BA 7750

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

secco sempre

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

rechts
(  ) secco sempre

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

links
(2  )

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

pe
rc

.

4

triangolo medio

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

3
l.s.

secco sempre

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

2
l.s.

piatto sosp. medio (  )

1
5

crescendo molto, poco a poco e gradualmente

fis.
3:2

pfte.

8ba

278

stringendo poco a poco e gradualmente
tre corde

tuba
3:2

trbni. 1-3
3:2

trbe. 1-3
à3 frull.

in Fa
cor.

4
2

3:2

1
3

3:2

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

vle. 1-3
Skordatur:

[ ]

ponte ord. ponte

vln. 1-4

ponte ord. ponte

III cfg.
8

III

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

vle. 1-3
Skordatur:

[ ]

ponte ord. ponte

vln. 1-4

ponte ord. ponte

[ ]

Skordatur:

[ ]

Skordatur:

sass. bar.
in Mi

II clar. bso.
in Si II

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

vle. 1-3
Skordatur:

[ ]

ponte ord. ponte

vln. 1-4

ponte ord. ponte

I fg.

278
stringendo poco a poco e
B35

gradualmente

I

[ ]

Skordatur:



elett.

BA 7750

attacca: séquence II. (scène intermédiaire)
37

hinten
5

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.

5

8va

( )

vc
.

rechts
5

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.
8va

( )

links
5

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.
8va

( )
die 3 Vc.: tonlos auf dem Saitenhalter

Bühne
hinten

gran cassa (   ) 5

etwas schneller

(mit der Kleiderbürste auf dem Fell kreisen)

5

etwas langsamer

(  ) 5

rechts

guiro piccolo (   )

5

5 bongo

5

links

guiro largo (   )

5

5 bongo

5

pe
rc

.

4

xilofono
8

5

gliss.
(mit dem Schlägelstiel) 4 bongo

5

3

guiro largo (   )

5

paper - chimes (       l.s.)
triangolo largo

(secco)

5

2
l.s. l.s. piatto sosp. largo l.s.

piatto sosp. picc.
l.s. (medio) l.s. 2 blocchi coperti di carta smerigliata

1

guiro piccolo (   )

5

4 bongo

5

fis.

5

(loco)

5

8va

Luftknopf

„ ”

ord. (poco vibrato)

8va

(delicatissimo)

cel.

über die weißen Tasten
glissando mit   Plektron

8

5
„ ”

gliss.

pfte.

8ba
(Anschlag:)

5

8ba

(cresc. il più poss.) die Saite hinter dem Dämpferkopf leicht niederdrücken,
so daß beim Anschlag ein stumpfer Klang hervorkommt

8ba

arpa

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Sil[ ]

5(ord.)
(nicht hervortreten - nur zur Klanganreicherung)

(delicatissimo)

gliss.

8va

risonanza decisamente
smorzare tutta la

5

gliss. mit Plektron

8va

gliss.

[Re ]
ord.

8va

[ ]

MS. 1-8

total stimmlos, sehr hell

5
neufs.

[ ]

S. 1-8

total stimmlos, sehr hell

5

[ ]

neufs.

soprano
acuto

286
(stringendo)

der  Koloratursopran  stürzt plötzlich aus den „Vokalisten” heraus:

(  ca. 144)  ca. 52 subito

3

Solo

Départ
5

(wie abgerissen) Sie verschwindet. Blitzschnell! poco ritenuto

tuba
auf das Mundstück)
(Schlag mit der Handfläche

(so dunkel als
möglich)

trbni. 1-3
5

tonlos!à3 frull. gliss.

„ ”

fast tonlos!1.
(quasi pizzicato - molto rapido)

trbe. 1-3
a 3

5

tonlos! frull. („hell”)

„ ”

1. (tonlos)
(5)

„ ”

(7)

in Fa
cor.

4
2

5(tonlos!) Luftgeräusch frull.

„ ”

ord. frull.

1
3

5(tonlos!) Luftgeräusch frull.

„ ”

ord.

cb. 2
1

8

5

„ ” (mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das
Griffbrett schlagen und festhalten - also sofort „ersticken”)

vc.

2
balzato alla punta

5
6 gliss.

1
balzato alla punta

5
5 gliss. 5

5

3
4

5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg) tonlos auf dem Steg

5

vln. 2
5

ponte tonlos auf dem Steg

5

1
5

ponte ( )
gliss.

tonlos auf dem Steg

5

III fl. gr.
5

direkt auf die Mundplatte

„ ”

(Obertonpfiff)
(fast tonlos) 5 5

III

cb.

2
8

balzato alla punta

8 5

gliss.

1
8

balzato alla punta

8 5

gliss.

vc.

2
balzato alla punta

5
6 gliss.

1
balzato alla punta

5
5 gliss. 5

5

vln. 1-4
5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

sass. bar.
in Mi

5

clar. bso.
in Si

5
slap

(quasi armonico) 5
(slap)

3

II fl. gr.
5

direkt auf die Mundplatte

„ ”

(Obertonpfiff)

cb. 2
1

8

5

„ ” (mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das
Griffbrett schlagen und festhalten - also sofort „ersticken”)

vc.

2
balzato alla punta

5
6 gliss.

1
balzato alla punta

5
5 gliss. 5

5

vle. 1

5

tasto ponte

3
4

5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

vln. 2
5

ponte

1
5

ponte ( )
gliss.

balzato alla punta
Solo

5

8va

5gliss.

fl. bso.I
286

8

(stringendo) (  ca. 144)  ca. 52 subito

B36

5
direkt auf die Mundplatte

„ ”

(Obertonpfiff) poco ritenuto

II

I





elett.

hi.

vc. re.

li.

cb.
8

gliss.

molto flaut.

arpeggio lento

8 8

5

3

più rapido lento

(  )

senza misura (2 segni)

1

direttamente
sul ponte ponte

III
IV(  )

( )

Bogen
weglegen

pizz.
II

quasi l’istesso tempo
(  ca. 52)

II III I

1

(  )
gliss.

3 3
II III I II I

Die folgenden pizzicato werden in der Höhe des oberen Griffbrettbereichs
ausgeführt, die Tonhöhen sind zufällig zu wählen, also gänzlich
unabhängig von der Notaion auf fünf Notenlinien. Die Finger sind stets
lose aufgelegt, wie bei Flageolett-Tönen. Die erzielten Klänge der pizzicati
sollten stumpf, hell und unwirklich klingen.

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert,
die ca. 2 1/2 cm vom Steg entfernt auf die Saite aufgesteckt ist.
Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden,
die beim Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert,
die ca. 2 1/2 cm vom Steg entfernt auf die Saite aufgesteckt ist.
Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden,
die beim Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 9 cm
vom Steg entfernt, d. h. fast in der Nähe des Griffbretts aufgesteckt ist.
Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden,
die beim Anstreichen der Saite zwischen Griffbrett und Klammer ein  obertonereiches            hervorbringt.

(Zuspielung)

Séquence II (scène intermédiaire)

BA 7750

seq. II



elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.

8

III I II

III

I II III IVIII III

gl.

(  )
(  ) sul I

5
5

8

gliss.
gliss.poco
poco

mit „bottleneck”

(
)

nimmt „bottleneck”
zur Hand

*)

*) alternativ: ein (Metall-) Fingerhut Ab hier sind die pizzicati (wenn nicht anders angegeben)
im obersten Bereich der Saiten auszuführen, d.h. im
Saitenabschnitt zwischen Griffbrettende und Steg.

elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.

8

( )
I III IV II

gliss.

2

gliss.

(  )
II

(  )

(  )

/
sul IIIsul II

(crescendo über eine
Bogenlänge, Klang:)

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variierend zwischen
Griffbrett und Büroklammer; Bogenwechsel unmerklich und so selten
als möglich - keine „Löcher”

(zwischen den beiden Modellen abwechseln, wobei das
zweite Modell mindestens 15 Sekunden lang sein soll)

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige
„Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

(  )

/

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige
„Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und Büroklammer;
Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”

sul III

(  )

/

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige
„Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

mit gleitendem Bogen: die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und Büroklammer;
Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”

sul III

BA 7750

2 seq. II



elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.
8

II III
I

(

)

(  )

I

( ) (  )

Schlag mit dem Daumen
auf die Saite

I II I II I II I I

(
)

elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.
8

ord.

gliss. (mit leicht

(z.B. mit dem Daumen)

riten.

8

Bottleneck

quasi a tempo

(  )
gliss.

gliss.

IV

II I

(sempre in modo improvisatorico)

aufgesetztem Finger)

I III
(

)
I

I

(
)

BA 7750

3seq. II



elett.

hi.

3
trem. (ponte)

3
gliss.

3

3

vc.re.

3
ponte

3

li.

direttamente
sul ponte

gl.

( )
ponte

3

[   ]

cb.
8

II

(  )

gl.

wieder im Abschnitt zwischen
Griffbrettende und Steg

(pizz.)

II
I

I
III

III
3

3 3

3

II

I

I

3

gl.
5

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

elett.

hi.

direttamente
sul pont.

(Vorschlag auf die Zeit)

ponte
7

Büroklammer
entfernen ponte

vc.re.

7

li.

direttamente
sul pont. ponte

Büroklammer
entfernen

cb.

8

(  ) (  )

sul IV

direttamente
sul pont. ponte

Bottleneck weg

 ca. 52

2 III III III

wieder im Register des oberen
Griffbrettbereichs

pizz. ord.

gl.

BA 7750

4 seq. II



elett.

hi.

7

vc.re.

3

3

li.

3 3

cb.
8

3 3 3
3 3

3

(Finger beim gliss.
lose aufsetzen)

gliss.

3 3 3
gliss.

3
3

ponte

3

3

11

elett.

hi.

3
sul IV

gl.

3 3

3

3

vc.re.

3
gliss.

trem.

(Finger beim gliss. lose aufsetzen)

3

3 7
3

molto leggero

li.

3

cb.

8

8

3
estremamente
vicino al ponte

[   ]

sul IV
3

gl.

3 3
3 3 3

BA 7750
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elett.

hi.

sub.

IV
gliss.

3

3
5:4

vc.re.

3

3 3 3

3
3

3

3 3
3

3
3 3

3

li.

3
3

3

3

3 IV
3

gliss.
3

sub.

IV

gliss.

cb.
8

3
3

gliss.
3 3 3

15

stringendo al

elett.

hi.

3 3

3molto
3

vc.re.

3 gliss.
sul IV 3

li.

3 IV
gliss.

cb.

13

8

3

ord.
3

arco

gliss.

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger)

3

molto

gliss.

3

leggero

BA 7750

6 seq. II

3



elett.

hi.

3 3 3 3

vc.re.

3 3 3 3

li.

3 3 3 3

cb.
8

3 3 3 3

ancora stringendo al

20

elett.

hi.

3

(IV)

gliss.

sul IV gliss.

vc.re.

li.

cb.
8

gliss.

3
gliss.

gliss.
IV

3
gliss.

IV

3
gliss.

3
 ca. 84

sul V
gliss.17

BA 7750
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elett.

hi.

3 3
IV

3
gliss.

3 3 3 3

vc.re.

3 3
IV 3

gliss.
3 3 3 3

li.

3
IV

3
gliss.

3

3 3 3 3

cb.
8

3 3 3 3 3 3 322

BA 7750

8 seq. II

(stringendo)

TEIL III



Bühne
hinten

C

tamtam medio

(mit dem Triangelstab

1

( )

gekratzt)

3

l.s.

guiro medio ( )

3 3 3 3 3 3 3

BA 7750

C

gran cassa

( )
2

1

rechts
tamtam medio

( )

3

l.s.

guiro piccolo ( )

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

links
tamtam medio

( )

3

l.s.

guiro largo

3 3 3

( )

3 3 3 3 3 3 3 3

pe
rc

. 4
5 blocchi di legno

( )
3 3 3 3

frusta

3
tamtam largo ( )

Resonanz etwas zurückdämpfen
( )

flessatono

(geschüttelt)

2
15 campanelli

3
3

3 3 3
3

1
ruggito del leone (sim.)

fis.
3

3

cel.
8

3
3 3 3 3

8

3
3 3 3

3

pfte.
über die Saiten fahren)
(mit einem Plastikstab schnell

gliss.

8ba

(Plastikstab weglegen) 6

(ord.)

8ba

6

8ba (     )8ba

arpa
Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La[ ] alla tavola

(sehr heftig, die Saiten sollen perkussiv gegeneinander schlagen)

gliss.

alla tavola

3

(sim.) l.s.

l.s.

T.
1

8

 ca. 124
con vigore violento

*) Der  tenore  wird plötzlich in einem engen Ausschnitt (Riß?) sichtbar.

*)

verzerrt, grotesk, „teuflisch”

Eine Situation von traumatischer Vorahnung.
Er bewegt sich darin wie eingeklemmt, mechanisch, ruckartig.

3

Assez!

3

Voici

tuba
sost.

3
sost. frull.

trbni. 2
sost. frull.

1
sost.

gliss.

frull.

gliss.

3

3

3
3 3 3

3

trbe. 2
3

3
3 3 3

3

1
3 3 3 3 3 3

4
3

3 frull.

in Fa
cor.

2
3

3

frull.

3
1 a 2 div.

3

3
3 3

cb.
1
2 8

(1.) 1.+2. 3 3 3 div. 3 balzato

vc.

2
3 3 3

3 3
3 balzato

1
3 3 3 3 3 3 balzato

va.

3 ( )
3 3 3 3 3

3

sul II

1
2 ( )

3 3 3 3 3
3

div.

vln.
3
4

3

3
3 3 3 3

div.

1
2

8va

3 3

8va

3 3 3 3

div.

cfg.
8

3

clar. bso.
in Si

3

3 3 3 3 3 3

ob.
2

3
3

3 3 3
3

1
3 3 3 3 3 3

fl. picc.III
8

3 3 3 3 3 3

cb. 2
1

8

3 3 3div.

vc.

2
3 3

3
3 pizz. arco

1
3 3 3 3 pizz. arco

III

3

3

3

vle. 1-3
3

3
3 3 3

3

vln.
3
4

3 3 3 3 3 3

2
1

3

8va

3

8va

3 3 3 3

sass. bar.
in Mi

3

clar. cb.
in Si

3

II fl. picc.
8

3 3 3
3

3
3

II

cb. 2
1

8

3 3 3 3div.

vc.
2

3 3 3
3 3

pizz. arco

1
3 3 3 3 3 pizz. arco

vle. 1-3
3 3 3 3 3 3

vln.

4
3

3 3 3
3

3
3

2
1

3

8va

3

8va

3
3

3
3

fg.
3

in Si
clar.

2
3 3 3 3 3 3

clar. picc.
in Mi 3 3 3 3 3 3

I fl. gr.

1 C1
Dies ist das Bild der Solostimmen: soprano drammatico (der „Nukleus” des Ensembles),

 ca. 124
con vigore violento

soprano acuto und mezzosoprano, tenore und basso.

Teil III / 3    partie

Apokalypse       Genesis
Une Saison en Enfer

ème

3

8va

3

8va

3 3 3 3

*)
C2

I



2

Bühne
hinten

*) diese Figuren (Tonfolgen) immer so schnell als möglich, also unabhängig vom konstanten Tempo

BA 7750

4
xilofono 8

3 3

pe
rc

.

3
vibrafono ( )

3
3

2
15 campane (2  )

gliss. l.s.

1
crotalo (  ) 15 l.s.

fis.
3 ( )Cluster - gliss.

gliss
.

3

3

cel. 8

6

8

pfte.

8va

arpa
3

7

l.s.

3
alla tavola l.s.

T. 10
8

3

la pu nition. En

3

marche!

3

*)

3

Ah! les pou
3

3

*)

mons

3
3

brû

3

lent,

tuba
3

3
3

gliss.
frull.

(

)

gliss.

trbni. 2
3 gliss. frull.

(

)

gliss.

1
3

frull. frull.

(

)

gliss.

3
3

3

trbe. 2
3

3

1
3 3

4
3

(

)gliss.

3

in Fa
cor.

3
3

3

2
3

(

)gliss.

3

1
3

frull.

cb.
1
2 8

3

3

balzato

vc. 2
1 3 3

pizz. arco balzato

va.
3

3
3

1
2

uniti

3
3

vln.
3
4

uniti

3
3

1
2

uniti

8va

3 3

cfg.
8

3 3 3

clar. bso.
in Si

3 3

3
3

3 3 3

ob.

2
3

3

3 3
3

1
3 3

3 3 3

III fl. picc.
8 (zart)

(poco)
3 3

III

cb. 2
1

8

3 div.

3

sul II

gliss.

vc. 2
1 3 div.

3

IV
sul II

gliss.

vle.
3

3
3

sul II

1
2

3
3

div.

vln.
3
4

3 3

div.

2
1

3

8va

3

div.

sass. bar.
in Mi

3

3

3

clar. cb.
in Si

3 3

II fl. picc.
8

3 3
II

cb. 2
1

8

3

gliss.
gliss.

( ) div.

3

sul II

gliss.

vc. 2
1 uniti 3 div. 1.

( )
1.+2. div.

3

sul IV gliss.

vle.
2
3

3
div.

3 3

1
3

3 3

4
3

3
div.

3 3

sul III

gliss.

vln. 2
3

3

8va

3

sul III

gliss.

1
3

3

8va

3

sul III

gliss.

fg.
3 3

3 3

in Si
clar.

2
frull.

gliss.

3

3 3

3 3
3

3

clar. picc.
in Mi 3 3

3 3

3

I fl. gr.

10

3

8va

3

3 3

3

I



Bühne
hinten

*) diese Figuren (Tonfolgen) immer so schnell als möglich, also unabhängig vom konstanten Tempo

BA 7750 3

pe
rc

.

2
piatto sosp. medio (  ) l.s.

1
15 (crotali) (  )

3

l.s.

fis.
3

3

gliss.

3

3

3

sost.

3

gliss.

3

cel.
8

3

3
3

3

pfte.
3

3

T.
19

8

3

*)

les

3

temp

3

es

3

*)

gron

3

dent!
3

la nuit roule dans mes
3

yeux,

*)

3

3par ce soleil!

tuba
3
sost.

sub.

3

trbni.
2
3

3

gliss.

3
sost. a 2

1
3

gliss.

3

sost.

in Fa
cor.

2
4

3
sub.

sost.

1
3

div. 3

gliss.

3
sost. 1.

3

cb. 2
1

8

tasto

vc. 1
2

tasto

3

IV
sul II

gliss.

3
3

sost.

vle. 2
3

sost.

1
3

sost.

4

vln.

3

2

1

cfg.
8

3 3sost.

3 3 3

clar. bso.
in Si

3 3sost.
( )

3 3
3

3

3

3

ob.

2
( ) 3

3

3

III 1
3

3

3

3

III

cb. 1
2 8

3
sost.

3

sul I
II

gliss.

vc. 1
2

3 sost.

3

sul II
III

gliss.

3
3

( )

vle. 2
3

1
3

4
3

3

8va

vln.

3
3 3

2
3

8va

1
3

sass. bar.
in Mi

3

3sost. ( )

3

3

3

II clar. cb.
in Si

3
3sost.

( ) 3

3
6

II

cb. 1
2 8

3
sost.

vc.

2
3

sost.

3

1

3
sost.

3

vle.

2
3

3
sost.

3
3

1
3

sost.

3
3 3

4
3

3

gliss.

3

vln.

3
3

3

gliss.

2

3

3 3

gliss.

8va

1
3

3

fg.

3
3sost.

( )

3

3 3

in Si
clar. 2

3 3
sost. ( ) 3

3

3 3

clar. picc.
in Mi

( ) 3

3

3

I fl. gr.

19
( ) 3

3

3

I

sul II
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Bühne
hinten

guiro medio ( )

3 3 3 3 3

BA 7750

3 3 3 3 3 3

C3

rechts
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

links
3 3 3 3 3 3 3 3 3

pe
rc

.

4
5 blocchi di legno ( )

3

3 3 3 2 piatti sospesi

(picc., largo)

l.s.

3
triangolo largo flessatono guiro largo ( )

3 3

triangolo piccolo

2
campanelli 15

3 3 3
3

1
15 guiro piccolo ( ) 3 vibraslap l.s.

fis.
3

3

cel. 8

3 3

8

3 3

pfte. secco

( )

8va

arpa

l.s.

l.s.

8va

l.s.

T.
28

8

3

le cœur...

3

les mem

3

bres ...

3

Où va-t-on?
3

au combat? Je

tuba 3:2
3

3

trbni. 2
frull.

gliss.

1
5:4

3
frull. 3 3

3 3 3
3

trbe. 2
frull.

3 3 3 3 3

3

1
frull.

3 3
3 3 3 3

4
3

in Fa
cor.

3
frull.

3 3 3 3

2
3

1
frull.

3 3

3 3

cb.
1
2 8

3

vc. 2
1

3
sul IV

gliss.
3div.

va. 1-3
gliss.

gliss.

div.
2.+3.
1.

uniti

3 3 3
3

vln.
3
4

gliss.

gliss.
div. uniti

3 3 3
3

1
2 gliss.

gliss.

div. uniti

8va

3 3 3 3

cfg.
8

3

clar. bso.
in Si

3

3 3 3
3

ob.

2
3 3 3

3

3 3 3 3

3

1
3 3 3 3 3

3 3 3

III fl. picc.
8

3 3 3

frull.

3 3 3

ord.

3 3 3 3 3 3
III

cb. 2
1

8

3

gliss.
3

vc. 2
1

3
sul IV

gliss.
pizz. arco

vle. 1-3 ( )
3 3

3 3

3 3

3 3

3

1.
2.+3.

div.
uniti

3 3 3

3

vln.
3
4

3 3 3
3 3

3 3
3 3

div. uniti

3 3 3 3

2
1

3 3

8va

3 3 3

loco

3 3
3 3

div. uniti

3

8va

3 3 3

sass. bar.
in Mi

3

clar. cb.
in Si

frull. 3 3

II fl. picc.
8

3 3 3

frull.

3 3 3

ord.

3 3
3 3 3 3

II

cb. 2
1

8

3

vc. 2
1

div.
pizz. arco

vle.
2
3 ( )

3 3 3 3 3 3 3 3 3
3 3 3 3

1 ( )
3 3 3 3 3 3 3 3 3

3 3 3 3

4
3 3 3

3 3
3 3

3 3
3 3 3 3

vln.

3
3 3 3

3 3
3 3

3 3
3 3 3 3

2

8va( )

3 3

8va

3 3 3

loco

3 3
3 3

3

8va

3 3 3

1
3 3

8va

3 3 3

loco

3 3
3 3

3

8va

3 3 3

fg.
3

in Si
clar.

2
frull. 3

3 3 3

frull.

3 3

ord.
3

3
3 3 3 3

clar. picc.
in Mi

3 3 3

frull.

3 3 3

ord.

3 3 3 3 3 3

I fl. gr.
28

frull. 3

3 3 3

frull.

3 3 3

ord.

3 3

C3 8va

3 3 3 3
I



Bühne
hinten

*) diese Figuren (Tonfolgen) immer so schnell als möglich, also unabhängig vom konstanten Tempo

gran cassa ( )

BA 7750 5

4
2 bongo

8

pe
rc

.

3
triangolo medio l.s.

2
15 (secco)

1
tamtam largo molto ( ) secco

l.s.

cel.
8

8

pfte.

8va

arpa
l.s.

l.s.

T.
37

8

suis

3

faible!

3

*)

3

les

3

autres

3

a van
3

3

*)

cent.

3

3

Les outils,

3

les

3

arm

3

es ...

3

le temps! ...
33 3

3 3

tuba

trbni.
3
2
1 à3

in Fa
cor.

4
2 2.+4.

cb.
1
2 8

div. div. arm. sul II (nota reale)

8

vc.
2

pizz. ponte arco

1
pizz. ponte arco

5 3

3

va. 2

1

4

vln.

3

2

1

ponte

ponte gliss.

pizz. arco

pizz. arcoponte gliss.

( )
gliss.

ponte

ponte

ponte gliss.

ponte

cfg.
8

3

III clar. bso.
in Si

3
3 33

3

III

cb. 2
1

8

uniti arm. sul II (nota reale)

8

vc.
2

ponte

3

(ponte)

1
ponte

3

gliss.

(ponte)

3
ponte

3

(ponte)

vle. 2
ponte

3

(ponte)

gliss.

1
ponte

3

gliss. (ponte)

4
ponte

3

gliss.

(ponte) gliss.

vln.

3
ponte

3

(ponte)

2
ponte

3

(ponte)

1
ponte

3

8va
gliss. (ponte) ( )

gliss.

sass. bar.
in Mi

3

II clar. cb.
in Si

3

II

cb. 2
1

8

vc.
2

1

3

pizz.

vle. 2

1
3

uniti
3

arm. sul II (nota reale)

3

(hinter dem Steg)

3

3

3
( )

4
(hinter dem Steg)

pizz.

3
3

vln.

3
pizz. arco

3

2
3

1
3

I fg.
37

3

I



elett.

C4
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Bühne
hinten

tamtam medio ( ) guiro medio
( ) 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

sub.
3 3 3 3 3 3 3 3

rechts
(guiro piccolo)

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
sub.

3 3 3 3 3 3 3 3 3

links
(guiro largo)

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
sub.

3 3 3 3
sub.

3 3 3 3
sub.

3 3 3

pe
rc

.

4
15 xilofono

3
3

3 3

crotalo
15 l.s. xilofono

8

3

crotalo
15

triangolo medio

3

3
vibrafono

(3  )

guiro largo (mit dem  Schlägelstiel) vibrafono 3

2
15

3
3

3 3 3 3 3 3 3

3 3

1
5 blocchi cinesi

( )
3 3 3 3

vibrafono 5 blocchi cinesi

3

vibrafono
guiro piccolo (mit dem Schlägelstiel) vibrafono

3

fis.

8va 8va

cel. 8

3
3

3 3 3 3

8

3
3 3 3 3

3

pfte.

8va

3 3 3

loco

3

8va

3

loco

arpa 3
(non arpeggiato) 3

T.
8

Feu! feu
3

sur moi! Là!
3

3

ou je me rends.
3

Lâ ches!

tuba

trbni. 1-3
(a 3)

3

3
3 3 3 3 3

trbe. 2
3 3 3 3 3

1
3 3 3 3 3

4
3

in fa
cor.

3
3

3 3

2
3

1
3

3 3

47

vle.

cb.

vc.

2

1

2

1

3

2

1

8

8

pizz.

pizz.
3

3

3

3

3

3

3 3

3 3

3 3

arco

arco

flaut.

flaut.

flaut.

flaut.

4
3

3
3 3

vln.

3
3

3
3 3

2

8va

3 3

8va

3

1
3 3

cfg.
8

3

3

clar. bso.
in Si

3

3 3 3
sub.

3 3 3 3 3 3 3

ob.

2
3

3
3 3

3sub. 3 3
3 3

3 3 3

1
3 3 3 3

3
sub.

3 3
3 3

3
3 3

III fl. picc.
8

3 3 3 3
3sub. 3 3

3 3
3 3

III

8va 8va

cb.

2
8

1
8

vc. 2
1 pizz.

3
3

3

3 3 3 3 3

vle. 2
3

3

3 3 3 3

3

1
3

3

3 3 3 3
3

4
3 3 3 3 3 3 3

vln.
3

3 3 3 3 3 3 3

2

8va

3 3

8va

3 3

8va

3 3 3

1

8va

3 3

8va

3 3 3

8va

3 3

sass. bar.
in Mi

3

3 3

clar. cb.
in Si

3

3

II fl. picc.
8

3
3 3 3 3 3 3 3

II

cb. 2
1

vc.
2

1

3
3 3 3 3

ponte

3

ord.

3 3

vle. 2
3 3 3 3

ponte

3

ord.

3

ponte 3

1
3 3 3 3

ponte

3

ord.

3

ponte

3

4
3

3 3 3

pizz.

3

arco

3

pizz. arco ord.
gliss.

3

vln.

3
3

3 3 3

pizz.

3

arco

3

pizz. arco ord.
gliss.

3

2
3

8va

3 3

8va

3

ponte

3

8va

ord.

3

ponte ord.
gliss.

3

1
3

8va

3 3

8va

3

ponte

3

8va

ord.

3

ponte ord.
gliss.

3

fg.
3

3

in Si
clar. 2

3 3 3 3 3 3 3

clar. picc.
in Mi 3 3 3 3 3 3 3 3

I fl. gr.
47

8

8va

3

8va

3 3

C4
8va

3 3 3 3
I



elett.

BA 7750
C5

7

Bühne
hinten

( )gran cassa
rechts

links

pe
rc

.

4
15 frusta

8
xilofono

3
triangolo largo secco guiro largo

( )

2
15

(poco)

secco secco

1
guiro piccolo bongo largo

( )

(den Schlägelstiel auf das Bongo schnappen lassen)

fis.

8va

3
3

gliss.

cel. 8

8

3

il più rapido
poss.

pfte. 3
arpeggio
rapidissimo

secco

8va

arpa

(l.s.!)
Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

3

gliss.

8va

T. 55
8

Je me tue! Je me
7:6

jette
auxpieds

colla parte

3

a tempo

des chevaux! Ah! ... Je m’y

poco stringendo

ha

il più presto poss. poco ritenuto

tuba 3:2
3

3

trbni. 2
frull.

gliss.

1
5:4

trbe. 1
2

in

con sord. „straight”

in fa
cor.

4
2 2. 3

3
1

colla parte

cb.

2
8

sul V
3

gliss.

flaut.

1
8

sul V
3

gliss.

flaut.

vc.

2
sul IV 3

gliss.

ponte

1
sul IV

3

gliss.

ponte

gliss.

3
3

3

ponte

vle. 2
3

3

ponte

1
3

3

arm. sul IV ponte

gliss.

4
ponte ord. ponte

3 3

pizz.
(mit dem Fingernagel - hinter dem Steg)

vln.

3

ponte ord. ponte

3 3

pizz.
(mit dem Fingernagel - hinter dem Steg)

2
ponte ord. ponte

3 3

ponte
gliss.

8va

1
ponte ord. ponte

3 3

ponte

cfg.
8

3 3
3 3

clar. bso.
in Si

5

3 3

ob.

2

3

3

1
33

3

III fl. picc.
8

3 3
3

frull.

III

cb.

2
(arm. sul IV (nota reale)

8

sul V

3

gliss.

1
8 8

sul II

3

gliss.

vc.

2
3 sul IV 3

gliss.

ponte
sul IV 3

gliss.

1
sul IV

3

gliss.

gliss.
ponte

3

sul IV gliss.

3
3

3

gliss.
ponte

vle. 2
3

3

ponte gliss.

1
3

3

ponte gliss.

4
3 3

pizz.
(mit dem Fingernagel - hinter dem Steg)

vln.
3

3 3

pizz.
(mit dem Fingernagel - hinter dem Steg)

2
3 3

ponte gliss.
8va

1
3 3

ponte
gliss.

sass. bar.
in Mi

3 3

clar. cb.
in Si

3 3
3 3

II fl. picc.
8

33 3

frull.

II

cb. 2
1 arm. sul IV (nota reale)div.

8

(div.)
sul II

V

3
gliss.

vc.

2
3 3

ponte
3sul IV
gliss.

1
ponte gliss.

3

sul IV gliss.

3
3

3

ponte

vle. 2
3

3

ponte

1
3

3

ponte gliss.

4
3 3

ponte gliss.

vln.

3
3 3

ponte gliss.

2
3 3

ponte
gliss.

8va

1
3 3

ponte

gliss.

fg.
3 3

3
3

in Si
clar. 2

3 3

3 3

3 3

3 3

3

3

clar. picc.
in Mi

33 3

I fl. gr.
55

8

colla parte a tempo

33 3

C5

frull.

colla parte
Auftakt
im Tempo

I



8

elett.
*) (Die Länge dieses Taktes richtet sich nach der „Choreographie” der Bilder - etwa zwischen 60" und 180").

BA 7750

*)

Elektr(on)isches „Knistern“. Kaum wahrnehmbar, und doch von unerträglicher Helligkeit.

C6
tiefes wabern, fast unhörbar (tiefes „Resonanzecho” des cis’’’)

angstvoll, ein schauerlicher Ruf, volles Obertonspektrum

sim.

Bühne
hinten

piatto sosp. largo

3
( )

3

rechts
gran cassa

( )
5

links
gran cassa

( )
( )guiro largo delicato

pe
rc

.

4
15 piatto sospeso largo ( )

(mit dem Triangelstab
über das Becken streichen)

l.s. triangolo medio crotali
15

( ) (sost.) l.s.

3
tamtam largo (  ) (mit dem Triangelstab gekratzt)

( )

3:2 3:2 3:2 paper chimes

[: :]

vibrafono ( )
(sost.)

l.s.
l.s.

2
15 campane ( )

l.s.

2 blocchi coperti di carta smerigliata
1

secco
tamtam largo molto
( )

(Tamtam leicht abgedämpft halten)
3:2 3:2

l.s.

ord. vibrafono (2 )
(sost.)

l.s.

fis. 3

cel. 8 3 3

8

3
3

pfte.

8ba

3
3

3

3
3

8ba

3

3

(loco) 3 3

3

8va

arpa gliss.

8va

T.
63

8

a tempo
3

bituerai.

Der   tenore   springt aus dem Ausschnitt heraus und „fällt” so in das nächste Bild hinein:
senza tempo  ca. 52

geflüstert, dennoch von teuflischer Präsenz

8 J’attends Dieu avec

5

gourmandise.

tuba
5:4 3 5:4 3 3 5:4

3 gliss.

3 frull.

gliss.

trbni. 2 3

gliss. 3

gliss.

1 3

3

frull. gliss.

3
3 3

trbe. 2
senza sord.

3

3

1
senza sord.

3

3

4
3 3

3
3

in fa
cor.

3
3 3

2
3 3 3 3

1
gliss. dei suoni naturali
sul 1 pistone

3 3 3

cb.
2

8

5:4 3 3 3 3 5:4 sul III gliss.

1
8

5:4 3 3 3 3 5:4 sul II gliss.

vc.

2
3 3

3 3 3 3 3 3
3 3

1
3 3 3 3 3 3 3 3

3 3

vle. 1-3

3 3 3
3 3 3 3 3 3

vln.

4
3

3 3 3

3
3 3 3

3 3

dem Steg
tonlos auf (   /    Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich)

(ohne Quietschen, so „tonlos” als möglich)

2
1

3 3 3

3
3 3 3

3 3

dem Steg
tonlos auf (   /    Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich)

(ohne Quietschen, so „tonlos” als möglich)

cfg.
8

3 3

3 3 3 3

3 3

clar. bso.
in Si

frull. 3 3 3 33
3

3

ord.

3 3
3

3 3 3
3

ob.

2
3 3

3
3 3 3 3 3

1
3 3 3 3 33 3 3

III fl. picc.
8

3

3 3
3

III

cb.
2

8

5:4 3 3 3 3 5:4 5:4

1
8

5:4 3 3 3 3 5:4 sul III

gliss.

(nota reale)

vc.
2

3 3
3 3 3 3 3 3

3 3

1
3 3 3 3 3 3 3 3

3 3

vle.

3
2

3 3 3 3 3 3 3 3 3

1
3 3 3 3 3 3 3 3 3

vln.

4
3

3 3 3

3
3 3 3 3 3

2
1

3 3 3

3
3 3 3 3 3

sass. bar.
in Mi

3 3 3
3 3

3

3 3 3 3 3 3 3
3

clar. cb.
in Si

3 5:4 5:4

II fl. picc.
8

3
3 3

3

II

cb.
2

8

5:4 3 3 3 3 5:4 5:4

1
8

5:4 3 3 3 3 5:4 sul II

gliss.

(nota reale)

vc.
2

3 3
3 3 3 3 3 3

3 3 ponte

1
3 3 3 3 3 3 3 3

3 3 ponte

3
3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

vle. 2
3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

1
3 3 3 3 3 3 3 3 3

ponte

4
3 3 3

3
3 3 3

3 3

ponte

vln.

3
3 3 3

3
3 3 3

3 3

ponte

2
3 3 3

3
3 3 3

3 3

ponte

1
3 3 3

3
3 3 3

3 3

col legno tratto

„ ”

fg.
3 3 3 33

3

3 3 3 3 3 3 3 3 3

in Si
clar. 2

frull.

(sub.)

3
ord.

3 3

3

3 3 3 3 3

clar. picc.
in Mi

3
33

3

3 3 3

3 3

I fl. gr.
63

8

a tempo

3 3 3
3 3 3

3 3

C
senza tempo
6 *)

 ca. 52
I

Entblößung
Indiskretion
Schamlosigkeit
Grenzenlosigkeit
Entpersönlichung
Apokalyptische Bilder, in ihrer bewußten Reduktion von bedrückender Eindringlichkeit und bedrohlicher Stille.

Menschen / Körper hängen in diesen Maschinen. Rohes Fleisch. Fetzen.

Plötzlich wird der Blick frei auf:

und doch einander sehr

Stilisierung für Entgrenzungen und Abgründe ganz aus der Musik assoziieren ...).

stumme Zeichen, die sie mit ihrem Händen an
für uns verschlüsselt, unvermittelbar, endgültig. Alle Bewegungen und

kenden Behältern oder Räumen - tot, oder eher: erstickt, unbeweglich.
zu Ende des ersten Teils. Unscharfe, dunkle, ruckartig und immer auch stockend sich

daraus Bilder, die man sieht (oder die wir selbst weiterzudenken haben).

ähnlich. Deren physische „Bewegungsreste”
transparente Gazevorhänge, Tafeln, Wände oder Flächen schmieren, in ihrer

sind - soweit überhaupt noch vorhanden - von auswegsloser Statik.

Eine Art merkantiler, (ent-) materialisierter Alchimismus. - Projektionen: ein Assoziationsfundus, ähnlich dem

„Bilder” vollziehen sich quälend langsam. Zwischen den Körpern: Absurde Maschinen mit grausam perfekter, aber leerer
Engel / Embryos / Greise / Tierkadaver in von innen glühen zu scheinenden Wasserglaskästen oder anderen

bewegende Umrisse. - (Vielleicht werden aber auch

Der „Raum” ist mit amorphen Körpern übersät. Sie sind von verschieden gearteter Gestalt

 zeitlupenhaften
Einige wenige dieser amorphen Gestalten versuchen, sich durch

ganz andere Bilder gefunden, oder solche, die sich in einer

Panik auszudrücken. Alles ist paralysiert. Die Zeichen bleiben

klaustrophobisch wir-
„Erinnerungsfundus”

Automation!
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BA 7750 9

hinten
molto flaut.

ponte

poco gliss.

estremamente vicino al ponte

mit Elektronik sim.

ponte

(eine Bogenlänge)

estremamente vicino al ponte

flaut. tasto

vc
.

rechts
flaut. tasto

links
flaut. tasto

Bühne
hinten

guiro medio (delicato) gran cassa (2 ) 3
(da lontano ...)

(pochissimo)

piatto sosp. largo

(pochissimo)

rechts
tamtam medio secco , ma dolce guiro piccolo (delicato)

links
piatto sosp. largo

„ ”

(mit dem Jazzbesen schnell über das Becken fahren - nicht schlagen - und sofort danach abdämpfen) guiro largo

pe
rc

.

4

15 l.s. 8
xilofono

(!)

(sim.)

(!)

3
l.s. paper-chimes

(sim.)

l.s.

3
(sim.)

l.s. tamtam largo

l.s.

2
(secco)

„ ”

1
l.s. (sim.)

(sost.)
l.s.

C7

cel. 8

8

pfte.

(=    )
(nur den fast tonlosen Nachhall im Pedal auffangen)

(=      )

den Dämpferkopf fest niederdrücken, so daß beim Anschlag ein erstickter, dumpfer Klang entsteht

arpa

Xylophon  - Effekt

SA.
(unsichtbar!)

[a]

kalt, statisch, fahl

Luft hinzufügen, quasi ins Tonlose übergehen
[ha]

der Mann
(Djami)

78

On ne part pas. -

(an „seinem Ort”: klar, endgültig)

Reprenons les chemins d’ici,
chargé de mon vice, le vice

souffrance à mon côté, dès
qui a poussé ses racines de

l’âge de raison -

3

qui monte au

3

ciel,

cb.

2
dennoch keine Flageoletts
Finger lose aufsetzen,

8

ponte

1

Finger lose aufsetzen,
dennoch keine Flageoletts

8

ponte

vc.

2

Finger lose aufsetzen,
dennoch keine Flageoletts ponte

1
ponte

vle. 1-3
(a 3) sul IV ponte tasto

III vln. 1-4 III

sim.

sim.

cb.

2
8

ponte sost.

1
8

ponte sost.

vc.

2
col legno tratto

„ ”

gl.
ponte sost.

1
col legno tratto

„ ”

gl.
ponte sost.

3
col legno tratto

„ ”

gl.
ponte sost.

vle. 2
col legno tratto

„ ”

gl.
ponte sost.

1
col legno tratto

„ ”

gl.
ponte arm. sul IV

4
col legno tratto

„ ”

gl.

vln.

3
col legno tratto

„ ”

8va

gliss
.

2
col legno tratto

„ ”

gliss
.

II 1
col legno tratto

„ ”

8va

gliss
.

II

8va

cb.

2
8

(Finger lose aufsetzen)

sul III
flaut.

tasto

gliss.

1
(Finger lose aufsetzen)

8

flaut. gliss. (Triller-Mensur erweitern)

vc.

2
col legno tratto

gliss. arco ponte flaut. tasto

gl
iss

.

1
col legno tratto

gliss.
arco ponte (Finger lose aufsetzen) flaut. tasto

gliss.

3
col legno tratto

gliss.
arco ponte

vle. 2
col legno tratto

gliss.
arco ponte

1
col legno tratto

8va

gliss.
arco ponte sola tasto

flaut.
(arm. sul IV)

(poco)

4
col legno tratto

gliss.
arco ponte

vln.

3
col legno tratto gliss. arco ponte

2
col legno tratto

gliss. arco ponte

I 1
col legno tratto

8va

gliss. (col legno tratto)

„ ” „ ”

I
78

C7
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elett.

(Knistern ausblenden)

BA 7750

8va

[ha]

8va

[ha]

hinten

vicino al ponte
estremamente

ponte

flaut.

ord.
ponte ord.

vc
.

rechts
ponte sost. flaut. ord. ponte ord.

links
ponte sost. flaut. ord. ponte ord.

Bühne
hinten

l.s. l.s.

rechts
„ ”

links

pe
rc

.

4
8

(mit einem Reibestock schnell an
der Klangplatte entlangfahren)

„ ”

3
l.s.

2
campane (2 )

l.s.

2 blocchi coperti di carta smerigliata

„ ” „ ”

1
tamtam largo molto (mit der Kleiderbürste über dem Rand des Tamtams fahren)

l.s.

vibrafono (sost.) l.s.
(sim.)

l.s.

(xilofono)

(guiro picc.)

(tamtam largo)

(piatto sosp. largo)

C8

(guiro largo)

cel. 8

3

8

3

pfte.

(Anschlag:)
[ ]

(=      ) (=    )

Flageolett

(Klang:)
Dämpferkopf niederdrücken (wie zuvor)

arpa

Xylophon  - Effekt

B.

Ah! je suis

3

tel le ment

SA.
total stimmlos, so hoch als möglich

[ha] [ha]

(sost.)

rrr

der Mann
(Djami)

85
5

me bat,

5

me ren verse,

5 5

me traîne. La dernière innocence et la dernière timidité.

3

C’est dit.

ritardando

Ne pas porter au monde mes dégoûts et mes trahisons.

 ca. 42 string. al

4
2

in Fa
cor. 3

1
solo (sost.)

cb.

2
8

estremamente vicino al ponte ponte tasto

sul IV

(Finger lose aufsetzen)(gliss.)

ponte ord.

molto flaut.

ponte ord.

1
8

estremamente vicino al ponte ponte tasto

sul IV

(Finger lose aufsetzen)(gliss.)

ponte ord.

molto flaut.

ponte ord.

vc.

2
estremamente vicino al ponte ponte (ponte) flaut. tasto ponte

molto flaut.
ord. ponte ord.

1
estremamente vicino al ponte ponte (ponte)

(Finger lose aufsetzen)

(gliss.)

tasto ponte
molto flaut.

ord. ponte ord.
(stärker als die anderen)

3
ponte (ponte)

(Finger lose aufsetzen)

(gliss.)

pizz. über alle vier Saiten)
(mit dem Nagel hinter dem Steg

vle. 2
ponte (ponte)(ponte) flaut. pizz. über alle vier Saiten)

(mit dem Nagel hinter dem Steg

1
ponte tasto

gliss
.

pizz. über alle vier Saiten)
(mit dem Nagel hinter dem Steg

vln. 1-4
„ ”

(tonlos!)

cfg.
8

III clar. bso.
in Si III

cb.

2
8

(ponte) molto flaut. 3

1
8

(ponte) molto flaut.

3

vc.

2
(ponte) gliss. molto flaut.

ord.

1
(ponte)

poco sul ponte
molto flaut.

ord.

3
(ponte) tonlos auf dem Steg ponte

vle. 2
(ponte) tasto poco sul ponte ponte

1
(arm. sul IV) sul II

tasto
gliss.

ponte

4
tasto gliss. pizz. über alle vier Saiten)

(mit dem Nagel hinter dem Steg

vln.

3
tasto gliss.

8va

pizz.

2
tasto gliss.

8va

pizz.

1
tasto pizz.

sass. bar.

in SiII clar. cb.

in Mi

II

arm. sul IV

arm. sul IV

cb.

2
8

(sost.) ponte molto flaut.
3

1
8

sost. ponte molto flaut.

3

vc.

2
sost. ponte (ponte)

molto flaut.
ord.

1
sost. ponte (ponte)

molto flaut.
ord.

3

sost. ponte

(ponte)

vle. 2

sost. ponte

(ponte)

1
sost. sola (ponte)

4
(ponte)

vln.

3
(ponte)

2
(ponte)

1
(col legno batt.)

„ ” „ ”

fg.

I fl. gr.

85
frull.

ritardando  ca. 42
frull.

string. al
I

C8

ponte
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hinten
ponte ord.

ponte ord.

vc
.

rechts

ponte ord. ponte ord.

links

ponte ord. ponte ord.

Bühne
hinten

l.s. gran cassa

rechts
tamtam medio

l.s.

secco, ma dolce

links
tamtam medio

l.s.

pe
rc

.

4

15

3
vibrafono 3

2
„ ” „ ” „ ”

1
tamtam largo molto 3

l.s.

(piatto sosp. largo)

fis.

pfte.

molto leggero 3
3

arpa

l.s.

l.s. 3

B.

dé laiss

3:2

é que

3

j’of fre

3

à n’im

3

porte quel le di vi ne i ma ge des é lans vers

3

la per

3:2

fec tion.

der Mann
(Djami)

92
3

 ca. 52

Allons!

3

La
3

marche,

3

le fardeau, le dé sert,

3

l’ennui et la co lè re.

poco riten.
(kurz!)

(kurz!)

tuba

trbni.
2
3

con sordina „straight”

1
con sordina „harmon”

2
4

a 2 con sordina (sost.)

in Fa
cor. 3

3

con sordina (sost.)

1

3

3
solo (molto delicato e sostenuto)

3

cb.

2
8

ponte ord. ord.

1
8

ponte ord. ord. arm. sul IV (nota reale)

vc.

2
ponte

poco gliss.

ord. (ord.) 3
flaut.

1

3

gliss.

mit leicht aufgesetzem Finger

3

(ord.) 3arm. sul IV

3
ord. flaut.

vle. 2
ponte

gliss.

(mit leicht aufgesetzem Finger) 3

1
flaut.

ponte
(mit leicht aufgesetzem Finger)

gliss.

cfg.
8

(sost.)

III
clar. bso.

in Si

5 3
3

3

(sost.)
(kurz!)

III

cb.

2
8

ponte tasto gliss.

gliss.

arm. sul IV (nota reale)

1
8

ponte
vicino al ponte
estremamente

tasto

gliss.

3
arm. sul I (nota reale)

vc.

2
ponte tasto 3

1

ponte estremamente
vicino al ponte tasto

gliss.
3

arm. sul III (nota reale)

vle. 1-3
1.

gl.

a 3 tasto

sass. bar.
in Mi

(sost.)

II clar. cb.
in Si

(sost.)
(kurz!)

II

cb.

2
8

ponte ord. ponte ord. ponte ord.

1
8

ponte ord. ponte ord. ponte ord.

vc.

2
ponte ord. ponte ponte ord.

1
ponte ord. ponte

ponte ord.

vle. 1-3
ord.

fg.
(sost.)(sost.)

I in Si
clar.

92
 ca. 52

frull.

poco riten.

frull. (sost.)
(kurz!)

I
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elett.

C9
BA 7750

C10

hinten
3

ponte

vc
.

rechts
(ord.) sul IV 3

ponte

links
(ord.) sul IV

3
ponte

Bühne
hinten

rechts

links

pe
rc

.

4

2 piatti sospesi (medio, largo)
l.s. l.s. 2 gonghi 3

l.s.

3
tamtam largo

l.s. l.s.

3

(!)

(mit einem Triangelstab zart am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

2
2 campane di lastra 3

(l.s. !)

1
3

l.s.

pfte.

8ba

3

gliss. 8ba
l.s.

5

8ba

arpa
3 3

gliss.
l.s.

5
3

5 3 5

3
3

3
so daß die Saite so lang als möglich schnarrt
Pedal halb treten,

gliss.
l.s.

3

(gliss. über die Saiten)

sola (espressivo)

B.B.

98

 ca. 42

O mon ab

5:4

né ga tion, ô ma

33

chari té merveil leu

5
3

se!

poco stringendo al

3

 ca. 52

subito

i ci

3

bas,

(sost.)
3

pour

3

tant!

ritardando al

tuba

trbni.
2
3

1
gliss.

in Fa
cor.

2
4

3

3
1

cb.

2
8

3

1

mit Elektronik

8
3

gliss.

3

poco gliss.

3

poco sul ponte

vc.

2
3

gliss.
3

1
3

ponte
3

(ponte)

vle. 1-3

vln. 1-4

cfg.
8

III
clar. bso.

in Si

(colla voce) 3 3

3

3
(tonlos) (fast tonlos)

III

cb.

2
8

3

gl.

1
8

3

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte

1
3

estremamente vicino al ponte molto flaut. 3
ponte

vle. 1-3

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi

3
(tonlos) (fast tonlos)

II clar. cb.
in Si

3
(tonlos) (fast tonlos)

II

cb.

2
8 8

3

gliss
.

1
8

mit Elektronik 3

estremamente vicino al ponte

gl.
alla punta
balzato 3

gliss.

vc.

2
3

ponte

1

3
ponte

vle. 1-3

vln. 1-4

I fg.

98

C9

 ca. 42 poco stringendo al

C

 ca. 52

10

3

ritardando al

I



elett.

(heller Zischen)

[sss ...] (Vc. + Cb.)

BA 7750 13

hinten
3

ponte sul IV ord.
molto flaut.

gliss.
estremamente vicino al ponte

vc
.

rechts
3

ponte
molto flaut. (sul IV)

tasto

gliss.

3

links

3
ponte 3

ord.
sul IV

molto flaut.

gliss.
3

estremamente vicino al ponte

Bühne
hinten

5 bongo (2 )
7

molto leggeramente

7
(sim.)

7

7 7

rechts

5 bongo )(2

7

molto leggeramente

7 7

(sim.)

7

7

links

5 bongo )(2

7

molto leggeramente

7 7

7

(sim.)
7

7

pe
rc

.

4
3

(mit dem Bogen am Rand
gestrichen - viele Obertöne)

3

3

piatto sosp. medio

3

l.s.

3

paper - chimes l.s. triangolo piccolo

3

(pochissimo)

3

l.s.

2
(sim.) 3

l.s.

1
(sim.)

l.s.

3
(mit dem Jazzbesen über das Tamtam streichen)

l.s.

(zart in die Klanplättchen hineingreifen)

fis.
3

pfte.
pizzicato (als zusätzliche Resonanz zur Harfe) 3

(ord.)

3

tre corde

3

una corda

3
3

arpa

l.s.

(Stimmschlüssel bereithalten) 3

3
alla tavola

l.s.

T.

8

mit beschwörender Eindringlichkeit
(zwischen Singen und Sprechen)

De profun dis Do

3

[h]

(gekeucht)

mine!

der Mann
(Djami)

105  ca. 42 „hell”, poetisch
7

Décidément,

3

nous
sommes

7

hors du monde.

cor.
in Fa

2
4

3

cb.

2
8

3

1
8

sul ponte
poco

gliss.
poco

ponte

3

gl.

3

ponte
poco gliss.

3

estremamente vicino al ponte

3

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte

1
3

ponte estremamente vicino al ponte

III
clar. bso.

in Si

3
(tonlos) (fast tonlos)

III

cb.

2
8

3 (sul V)

3

molto flaut.
gliss.

1
8

3

gliss
.

3 3

vc.

2
3

estremamente vicino al ponte 3 3

1
3

estremamente vicino al ponte
3
tasto ponte

3

3
3

ponte
3

vle. 2
3

ponte

3

1

3

ord.

3

ponte

4
flaut. III

II

3 3

vln.

3

3
ponte

3

2

3
ponte

3

1
nolto flaut.

3

ponte gliss.

3

sass. bar.
in Mi

3 (tonlos) (fast tonlos)

II clar. cb.
in Si

3

II

3

3

cb.

2
8

3

gl.

3

ponte

poco gliss.
estremamente vicino al ponte

1
8

ponte

poco
gliss.

estremamente vicino al ponte

3

gliss.

3

sul V
molto flaut.

gliss.

vc.

2
3

ponte
3

1
molto flaut.

3

tasto gliss.

3

3

3

ponte

3

vle. 2
3

ponte
3

1
3

ponte

3

4
3

ponte

3

vln.

3

3
ponte

gliss.
3

2
3

ponte

3

I 1
3

ponte

3

I
105  ca. 42
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elett.

*) Die Körper / Glieder einiger der amorphen Gestalten bewegen sich
Eine der Gestalten löst sich aus dem Geflecht seines Körperumfeldes und exponiert sich. Diese Gestalt

das Knistern setzt wieder ein

ein wenig („Bewegungsreste”) - ruckartig, entkörperlicht, zusammenhangslos.
ist total paralysiert und kann sich kaum bewegen oder aufrecht halten.

BA 7750
C11

hinten
3

tasto

vc
.

rechts
3

tasto

links
3

tasto

Bühne
hinten

come da lontano - molto irreale
gran cassa

(pochissimo)

(2 )
(sim.) 5 bongo (2 )

7

molto leggeramente

7 7

rechts
gran cassa (2 ) come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

3 5 bongo (2 )

7

molto leggeramente

7

7

links
gran cassa (2 ) come da lontano - molto irreale

(pochissimo)

5 bongo (2 )

7

molto leggeramente

7

7

4
triangolo piccolo

3 3

l.s.

pe
rc

.

3
vibrafono

3

l.s.

2

1
(tamtam largo molto) 3

die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)
(mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen -

l.s.

3

l.s.

l.s.
(pochissimo)

fis.

gliss.
poco

3:2

poco gliss.

vibrato leggero

pfte.

(bis zum völligen Verklingen gedrückt halten)

arpa

Pedal-gliss.
langsames

l.s.

5

l.s.

l.s.

die vibrierende Saite mit der Spitze des Stimmschlüssels berühren 5

l.s.

B.

molto irreale (mezza voce)

C’est

der Mann
(Djami)

110
5

Plus aucun son.

3

Mon

3

tact

5

a

5

disparu.

5

Les soirs, les matins, les nuits, les jours ...

senza tempo

Suis-je las!

l’istesso tempo (  ca. 42)

*)

trbe. 1-3
con sord. „harmon”

3 3

cb.

2
8

flaut.
3:2

5

1
8

ohne Elektronik flaut.
3:2

5

vc. 2
1

flaut.

a 2
3:2

5

div.

3
3

ponte
3

vle. 2
3

ponte

3

1

molto flaut.

3

ponte gliss.

3

4
3

ponte
3

vln.

3
3

ponte

3

2
3 3

ponte

1
3

ponte gliss.

3

clar. bso.
in Si

5

III fl. picc.
8 3

poco frull.
3

III

a 3

cb.

2
8

flaut.
3:2 5

1
8

flaut.
3:2 5

vc. 2
1

flaut.

a 2
3:2

5

div.

3
3

ponte
3

vle. 2
3

ponte

3

1
3

ponte

3

4
3 3

ponte

vln.

3
3 3

ponte

2
3

ponte

3

1

molto flaut.

3

ponte

8va

gliss.

3

sass. bar.
in Mi

5

II clar. cb.
in Si

5

II

cb.

2
8

flaut.
3:2 5

1
8

flaut.
3:2 5

vc. 2
1

ohne Elektronik

flaut.

a 2
3:2

5

div.

vle.

3
2

3
ponte

3

1
col legno tratto

3
„ ”

3

vln.

4
3

tonlos auf dem Steg

3 3

I

110

2
1

senza tempo
l’istesso tempo (  ca. 42)

C11
(a 2) tasto molto flaut.

3
I

3



elett.

BA 7750 15

4
crotalo 15 l.s.

3

(poco)

l.s.

pe
rc

.

3
(sim.) l.s.

3

(2 )

2
piatto sosp. largo l.s. l.s.

1

fis.

8va
vibrato

pfte.
3

3

una corda

3

8va

3

loco

arpa

3

5 3

B.

le

3

le re pos

3

(s) é clai

3:2
3

ré, ni

T.
8

molto irreale (mezza voce)

C’est le

3

re pos (s) é clai

3
3:2

ré, ni

Gestalt

117
colla parte

a tempo
(  ca. 84)

più animato
(  ca. 60)

C’est

mit großer Intensität geflüstert, unwirklich und geheimnisvoll
(die Stimme ist elektronisch modifiziert, sie klingt irreal - wie unter Heliumeinfluß)

le C’est le

5:4

re pos

ritardando al

trba. 1

(sub.)

3

frull. ord.

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1
3

5
trem. estremamente vicino al ponte tasto

3:2

5
trem. estremamente vicino al ponte

vle. 1-3
ord.

4
pizz.

5

arco
ponte

3
trem. estremamente vicino al ponte

gliss.

vln.

3
pizz.

5

arco

ponte

3
trem. estremamente vicino al ponte

gliss.

2
pizz.

5

arco

ponte

3

trem.
estremamente vicino al ponte

gliss.

1
ord. ponte

ord.

3

trem.
estremamente vicino al ponte

gliss.

8va
III

clar. bso.
in Si III

cb.

2
8

1
8

vc. 2
1

vle. 1-3
ord. 5

4
pizz. arco

5

pizz.

3

arco
trem. estremamente vicino al ponte col legno batt.

vln.

3
pizz. arco

5

pizz. 3
arco

3 col legno batt.

2
pizz. arco

5

pizz.

3

arco

3

3
tasto

3:2 pizz.

1
ord.

5

ponte

3

tasto

3:2

sass. bar.
in Mi

clar. cb.
in Si

II fl. picc.

8

3

poco gliss.

3:2

poco frull.

3:2
II

(div.)

a 3

3

cb.

2
8

1
8

vc. 2
1

vle.

2
3

ord. 5

gliss.

1
arco

(sost.)

5

gliss.

gliss.

4
pizz.

5

arco

5 3

ord. ponte

vln.

3
pizz.

5

arco

5 3

flaut.

estremamente vicino al ponte
gliss.

2
pizz.

5

arco

5

gliss.

3

ponte

I 1

8 ord.

5 5

5

gliss.

3

8va

gliss.

I

estremamente vicino al ponte

117

colla parte
a tempo
(  ca. 84)

più animato
(  ca. 60)

ritardando al

(div.)
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C12
BA 7750

4
piatto sospeso largo

( ) (poco)

l.s.
xilofono

8 5 15

3

crotalo

(dolce)

l.s.

pe
rc

.

3
3

leggeramente

senza
3

(senza      )
3

l.s.

2
piatto sosp. medio l.s.

3

piatto sosp. picc. („sizzle”) l.s.

1
l.s.

3
( ) (mit dem Jazzbesen über das Tamtam kreisen)

„ ” l.s.

fis.
„ ”

Luftknopf

pfte.
3

3

3

3

una corda

3

8va
3

loco

arpa
5

3

3

alla tavola

B.
3

fièvre,

3

ni langueur,

3

sur 3le lit
3

ou sur
3

le pré. C’est l’a mi

3

ni ardent ni

T.
8

3

fièvre,

3

ni langueur,

3

sur

3

le lit
3

ou sur
3

le pré. C’est

3:2

l’a mi

3

ni ar dent ni

Gestalt
127  ca. 84 /  ca. 42

é clairé,

poco stringendo al più animato (  ca. 60)

trbe.

3
2 con sord. „straight”

(2.+3.)

frull.

1

in Fa
cor.

1-4
(con sordina) dolce

cb.

2
8

5
3 3 3

1
8

5 3 3 3

vc.

2
5 3 3 3

1
5ord. 3 3 3

3
gliss. 5 3

vle. 2
gliss. 5 3

1
gliss. 5 3

4
5

pizz.

3

trem. arco estremamente vicino al ponte

vln.

3
5

pizz.
3
arco

3
8va

gliss.

2
5

pizz.

3

arco

3

tasto

1
5

ponte tasto

gliss.

gliss.

gliss.

clar. bso.
in Si

frull. fast tonlos

III fl. picc.
8

3 3

poco gliss.frull.
fast tonlos

III

cb.

2
8

5

1
8

5

vc.

2
5 3 3 3 ponte

3:2
ord.

1
5 3 3 3

pizz.
arco

3
gliss. gliss. 5 3

trem.
ponte

5:4
3ord.

gliss.
3

vle. 2
gliss. gliss.

5 5

gliss.
3 pizz.

3:2
3arco

gliss.
3

1
gliss. gliss. 3

pizz.
3arco

gliss.
3

4
5 5

ponte

3

tasto

vln.
3

5 5

estremamente vicino al pontegliss. 3
tasto

2
5 5

gliss.

ponte 3tasto

1
5 5

5

gliss.

8va

gliss.

estremamente vicino al ponte

3

tasto

sass. bar.
in Mi

frull.
fast tonlos

II clar. cb.
in Si

frull. fast tonlos

II

cb.

2
8

5

3 3 3

1
8

5 3 3 3

vc.

2
5 3 3 3

pizz. 5:4 arco

1
5 3 3 3

3 3ponte 3
ord.

3
gliss.

5

pizz.

3

tonlos auf dem Steg arco

3

trem.

3

ponte
3 ord.

vle. 2
gliss.

5

pizz.

3

tonlos auf dem Steg arco trem. ponte
3:2

3ord.
gliss.

1
gliss.

5

pizz.

3

tonlos auf dem Steg arco pizz. 3arco

gliss.

4
5

ponte 3
trem. estremamente vicino al ponte

gliss.
( )

tonlos auf dem Steg

vln.

3
5

ponte 3
trem. estremamente vicino al ponte

gliss.
( )

tonlos auf dem Steg

2
5

ponte

3

trem.
estremamente vicino al ponte

gliss.
tonlos auf dem Steg

1
ponte ord. trem.

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

8va

tonlos auf dem Steg

in Si
clar.

2
frull. fast tonlos

I fl. gr.
127  ca. 84 /  ca. 42

hohe „whistletones” (verschiedene Griffe)

(poco cresc./ diminuendo ad libitum)

poco stringendo al più animato (  ca. 60)
C12

frull.ord. 3
„whistletones” (wie zuvor)

I
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hinten
3

vc
.

rechts

links

tasto
3

3 3

(auf dem Saitenhalter)

(tiefe Resonanzschwingung)

3 3

5
flaut.

3 3

(auf dem Saitenhalter)

(tiefe Resonanzschwingung)

3 3

(auf dem Saitenhalter)

(tiefe Resonanzschwingung)

3 3

3 3

5

5

(arm. sul II)

C13

Bühne
hinten

7

molto leggeramente

7

7 75 bongo (  )

7 7

rechts
7

molto leggeramente
7

7

tamtam medio ( )
3

7

5 bongo (  ) 7

7

links
7

molto leggeramente

7 7

tamtam medio ( ) 3

l.s.
7

5 bongo (  ) 7 7pe
rc

.

4
15 piatto sosp. largo ( ) 5gong ( ) (viele Obertöne)

l.s.

3
tamtam largo ( )

(come da lontano)

2
campane ( ) (2 ) 5

l.s.

l.s.
5

1
tamtam largo molto ( )

(come da lontano)

fis.
3

(Luftknopf)
3 3

5

5

ord.

poco
gliss.

Flageolett

Anschlag: [ ]

3ord.

pfte.
Klang: una corda 3

5

5
5

arpa

l.s.

3

5

(ord.) 5

dolce

7
l.s.

(nur es)

[Mi ]

5

B.
3

faible. L’a mi.

(poco)

T.
8

3

faible. L’a mi.

(poco)

Gestalt
135 ritardando al  ca. 42

3

L’a

3

mi.

in Fa
cor.

1-4

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

1.+3.

(sord.)

dolce sostenuto
5

(nota reale)

5

arm. sul II

arm. sul I
(nota reale)

3

5
ponte

tasto

ponte

ponte tasto 5 5

3

tasto flaut.

5

3

vle. 2

1

4
pizz. arco

vln.

3

2

1

tasto

(!) 5

tasto

ponte

5

5 tasto

3

flaut.

ponte
gliss.

Sola 3
(sost.)

5

3

tasto flaut.

ponte

5

sul IV
tasto

ponte

ponte
( )

pizz.

5

pizz.

5

5

ponte arco

gliss.

flaut. arco
ponte

ponte

gliss.

8va

5

sul III tasto
ponte

flaut.

clar. bso.
in Si

III fl. picc.
8

III

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

5
dolce sostenuto

(Solo) 5 5
poco frull.

5
dolce sostenuto

5 5

arm. sul II (nota reale)

8

(hinter dem Steg sul V)

3molto flaut. arm. sul II (nota reale)

5

5

molto flaut.

8 5 (hinter dem Steg sul V)

molto flaut.

8

3 (sim.) 3 3

5 5

auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)

3

auf dem Saitenhalter 3

(tiefe Resonanzschwingung)

ponte 5

5 5 (sim.)

3 3

3

vle. 2

1

4
pizz. arco

vln.
3

2

1

( )
gliss.

gliss.

gliss.

( )

( )

5

tasto

5

5

tasto
5sul IV

pizz.

pizz.

ponte

5

arco

arco ponteflaut.

tastosul III ponteflaut.

sass. bar.
in Mi

5

dolce sostenuto

II clar. cb.
in Si

fast tonlos

(poco)

5

dolce sostenuto

II

cb.

2
8

(hinter dem Steg sul V)

molto flaut. 3 3 3 3

5

arm. sul II (nota reale)

1
8

(hinter dem Steg sul V)

molto flaut. 3 3 3 3 arm. sul I (nota reale)

3

vc.

2
(auf dem Saitenhalter)

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3 3 3

5
ponte

1
(auf dem Saitenhalter)

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3 3 3 3

flaut.tasto

3
5

tasto

vle. 2 gliss.

( )

tasto

3

flaut.

1 gliss.

( )

tasto

3

flaut.

4
5sul IV

tasto

vln.
3

5

ponte

2
flaut. ponte

1
flaut. ponte

in Si
clar.

2

5

molto leggero

5

5
dolce sostenuto

I fl. gr.
135 ritardando al  ca. 42

C13

5

dolce sostenuto

I
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BA 7750
C14

hinten
3

(auf dem Saitenhalter)
(tiefe Resonanzschwingung)

vc
.

rechts
3tasto 3

3

(auf dem Saitenhalter) (tiefe Resonanzschwingung)

links
(sost.)

3

(auf dem Saitenhalter)
(tiefe Resonanzschwingung)

Bühne
hinten

7

7

7

rechts
7

7 7

links
7 7

7

pe
rc

.

4
piatto sosp. piccolo ( )

3

l.s. 15
crotalo

(dolce)

l.s.

5

piatto sosp. largo ( )

(mit der Kleiderbürste am Rand
des Beckens entlangfahren)

l.s.

3
l.s.

vibrafono (2  ) l.s. tamtam largo ( )

(come da lontano)

2
l.s.

5

1
l.s.

3
(   )

„ ”

(mit dem Jazzbesen - wie zuvor)

l.s.

( )

(come da lontano)

fis.
Luftknopf

„ ”

3

pfte. Flageolett

[ ] [ ]

3

[ ]

5 ord.

arpa
alla tavola 5 3

5

5

3
3

[ ]

5

B.

C’est

3

l’ai mée ni tour mentée.

3

L’ai mée.

(pochissimo crescendo)

L’air

T.
8

C’est

3

l’aimée ni tour men tan te

(fast gesprochen) 3

L’aimée. L’air

Gestalt
143

stringendo al più animato (  ca. 60) rallentando al
 ca. 42 3

L’ai

3

mée. L’air

trbe.
2
3

(2.+3.) frull.

1

in Fa
cor.

1-4
1.-4. dolce

cb.

2
8

5
3(hinter dem Steg sul V)

molto flaut.
5

1
8

5
5

3(hinter dem Steg sul V)
molto flaut.

5

vc.

2

1
tasto

ord. 5 ponte auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)
3 5

auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)
3 5

5

5
5

1.+3. 2.+4.: via sordina

3

vle. 2

1

4

vln.

3

8va

2

1

gliss.

gliss.
3 3 tasto

(!)

5

gliss. gliss.

gliss.
3 3

gliss.
3 3

5

gliss. gliss.

ponte

5

ponte

gliss.

5ponte

gliss.

5

ponte

tasto ponte

5

( )
gliss.

tasto ponte

5

8va

gliss.

clar. bso.
in Si

III fl. picc.
8

III

cb.

2

1
8

5

vc.

2
5

1
pizz. arco 5

frull. fast tonlos

8

5 3(hinter dem Steg sul V)
molto flaut.

3(hinter dem Steg sul V)
molto flaut.

ord. auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)
3

3

3:2ponte ord.

auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)
33

3
gliss.

ponte 5:4
ord. 3

gliss.

vle. 2
gliss.

pizz.
3:2

arco 3
gliss.

1
gliss.

pizz.
arco 3

gliss.

4
ponte tasto pizz.

vln.
3 gliss.

estremamente vicino al ponte tasto pizz.

2
tasto pizz.

1

8va
estremamente vicino al ponte

gliss.
tasto sul III

sass. bar.
in Mi

frull.
fast tonlos

clar. cb.
in Si

frull. fast tonlos 5fast tonlos

(poco)

II fl. picc.
8 frull. fast tonlos

II

cb.

2
8

5 arm. sul II (nota reale)

5 5

1
8

5

8

molto flaut.

5 5

vc.

2
ord. ponte 5:4

5ord. 5 5

1
5

Solo 3 3
ponte

3
5ord. 3

flaut.
5 5

3
gliss. gliss.

3 3ponte 3

ord.

vle. 2
gliss. gliss.

ponte 3:2 3
gliss. gliss.

( )

1
gliss. gliss.

pizz.
3

arco gliss.
gliss.

( )
ord.

4
tonlos auf dem Steg

vln.

3
tonlos auf dem Steg

2
tonlos auf dem Steg

1
tonlos auf dem Steg

in Si
clar.

2
frull. fast tonlos molto leggero

5 5

I fl. gr.
143

stringendo al
frull. 3

„whistletones” (wie zuvor)

più animato (  ca. 60) rallentando al
 ca. 42

C14

(sim.) 5

I
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hinten
5

5

vc
.

rechts
5 5

(arm. sul II)

links
5

5flaut.

Bühne
hinten

7 7

rechts

7 7

links
7

7 7

pe
rc

.

4
5gong (  ) (viele Obertöne)

l.s. 7

3 piatti sospesi (2   ) mit dem Jazzbesen geschlagen

7 7

l.s.

3
7

l.s.

(   ) mit dem Jazzbesen geschlagen
7

7

l.s.

2
l.s.

5 metal-chimes

3

sehr zart (nur oberes 1/3) l.s. 2 blocchi coperti di carta smerigliata

5

1
l.s.

7(   ) mit dem Jazzbesen geschlagen
7

7

l.s.

fis.
5

„ ”

5

5

ord. poco gliss.

cel.
8

5

5

pfte.

(vollständiger chromatischer Cluster)
5

una corda

5

5
5 5

8va

3

arpa
5

3

8va

( )

B.

5

et le monde

3

point

(fast geflüstert)

3

cherchés. La vie.

T.
8 La vie.

Gestalt
3

L’air

5

et le monde (...)

3

La

wie ein Echo - immer schwächer werdend ...

vie.

3

La vie.

3

Lavie. La vie.

in Fa
cor. 1

3

5
(1.+3.)

dolce sostenuto

cb.

2
8

5

5

arm. sul II (nota reale) 3

molto flaut.
8

estremamente vicino al ponte

gliss.

1
8

5

5

pizz.

3

arm. sul I (nota reale) arco 3

molto flaut.
8

gliss.
estremamente vicino al ponte

vc.

2
5

5
ponte

1
5 5

arm. sul II pizz.

3

tasto arco flaut.
5

tasto

3

vle. 2
pizz. arco

1

4

vln.

3
5

2
8va

1

5

tasto trem.

( )
gliss.

5 5

ponte

tasto flaut.

3

trem.
5
gliss.

ponte

5
5 pizz.

3

arco flaut.tasto trem. 5
ponte

gliss.

tastosul IV 5

5

ponte

555 5

gliss.

5

ponte trem.

3

ponte

53

ponte flaut. molto flaut.(sul II) estremamente vicino al ponte

gliss.

loco

ponte flaut. tasto
gliss.

gliss.

clar. bso.
in Si

5
dolce sostenuto

III fl. picc.
8 5

dolce sostenuto

III

cb.

2
8

5
(sim.)

5

arm. sul II (nota reale)

8

molto flaut. estremamente vicino al ponte

gliss.

1
8

5
(sim.)

5

pizz. arm. sul I (nota reale)

3

arco

8

sul I
estremamente vicino al ponte

gliss.

vc.

2
poco sul ponte 5

ponte 5tasto

1
poco sul ponte

5

arm. sul II pizz.

3

tasto arco flaut.

( )
5

tasto

3

vle. 2

1

4

vln.

3

2
8va

5 5 5

1

5

tasto trem.

( )
gliss.

ponte

tasto
trem.

5
gliss.

pontepizz. arco

trem. 5
ponte

gliss.

flaut.5

3

3Sola (sost.) pizz.
5

tasto arco flaut.

3

sul IV 5
tasto

gliss.

555 5

5

gliss.

ponte

5

(ponte)

5
5:4

5:4 5
gliss.

ponte flaut. trem. ponte

5 5 5
5

ponte flaut. sul III tasto

gliss.

sass. bar.
in Mi

5

dolce sostenuto

II clar. cb.
in Si

5

dolce sostenuto
muta in clar. bso. in Si

II

cb.

2
5

molto flaut.
8

(hinter dem Steg sul V)

5

arm. sul II (nota reale)

8

molto flaut. estremamente vicino al ponte

gliss.

1
8

5

molto flaut.
8

(hinter dem Steg sul V) pizz. 3arco
hinter dem Steg sul V

3 sul I
estremamente vicino al ponte

gliss.

vc.

2
5

auf dem Saitenhalter

(tiefe Resonanzschwingung)

5
ponte

5

tasto

1
5

(tiefe Resonanzschwingung)

auf dem Saitenhalter

5

arm. sul II pizz.

3

arco
auf dem Saitenhalter - wie zuvor

3 5

tasto

3
5

tasto trem.
gliss.

ponte

( )

vle. 2
5 pizz. 5

trem.
arco

gliss.

ponte

1
5 pizz. 5

ponte

gliss.trem.
arco

4
5

tastosul IV tasto
gliss. gliss. gliss. gliss. gliss.

vln.

3
5

ponte tasto

3:2
5:4

3:2 5

2
ponte flaut.

3

trem. ponte
8va

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

1
ponte flaut. tasto

5
5

3 5
5

gliss.

in Si
clar.

2
5

dolce sostenuto

I fl. gr.
151

5

dolce sostenuto

I
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elett.

C15
BA 7750

volles Obertonspektrum
angstvoll, ein schauerlicher Ruf,

vc.
hinten
rechts
links a 3

3

auf dem Saitenhalter (tiefe Resonanzschwingung)

3

Bühne
hinten

(da lontano ...)(2   )

gran cassa

rechts
crotalo ( ) 15

3

l.s. (sim.) l.s.

(sehr ausgeglichene Dynamik - nicht
weiter anschwellen lassen als          -
(sehr ausgeglichene Dynamik - nicht

Bogenwechsel so unmerklich als möglich)

links
crotalo ( ) 15

3

l.s. (sim.) l.s.

(sehr ausgeglichene Dynamik - nicht
weiter anschwellen lassen als          -

Bogenwechsel so unmerklich als möglich)

pe
rc

. 4
crotalo ( ) 15

3

(sehr ausgeglichene Dynamik - nicht weiter anschwellen lassen als         - Bogenwechsel so unmerklich als möglich)

l.s.
(sost.) l.s.

3
(da lontano ...) l.s.

guiro largo ( ) delicato

2
15
campanelli

(2  )

(mit weichen Vibra-Schlägeln)

l.s.

1
crotalo ( ) 15

3

(sehr ausgeglichene Dynamik - nicht weiter anschwellen lassen als         - Bogenwechsel so unmerklich als möglich)

l.s. vibrafono ( )
(sost.) l.s.

fis.

Luftknopf 3 3

arpa
Solo

vibrato (linke Hand)

der Mann
(Djami)

5

É

sehr leise und intensiv

tait ce

5

donc

5

ce ci?

Gestalt
158

molto ritardando poco a poco

La vie. La vie.

a tempo (  ca. 42)

cb. 1
8

molto flaut.

(hinter dem Steg sul V)

3 3

vc.

2

3
gliss.

gliss.
3 3

gliss.

Saitenhalter
auf dem

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

gliss.

1

3
gliss.

3

gliss.

3

Saitenhalter
auf dem

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

poco sul ponte

3
tonlos auf dem Steg

vle. 2

tasto poco sul ponte

1
tasto sul II

gliss.

4
tonlos auf dem Steg tonlos auf dem Steg

(Bogenwechsel unmerklich)

vln.

3
tasto

gliss.
tonlos auf dem Steg

(Bogenwechsel unmerklich)

2
tasto

gliss.

8va

tonlos auf dem Steg
(Bogenwechsel unmerklich)

III 1
tasto

gliss.

8va

tonlos auf dem Steg
(Bogenwechsel unmerklich)

III

cb. 1
2 8

molto flaut.

(hinter dem Steg sul V)

3 3

vc.

2
gliss.

3

3

Saitenhalter
auf dem

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

1
3

gliss.
auf dem
Saitenhalter

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

II vln. 1
8

tasto

(poco)

II

cb. 1
2 8

molto flaut.

(hinter dem Steg sul V)

3 3

vc.

2 gliss.

Saitenhalter
auf dem

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

ponte

1
Saitenhalter
auf dem

3

(tiefe Resonanzschwingung)

3

ponte

3
ponte

vle. 2
ponte

11
ponte

4
ponte

vln.

3
ponte

2
ponte

I

158
1

molto ritardando poco a poco

3

estremamente
vicino al ponte

gliss.
pochissimo

8va

a tempo (  ca. 42)
C15

tasto col legno tratto

„ ”
I



elett.
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Stimmen:

BA 7750
C16

21

(sim.)

hinten
tasto

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

(poco)

rechts
15 l.s.

links
15 l.s.

pe
rc

. 4
15 piatto sosp. piccolo ( ) l.s. xilofono

( )

8

„ ”
(mit einem Reibestock schnell an
der Klangplatte entlangfahren)

( )

(!)

bongo piccolo

( )

(den Schlägelstiel auf das Bongo schnappen lassen)

3

2
2 blocchi coperti di carta smerigliata

„ ”

(secco)

1

(sost.)
l.s. tamtam largo molto

l.s.

( )

fis. 8va

( )

8va 8va

cel. 8

8

pfte.

(=  )
(nur den fast tonlosen Nachhall im Pedal auffangen)

(sim.)

(=  )

ord.

den Dämpferkopf fest niederdrücken, so daß beim Anschlag ein erstickter, dumpfer Klang entsteht

8va

arpa
Xylophon-Effekt Xylophon-Effekt

l.s.

8va

l.s.

SA.
165

poco stringendo tornando al tempo molto
string. al

 ca. 72

L’air

Der  soprano acuto  wird plötzlich sichtbar ...

cb.

2
8

arm. sul I (nota reale)

1
8

ord. 3

[Klang: ]

vc.
2

1

ord.

3

vle. 2

1

4
sub.

pizz.
(mit dem Nagel hinter dem Steg
über alle vier Saiten) arco

vln.

3
sub.

pizz.
(mit dem Nagel hinter dem Steg
über alle vier Saiten)

arco

2
sub.

pizz.
(mit dem Nagel hinter dem Steg
über alle vier Saiten)

3
3

8va
arco

1
sub.

pizz.
(mit dem Nagel hinter dem Steg
über alle vier Saiten)

3
3

8va
arco

clar. bso.
in Si

ob.
2

1

III fl. picc.
8

3
3

frull. ord.

(il più poss.)

III

cb. 1
2 8

vc.

2
„ ”

gliss.

3

1
„ ”

gliss.
3

3
pizz. col legno tratto

„ ”

gliss.

vle. 2
pizz. col legno tratto

„ ”

gliss.

11
pizz. col legno tratto

„ ”

gliss.

4
pizz. col legno tratto

„ ”

gliss.

8va

vln.

3
pizz. col legno tratto

„ ”

gliss.

8va

2
pizz. col legno tratto

„ ”

8va

gliss.

33

8va

1
col legno tratto

„ ”

col legno tratto

„ ”

8va

gliss.

33

8va

II fl. picc.
8

33 3

frull.

subito 3

ord.

II

cb. 1
2 8

vc.

2
col legno tratto

gliss.
3

1
col legno tratto

gliss.
3

3
col legno tratto

gliss.

vle. 2
col legno tratto

gliss.

11
col legno tratto

gliss.

8va

33

arco

arco

arco

arco

arco

4
col legno tratto

gliss.
3

3

8va

vln.

3
col legno tratto

gliss.

3
3

8va

2
col legno tratto

gliss.

8va 8va

1
„ ” „ ” „ ”

col legno tratto
gliss.

8va 8va

fg.

in Si
clar. 2

clar. picc.
in Mi

I fl. gr.

165
poco stringendo tornando al tempo molto

string. al

C
 ca. 72

16

I

arco

arco

arco

arco
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hinten
ponte

vc
.

rechts
3

estremamente vicino al ponte
gliss.

links
ponte

3

estremamente vicino al ponte

gliss.

4
8

15

3

crotalo ( )

(poco)

l.s. 8 xilofono 5
5 5

15

pe
rc

.

3
sub.

2
15

3

campanelli (2  ) wie eine Schwebung hörbar werden)
(mit weichen Vibra-Schlägeln - der Klang soll nur

l.s. marimbafono 5

( )
5 5

1
3

(tamtam largo molto)

l.s.

(  ) vibraslap tamtam largo molto 3
( )

fis.
hohe cluster-glissandi

3

8va

3

3

3

3

3 3 3
3

pfte.

(8va)

arpa
Plastikstab vorbereiten

3

gliss. rapido

gliss. mit Plastikstab über die hohen Saiten - Resonanz während
der Aktion komplett „erstickt„ halten (also keine Tonhöhen)

B.
irrealer Tonfall...
ganz „heller”,

rêve

T.
8

irrealer Tonfall...
ganz „heller”,

rêve

SA.
wieder unsichtbar.

...und plötzlich
SD.

Der  soprano drammatico  „erscheint” -
an anderer Stelle als zuvor der soprano acuto.

der Mann
(Djami)

171
molto ritardando al  ca. 42 VUOTA

(lunga!)

-Et le rêve    fraîchit.

ganz „heller”, irrealer Tonfall...

senza tempo  ca. 42 veemente  ca. 104 (2+3)
tuba

con sordina
3

3
„straight”
con sord.

frull.

gliss.
3

trbni. 2

con sord.
„straight”

frull.

gliss.

3
3

1

con sord.
„straight”

frull.

gliss.

3

3

(con sord.
„straight”) 3

frull.

5

trbe. 2

(con sord.
„straight”)

55

frull.

5

5

5 5

1
„straight”)
(con sord.

5 55

frull. 5

5 5

4
frull.

3 3

3

in Fa
cor.

3
frull.

3 3

3

2
3

frull.

3

3

1
3

frull.

3

3

cb.
2

8

1
8

vc.

2
pizz.

1
ponte

3

vle. 2

1
3

flaut.Sola

4
3

ponte
gliss. rapido

vln.

3
tasto

3:2 3

ponte
gliss. rapido

2
sul II tasto

3:2 3

ponte

1
estremamente vicino al ponte

8va

gliss.

3

ponte

clar. bso.
in Si

3 3

ob.
2

3

1
3

III fl. picc.
8

5

frull.

III

cb. 1
2 8

div.

vc.
2

tasto

3

ponte

1
tasto

3 3 3

3
ponte ord.

3

tasto

gliss.

ponte

3

vle. 2
ponte ord.

3

tasto

gliss.

ponte

3

11
ponte ord. tasto

3
gliss.

ponte

3

4

(8va)
ponte

loco
ord.

3

tasto

3

ponte

3

gliss. rapido
3

vln.
3

(8va)
ponte

loco
ord.

3

tasto
sul II

3

ponte

3

gliss. rapido
3

2
loco

ponte ord.

3

tasto

gliss.

ponte

3

ponte

3

1
loco

ponte

gliss.

ord. tasto
molto flaut.

gliss.

8va
(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - es sollen
jedoch keine Flageoletts erzeugt werden)

3

ponte

3

II fl. picc.
8

5

frull.

II

cb. 1
2 8

div.

vc.

2
tasto

3

ponte

1
3

tasto

3

gliss.

3 3

ponte

3
3

tasto

gliss.

ponte

3

vle. 2
3

tasto

gliss.

ponte

3

11
3

sul III tasto

gliss.

ponte

3

4

(8va)

3

tasto

gliss.

ponte

3

ponte 3

vln.
3

(8va)

3

tasto

gliss.

ponte

3

ponte

gliss. rapido

2

(8va)

3

tasto

gliss.

ponte 5:4

1

Solo

5 3

tasto
molto flaut.

8va

gliss.

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - es sollen jedoch keine
Flageoletts erzeugt werden)

5:4

fg.

in Si
clar. 2

5

frull. 5 5
5 5 5 5

5

clar. picc.
in Mi 5

5
frull.

5 5

3

I fl. gr.
171

molto ritardando al  ca. 42 VUOTA
(lunga!) senza tempo  ca. 42

5frull.

veemente  ca. 104
C17

5

(2+3)
5 5

5 5 5

5

5

I

(8va)



elett.

BA 7750 23

hinten
ponte ord. ponte

3

flaut.
molto

gliss.

estremamente vicino al ponte

3

gliss.

vc
.

rechts
ponte ord. ponte flaut.

molto

3

gliss.

estremamente vicino al ponte

links
ponte ord. ponte flaut.

molto estremamente vicino al ponte

3

gliss.

4
15 crotali xilofono 8 3

3

crotali 15

pe
rc

.

3
piatto sosp. medio

( )
l.s.

3

flessatono

2
(mit dem Schlägelstiel über die Resonatoren sauzen)

5
ord.

5

(wie zuvor)

1
3

cel.
8 3 3

7

8

gliss. rapido

pfte. 8va

3
8va

8va

3
8va

loco

arpa gliss.

ord.
3 3

3

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

3

gliss.

8va

SD.
180 3

J’ai

3

a va lé une fameuse gorgée
3

de poison. les entrailles

8:6

me brûlent. La violen ce

3

du venin tord mes membres,

tuba
3

3
3

trbni. 2

3 3

1
3

[Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si ]

3
3 3 3 3 3

3 3 3

trbe. 2
3 3 3 3 3 33 3

3
3

1
3 3 3 3 3 33 3

3
3

4
frull.

3
frull.

in Fa
cor.

3
frull. frull. frull.

2
frull.

3

frull.

1
frull. frull.

cb.

2
8

ponte ponte

gliss.

ponte ord. (nota reale)
arm. sul IV

1
8

ponte ponte ponte ord.
arm. sul IV
(nota reale)

vc.
2

ponte

gliss.

ponte ponte ponte

1
ponte ponte ponte ponte

3
ponte ponte ponte

vle. 2
ponte ponte ponte

1
ponte sul IV

4
ponte

vln.

3
ponte

2
ponte

1
ponte

clar. bso.
in Si

frull. 5

5 3

ob.
2

3

3

3 3 3

3

1
3

3

3
3

III fl. picc.
8

3 3 3 3 3

3

3

3 3 3
IIIIII

cb. 1
2 8

ponte (div.) ord. ponte uniti
arm. sul IV
(nota reale)

8

div.

vc.
2

ponte ord. ponte ponte

1
ponte ord. ponte ponte

3
3 ponte

vle. 2
3

ponte

11
3 gliss. sul IV

4
3

gliss.

vln.
3

3

gliss.

2
3 gliss.

1
3

gliss.

II fl. picc.
8

3 3 3 3 3
3

3 3 3
IIII

cb. 1
2 8

ponte ord.

vc.

2
ponte ponte

1
ponte ponte

3
ord.

3

vle. 2
ord.

11
ord.

3

4
3

gliss.

vln.
3 gliss.

2
3

gliss.

1
3

gliss.

in Si
clar.

2
5

5

3

3

clar. picc.
in Mi

frull.

3 3
3

3 3

I fl. gr.
180 frull.

3

frull.

II
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elett.

BA 7750 C18

(die drei Vc.)

hinten
3

gliss.

ponte ord. (sim.)

vc
.

rechts
3

gliss.

ponte ord. (sim.)

links
3

gliss.

ponte ord.
die 3 Vc: Überdruck

(sim.)

Bühne
hinten

tamtam medio
( )

(gekratzt)

l.s.

5( ) (secco il più poss.)

rechts
15 tamtam medio

( )

(gekratzt)

l.s.

(secco il più poss.)( )

pe
rc

.

links
15 tamtam medio

( )

(gekratzt)

l.s.

(secco il più poss.)( )

4
15 l.s. xilofono

8 3

3

piatto sosp. largo l.s.

3
triangolo piccolo tamtam largo

( )

(gekratzt)

l.s.

( )

l.s.

2
33 33

(2  )
campane gliss.

gliss.

l.s.

l.s.

1
3 3 vibraslap

[
Resonanz zurückdämpfen

] l.s.

ruggito del leone

fis.
5 5

5 5

cel.
8 3 3 3 3

7
3

3

8

8
5

pfte.
3

3
3

3 8va
3

3

5
8ba

(nimmt Triangelstab zur Hand)
(blitzschnell mit dem Stab an

der Saite „entlangsausen”)

8ba

8va 8va

loco
8va

5

arpa

8ba

(die Saiten so heftig anreißen, daß sie perkussiv aneinander schlagen)

l.s. (sim.)
8ba

l.s.

3

gliss.

8va

8ba
l.s.

B.
3

T.
8

3

C’est

SD.
189

me rend difforme, me terras se.

3

Je meurs de soif, j’étouffe,

3:2 3

stringendo al

je ne puis

3

crier.

 ca. 66

Voyez comme le feu

tuba
3 senza sordina sost. 3:2 5

3
3 senza sordina

nota pedale

sost. 3:2 5

trbni. 2
3 3

senza sordina

nota pedale

sost. 3:2 5

1
3

senza sordina sost. 3:2 5

C’est

3
3 3 3

trbe. 2
3 3 3

1
3 3 3

3 3

4
3

frull. sost.

3:2 5

in Fa
cor.

3
frull. sost.

3:2 5

2
3

frull. sost.

3:2 5

1
frull. sost.

3:2 5

cb. 2
1 div. ponte

8

ord. uniti

gliss.

ponte ord. (Überdruck) legno e crini batt.

5

3

3
arco

vc.

2
ponte (ord.) legno e crini batt.

5
3 arco

1
ponte (ord.)

(Überdruck)
legno e crini batt.

5
3 arco

3
5

vle. 2
5

1
5

div.

4
pizz.

5

vln.

3
pizz.

5

2
pizz.

5

1
pizz.

5

cfg.
8

(il più rapido poss.) 5 5

clar. bso.
in Si

3

(il più rapido poss.) 5frull. 5

ob.
2

3

1
3

III fl. picc.
8

3

3 3 3
III

cb. 1
2 8

(Überdruck) legno e crini batt.

5

3

3
arco

vc.

2
(ord.) legno e crini batt.

5
3 arco

1
(ord.)

(Überdruck)
legno e crini batt.

5
3 arco

3
3

vle. 2

11
3

4
3
gliss.

vln.
3 gliss.

2
ponte

gliss. gliss.

3
gliss.

1
ponte gliss.

8va

gliss.
8va

3

gliss.

sass. bar.
in Mi

(il più rapido poss.) 5
frull.

5

clar. bso.
in Si

(il più rapido poss.) 5 5

II fl. picc.
8

3
3 3 3

II

cb. 1
2 8

div. ponte uniti

arm. sul IV
(nota reale)

8
gliss.

ponte ord. (Überdruck)
5

legno e crini batt.

3

3
arco

vc.
2

ponte ponte ord. legno e crini batt.
5
3 arco

1
ponte ponte ord.

(Überdruck)
legno e crini batt.

5
3 arco

3
ponte 5ord.

vle. 2
ponte 5ord.

11
sul II

gliss.

sul IV 5

div.

4
gliss.sul III

5

pizz.

vln.
3 gliss.

5

pizz.

2
sul III

gliss.

gliss.ponte

5

pizz.

1 gliss.

ponte
gliss.

8va

5

pizz.

fg.
(il più rapido poss.) 5 5

in Si
clar.

2
3

3 3

3

3 3

3

3

3

3 3

clar. picc.
in Mi

3
3

3
3 3 3

3
3

I fl. gr.
189 frull. frull.

stringendo al  ca. 66

C18

I



elett.

BA 7750 25

hinten
3 3 5

vc
.

rechts
3 3 5

links
3 3 5

Bühne
hinten

5
( ) (gekratzt)

l.s.

rechts
( ) 5

(gekratzt)

l.s.

links
( ) 5
(gekratzt)

l.s.

pe
rc

. 4
5

l.s.

3
3

l.s.

secco sempre
3:2 5

(secco il più poss.)

2
5

metal-chimes

5

l.s.

1
5 3 5

fis.
5 3:2 5

5 3:2 5

pfte.
5

8ba

3:2
trem.

5

5 3:2 sub.

(in den Nachklang)

5

arpa
3(sim.)

8ba

B.

l’en

3:2

fer, l’é

3

ter nel

3

le pei ne!

T.
8

l’en

3:2

fer, l’é
3
ter nel

3
le pei ne!

SD.
198 3

se re lève!

3

Je 3 brû

( )

le comme il faut.

poco ritardando

3

Va,

(geschrien)
3

démon!

Der  soprano acuto  und der  mezzosoprano  erscheinen.

 ca. 52

tuba
5

sost.
3:2 5

trbni.

2
3

5
sost.

3:2 5

1
5

sost. 3:2 5

trbe. 1-3
a 3 senza sord. frull.

in Fa
cor.

4
2

5

sost.

3:2 5

3
1

5

sost.

3:2 5

cb.

2
8

3 3 5 5

1
8

3 3 5 5

vc.

2
3 3 5 5

1
3 3 5 5

cfg.
8

5

III clar. bso.
in Si

5

III

cb.

2
8

3 3 5 5

1
8

3 3 5 5

vc.

2
3 3 5 5

1
3 3 5 5

sass. bar.
in Mi

5

II clar. bso.
in Si

5

II

cb.

2
8

3 3 5 5

1
8

3 3 5 5

vc.

2
3 3 5 5

1
3 3 5 5

fg.

5
in Si
clar.

2
frull.

I clar. picc.
in Mi

198
poco ritardando  ca. 52

frull.

I
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elett.

C19
BA 7750

hinten
5

gliss. 5

vc
.

rechts
5

gliss.

5 gliss.

links
5

gliss. 5

gliss.sul IV

Bühne
hinten

5

( )
l.s.

rechts
guiro piccolo

5

links
guiro largo

5

pe
rc

. 4
frusta

3
5

l.s.

2

5

campane ( ) l.s.

1
5

vibraslap

fis.

5
gliss.

5

pfte.

5

bis zum vollständigen Verklingen gedrückt halten

5

arpa

5

MS.

3

Là bas,
3 3

ne sont ce pas des â mes honnê tes, qui me
veulent

des

SA.

Les hallucinations

SD.
203 5

- As

(gezischt)

sez!...

3

Des erreurs

33

qu’on me souffle,

3

ma gies, parfums faux, mu si ques puéril

cfg.
8

5

III clar. bso.
in Si

5
Solo immer sehr obertonreich, Akzente und Flatterzunge nach Belieben

[: :] crescendo / diminuendo nach Belieben

7
molto marcato

3

frull.

gliss.
III

cb.

2
8

5

sul V gliss.

1
8

5

gliss.

vc.

2
5 gliss.

1
5

sul IV

sass. bar.
in Mi

5

II clar. bso.
in Si

5
Solo immer sehr obertonreich, Akzente und Flatterzunge nach Belieben

7
frull. 7

3:2 5:4

7 7

7
molto marcato

7
frull.

9

9
(slap)

II

cb.

2
8

5

sul V gliss.

1
8

5

gliss.

vc.

2
5 gliss.

1
5

I fg.

203
C

5

19

I



MS.

ne ne

3

pen se à au trui.

BA 7750

Qu’on n’appro che pas. Je

SA.

ja
5

loux. Je suis mille

SD.

La peau

3

de ma

3

tê te

3

se des

3

sè che. Pi ti é? Seigneur, j’ai peur. J’ai soif, si soif! Ah! l’en fan ce, l’her be,

III
clar. bso.

in Si
gliss.

frull.

sub.

frull. ord. frull. ord. frull. (wie vorher)

III

II
clar. bso.

in Si

229
7

frull.
sehr obertonreich!

7

C22
gliss. gliss.

7

5 9 9

II

MS.

Puis, ja mais per son

SA.

Je m’en ti rai: po ètes et vi sionnai res se rai

3

ent

SD.

je suis prêt pour la per fec tion...

(ekstatisch)

Or gueil,

III
clar. bso.

in Si

frull. (überblassen ad libitum)

[:

der Reihe nach verschiedene Obertonsäulen aufbauen, Akzente und Fltzg. nach Belieben

:] ad libitum

III

II
clar. bso.

in Si

224 9

C21
9

frull.
9

9 5

7
(frull. ad lib.)

5

II

27

MS.

ent pas, ce 5 sont des fan tô mes.

SA.

l’ou bli des principes.

SD.

ce: j’ai un ju ge ment sain et arrêté,

III
clar. bso.

in Si

sehr obertonreich, Akzente und Flatterzunge nach Belieben

[: :] ad libitum

9

7

sehr obertonreich, Akzente und Fltzg. nach Belieben

5

frull. ord. frull. 3
3

III

II
clar. bso.

in Si

217

5

5

5 3 5

II

MS.

bien?... Venez... J’ai un oreiller sur la bou che, elles ne m’enten 5

SA.

sont in nom bra bles. C’est bien ce que j’ai toujours eu:

3

3
plus de foi en l’his toi re

SD.

les. Et di re que je tiens la vé ri

3:2

té, que je vois la jus ti

III
clar. bso.

in Si

gliss. 3
7frull.

5

frull.

gliss.

3
5:4

III

II
clar. bso.

in Si

210

7

frull.

7

C20

3 3

7

( )
3 5

(frull. ad libitum)

II
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4

BA 7750

frusta

pe
rc

.

3
vibrafono

l.s.

2
2 piatti sosp. l.s.

1
vibrafono l.s.

cel.
8

3

8

pfte.

arpa

l.s.

l.s.

MS.

sens le rous si,

3

c’est certain.

SA.

fois

3

le plus ri

3

che,

3
3

so yons

3

a va

3

re de la mer.

SD.

234

la pluie,

3

3

le lac sur les pier res,

3

le clair de lu

3

ne

3

quand le

3

clo cher

3

sonne

3

douze... Le diable

( )

est au clocher,

molto accelerando

à cette heure.

trbe.
2
3

3

1
3

in Fa
cor.

4
2

3
1

cb.

2
8

8

1
8

vc.

2

1

vle.

2
3

1
3

gliss.

4
ponte

vln.

3
ponte

2

1

con sord. „straight”

con sord. „straight”

clar. bso.
in Si

7

5

9 7

frull. ord. frull. ord. frull. frull.

ob.

2

3 3 3

1
3

3
3

III fl. picc.

8

3

3 3
IIIIII

cb. 2
1

8

div.

vc.

2
ponte

1
ponte

vle.

2
3

a 2

1
3

gliss.

4

vln.

3

2

1

clar. bso.
in Si 7

quasi bisbigliando

7

7
5

5

II fl. picc.

8

3

3
3

II

(il più poss.)5

cb.

2
8

8

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

vln.

4
3

div. ponte sul II
sul I gliss.

2
1

gliss.

in Si
clar.

2
3

3 3

1

3

3 3

I fl. gr.

234

molto accelerando

3
3

3
I



elett.

C23

cb. 1 I + cb. 1 II (metallisches Scheppern)

BA 7750 29

4

maracas piatto sosp. largo l.s.

pe
rc

.

3
tamtam largo

l.s.

secco, ma dolce

2

2 blocchi coperti di carta smerigliata

„ ” „ ” „ ” „ ”

1
tamtam largo molto secco, ma dolce

pfte.
3

3

arpa
secco

3

T.

240

8

5

senza misura

Ah

5

ça!

3

l’ho ro lo ge

3

de la vie

3

s’est ar rê tée

3

agitato  ca. 120

tout à l’heu re.

3

Je ne suis plus au mon

3

de,

3

La thé o lo gie est

3

sé ri

3

eu se,

tuba

trbni.

2
3

con sord. „harmon”

1
con sord. „harmon”

3

in Fa
cor. 2

cb.

2
8

arm. sul I (nota reale)

1
8

mit Elektronik gliss.
poco

vc.

2
ponte (gekratzt)

1
ponte (gekratzt)

vle. 1-3

vln. 1-4

cfg.
8

III
clar. bso.

in Si

(slap) frull. (slap)

III

8

cb. 2
1

8

div.

vc.

2
ponte (gekratzt)

1
ponte (gekratzt)

vle. 1-3

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi

II
clar. bso.

in Si

(slap) frull.

II

cb.

2
8

1
8

mit Elektronik gliss.
poco

8

vc.

2
ponte (gekratzt)

1
ponte (gekratzt)

vle. 1-3

vln. 1-4

fg.

I in Si
clar.

240

1
2

senza misura
C23

1. frull.frull.

agitato  ca. 120
(slap) a 2 1. : muta in clarinetto piccolo in Mi

I



30

elett.

BA 7750

4
l.s.

pe
rc

.

3
(sim.) vibrafono (3 )

2
„ ” „ ” „ ” „ ”

campane (2 )

1
vibrafono (3 )

cel.

8

pfte.

3

arpa
secco

3

3

alla tavola
3

3

T.

247

8

3

l’en fer

3

est cer

3

tainement en

3

bas et

3

le ciel

3:2

en haut.

3

Ex ta

3:2

se,

3

cauche

3

mar,

3

sommeil

3

dans in

3

nid de flam

3

mes.

tuba

trbni.
2
3

senza sord.

note pedale

1
senza sord.

in Fa
cor. 2

cb.

2
8

ponte ord.

1
8

8
gliss.

gliss.

vc.

2
ord.

1
ord.

vle. 1-3

vln. 1-4

cfg.
8

III
clar. bso.

in Si

(slap) frull.

III

a 3

a 4

cb.

2
8

ponte ord.

1
ponte ord.

vc.

2
ord.

3

3

1
ord.

3 3

3
pizz.

3

arco 3 pizz.

vle. 2
pizz.

3

arco 3 pizz.

1
pizz.

3

arco

3

pizz.

vln.

3
4

3
pizz.

2
1

3
pizz.

sass. bar.
in Mi

II
clar. bso.

in Si

frull.
5

(slap)

II

3

3

cb.

2
8

ponte ord.

1
8

gliss.
gliss.

vc.

2
ord.

3 3

1
ord.

3 3

3
3 pizz.

3 3

vle. 2
3 pizz.

3 3

1
3 pizz.

3 3

4

3
pizz.

vln.

3

3
pizz.

2

3
pizz.

1

3
pizz.

fg.

in Si
clar. 2

frull. frull.
I fl. gr.

247

I



4

C24

8 xilofono

3 33 3 3 3

BA 7750

3 33
3

31

pe
rc

.

3
(senza Ped.)

3 33 3 3 3 3 33

3

2
15

campanelli
1

(senza Ped.) 3 33 3 3 3
3 33 3

cel.
8

8

arpeggiato
rapidissimo

pfte. 3 3

3

8va

martellato
poco

arpeggiato
rapidissimo

8va

3 3

arpa
3

3
3

l.s.

3

arpeggiato
rapidissimo

3 l.s.

MS.

Ma

3
kraftvoll, enthusiastisch

3

Ma rie!

3

Ma

3

rie!

SA.

kraftvoll, enthusiastisch

Ma rie!

3

Ma Ma

3

rie!

3

SD.

258
 ca. 63

3
kraftvoll, enthusiastisch

Ma
3

rie! Ma rie!

tuba

3
con sord. „straight”

trbni. 2
con sord. „straight”

gliss. gliss.

1
con sord. „straight”

gliss. gliss.

trbe.

2
con sord. „straight” 3:2

1

con sord. „straight” 3:2

in Fa
cor.

3
1

3:2 in

cb.

2
8

8 3 33 3 8

1
8

8 3

vc.

2

1

vle. 1-3
3

4
3

3

vln. 2

3 3 3

1

3

3 3
3 3 3

cfg.
8

3 3 3

clar. bso.
in Si 3

ob.

2
3

1
3 3

3

III fl. picc.
8

III

3 3
3

833
33 3 3

ferocissimoohne Elektronik

spiccato

spiccato

gliss.

3:2

3:2

3:2

3:2

ferocissimo

a 3

a 2

cb.

2
8

8

ferocissimo

3 3 3 3 3
33 8

1
8

8

ferocissimo

3 3 3 3 3
33 8

vc. 2
1

vle. 1-3
a 3 arco

4
3

a 2 arco

3

vln. 2
arco

3

spiccato

1
arco

3

spiccato

3 3

gliss.

sass. bar.
in Mi

3

3

clar. bso.
in Si 3:2 3

II fl. picc.
8

3:2

II

div. 2.

cb.
2

8
8

ferocissimo

3 3 3 3 3
33 8

gliss. gliss.

1
8

ohne Elektronik

8

ferocissimo

3 3 3 3 3
33 8

gliss. gliss.

vc.

2
gliss.

gliss.

1 gliss.
gliss.

3
arco

3

vle. 2
arco

3

1
arco

4
arco

3

8va

3

vln.

3
arco

3

8va

2
arco

3

8va

spiccato

3
3

3

1
arco

3

8va

spiccato

5:6 5:6 5:6 5:6 5:6

fg.
3:2

3

in Si
clar. 2

3 3
3:2

3

clar. picc.
in Mi 3:2

3

I fl. gr.

3 3
3:2

3

I

258

C24
 ca. 63



32

pfte.

BA 7750

3
3 3

3 3

arpa

3 3

3 3 alla tavola ord.

3

3

3

MS.

Sain

3

3

te Vier ge! Sain te Vier

3

ge! ...

3 3

Sain te Vier

5:4

3

SA.
3

Sain

3

te Vier ge! ...

3

Sain te Vier

3 3

ge! ... Ma

3

rie!

3

SD.

264 3

Ma rie! Ma rie! Sain

3

te Vier ge! ... Sain te

cb. 2
1

8

vc. 2
1

vle. 1-3

4
3

vln. 2

3

3
3 3 3 3

gliss.

III 1
gliss. III

cb. 2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3

4
3

vln. 2

II 1
3 3 3

3
3

3 3 3
II

cb. 2
1

8

vc.

2
gliss.

1

vle. 1-3

4
3

vln. 2
3

3
3 3

I 1
5:6

3 3 3 5:6

gliss.

5:6 5:6 5:6
I

264

3



Bühne
hinten

crotali 15 l.s. gran cassa

C25 BA 7750 33

rechts
crotali 15 l.s. 5 bongo

links
piatto sosp. largo

(poco)

l.s. l.s. l.s.

4
8 2 triangoli l.s. xilofono

8

pe
rc

.

3
secco

2
15 campane

l.s.

marimbafono
15

1
secco

cel.
8

8

arpeggio
rapido

pfte.
8va

3

3
3:2

secco secco

arpeggio
rapido

8va

3

8va

arpa

l.s.

3

il più rapido poss.

[Mi ]
8va

l.s.
(mit dem Fingernagel)
alla tavola

ord.

alla tavola

arpeggio
rapido

ord.
8va 8va

MS.

ge! ...

3

Sainte Vier ge! ...

3

Sain

3
3

3

3 3

te Vier ge! ...

3

Sain

3

te

3

Vier

SA.
3

Marie!

3

Ma rie!

3

Sain te

3

Vierge! ...

3

Sain

3

3

3

3 3

te Vier ge! ...
3 3

Sain te Vier

SD.

268

Vier

3

ge!

3

Sainte Vier ge! Sain te

3

Vier ge! ...

3

Sain

3

3

3 3 3

te Vierge! ...
3

Sain
3

te

3

Vier

tuba

3

trbni. 2

1

3

trbe. 2

1

in Fa
cor. 1

con sord. „harmon”

3

gliss.
frull.

ord.

con sord. „harmon”

3
gliss.

frull.
gliss.

con sord. „harmon”

3

gliss.

3

gliss. frull.
ord.

con sord. „straight” 3 3 3 3 3 3 3 3

(sord.)

3 3 3 3 3 3
3 3

(sord.)

3 3 3 3 3 3 3 3

cb.
2

8

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

3

3 in

gliss.

poco sul ponte ord.

in

poco sul ponte ord.

pizz. legno e crini batt.

pizz. legno e crini batt.

3 3

pizz. arco

3 3 3 3

ponte ord.

3 3

3 3

pizz. arco

3 3 3 3

ponte ord.

3 3

3 3

pizz. arco

3 3 3 3

ponte ord.

3 3

4

vln.
3

2

1

cfg.
8

clar. bso.
in Si

ob.
2
1

III fl. picc.
8

III

sul II

sul II

3
3

3

3 3

gliss.

3 3

3 3

III III

cb.
2

8

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

3

gliss.
in

poco sul ponte

pizz. legno e crini batt. arco

gliss. pizz. legno e crini batt. arco

4
3

vln. 2

1

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

II fl. picc.
8

II

a 2 sul II

3 3 3 3

ponte

3

3

3 3

II
3 3

II

cb.

2
8

1
8

vc.
2

1

vle.
3

2
1

3

poco sul ponte

gliss.

in

ord.

pizz. legno e crini batt.

pizz. legno e crini batt.

ponte

a 2 ponte

4
ponte

vln.
3

sul II
ponte

2
3 3 3 3 3

5:4

ponte

1
5:6

5:6

5:6 5:6
5:6

ponte ord.

ponte

in Si
clar. 2

(il più rapido poss.)

3 3

clar. picc.
in Mi 3 3

II fl. gr.

268 C25

3 3

II

fg.

3



BA 7750

campanelli

3

3 3

3

3

3 (loco)

3

3

5:3

8va

3

3
8va

secco

3
8va

8va

5

secco

8va 8va

secco

C26
34

4
8

pe
rc

.

3

2
15

1

cel.
8

8

pfte.

arpa

loco

molto leggero
e il più rapido poss.

3 3
3

ge! ...

3

3

ge! ...

3 3

3

ge! ... Je devrais avoir

3

mon

3

en

3

fer pour la co lè re, mon en fer pour

3:2

l’or gueil,

3

3
3

3

3:2

3:2

3 3

MS.

SA.

SD.

274

trbni.
3

1

3

trbe. 2

1

3

in Fa
cor. 2

1

3

in

poco sul ponte

gliss.

ord.

arco

arco

sul I

cb. 1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

a 2 (sul II)

3

3

3

3:2

3:2

III
3:2

III

4
3

vln. 2

1

clar. bso.
in Si

ob.
2
1

III fl. picc.
8

III

arm. sul I (nota reale)

ponte ord.

ponte ord.

gliss.

8va

gliss.

gliss.

cb.
2

8

1
8

vc.
2

1

3

vle. 2

1

a 2

3

3

gliss.
3

gliss. 3:2

3:2

II
3:2

II

4
3

vln. 2

1

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

II fl. picc.
8

II

arm. sul I (nota reale)

8

ponte ord.

arco gliss.

arco
gliss.

ord.

3

pizz.

3

ponte (ponte)

gliss.

ord.

3
gliss.

pizz.

3

pizz.

ord.

3

ponte (ponte)

3 3

pizz.
gliss.

ponte
arco

cb.
2

8

1
8

vc.
2

1

3

vle. 2

1

arco

arco

a 2 sul II
ord. 3

3. 3 3

3 3 3 3 3 3

ponte
8va

ord.
3

3 3 3 3 3
3 3 3

pizz. gliss.
arco

33 3

ord.
3

pizz.

8va

3

8va

33

8va

3 3

8va

3 33 3

I I

ponte ponte ponte (ponte)

33 3 3 3 3 33

ponte
arco

3

ord. ponte

5:3

(ponte)

3

3:2

3:2

3:2

3:2

3 3 3

3

33
3 3 3

33 3 3 3

3 3

3 3 3

3 3 3

frull.

frull.

C26

4
3

vln. 2

1

fg.

in Si
clar. 2

clar. picc.
in Mi

I fl. gr.

274

I



Bühne
hinten

15 crotali

l.s.

BA 7750 35

rechts
15 crotali l.s.

links
15 crotali l.s.

4
2 triangoli

pe
rc

.

3

2
campane (2 )

1

cel.
8

3

3 (sim.)

8 e il più rapido possibile
molto leggero

pfte.

3

3

3

5:3

3

3

3

3
8va

secco

3
8va

una corda

8va

5

arpa

l.s. l.s.

8va

l.s. secco
8va

secco

8va

secco

MS.

un con cert d’enfers.

SD.

280
3

et l’enfer

3

de la ca res se;

3

Je meurs de las si
3

tu de. C’est le
3

tom beau, je
3

m’en vais aux vers,

3

hor reur, de l’horreur!

3

in Fa
cor.

3
3:2

2
3:2

arm. sul I (nota reale)

ponte ord.

ponte ord.

gliss.

sul I
8va

gl.

gliss.

a 2

a 2

3:2

3:2

3:2

muta in flauto grande

cb.

2
8

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

vln.

4
3

2
1

clar. bso.
in Si

ob. 2
1

III fl. picc.
8

III

ponte ord.

ponte ord.

gliss.

(8va) 8va pizz.
loco arco pizz. ponte

arco

3

(ponte)

gliss.

gl.
ponte gliss. ponte

gliss.

pizz. pizz.

3
3

gliss.
ponte (ponte)

3

ponte

3

pizz.
gliss.

ponte
arco

cb.

2

1
8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

arco

(ponte)

4

gliss.

vln.

3

3 33

ponte

3

8va

flaut.
(ponte) 8va

pizz.

8va

arco
gliss.

2
3 33

pizz. arco

3

pizz. gliss. arco ponte

3 3

ord.
8va

ponte (ponte)

3 3

1
3

33

8va

3
3

8va

pizz.

8va

3

8va

ponte
arco

3 3

8va

3

ord.

3

8va

3

ponte

5

(ponte)

3

8va

pizz.

8va

sass. bar.
in Mi 3:2

clar. bso.
in Si

3:2

II fl. picc.
8

3:2

II

ponte

cb.

2
8

ponte ord.

1
8

ponte ord.

vc.
2
1

div.

3:2

vle. 1-3
a 3

3:2

3
4

div.

3:2

vln. 2
3:2

1
loco

3

fg.
3:2

in Si
clar. 2

3:2
3 3 3

frull. frull.

clar. picc.
in Mi

3:2 3 3 3

I fl. gr.

280

3:2 3
3 3

frull.

I



36

4
8 xilofono

C27 3 33 3 3 3 3 33
3

BA 7750

3

pe
rc

.

3
(senza Ped.)

3 33 3 3 3 3 33

3

2 triangoli

3

l.s.

2
15

campanelli 3

l.s.

1
(senza Ped.) 3 33 3 3 3

3 33 3

cel.
8

3

8

arpeggiato
rapidissimo

3

pfte. 3 3

3

8va

3

martellato
poco

arpeggiato
rapidissimo

8va

3

arpa
3

3

3

arpeggiato
rapidissimo

tavola
alla

(Fingernagel)

3

MS.

(sehr exaltiert)

Ma

3

rie! Ma rie!
3

3 3

Sainte

3

Vier

3 3
3 3 3 3 3 3

SA.

(sehr exaltiert)

Ma
3

rie!

3

rie!

3

Ma rie! Sain te Vier

3 3
3 3

3

3 3
3 3

SD.

286 (sehr exaltiert)

Ma rie!

3
3

rie!

3

Ma rie!

5:6

Sain te
3

Vier
3

3 3

3

3 3 3
3

tuba

3

trbni. 2 gliss.
gliss.

1 gliss.
gliss.

3
3 3

trbe. 2
3:2

3 3

1

3:2

3 3

in Fa
cor. 3

2
3:2 3 3

1
3:2 3 3

4

a 2

(sord.)

(sord.)

(con sord. „straight“)

(con sord. „straight“)

(con sord. „straight“)

div. legno e crini batt.
uniti

legno e crini batt.

legno e crini batt.

pizz.

3

3
ponte leggeramente

3 3 3 3 3 3 3 3 pizz.

3

arco
3

3

3
ponte

leggeramente
3

3 3 3 3 3 3 3 pizz.

3

arco
3

3

3

ponte
leggeramente

3 3 3 3 3 3 3 3

pizz.

3

8va

arco
3

3
3

ponte

leggeramente

3 3 3 3 3 3 3 3 3

arco
3

cb.
2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3

4

vln.

3

2

1

a 3

3 3 3
3:2

3

leggeramente

3 3
3 3

3
3 3 3

3 3 sub.

3:2

3
leggeramente

3
3 3 3 3 3 3 3

3 3 sub.

3
3:2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

III
3:2 3

leggeramente

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

cfg.
8

clar. bso.
in Si

ob.

2

1

fl. gr. III
leggeramente

div. ponte ord. legno e crini batt.
uniti

ponte ord. legno e crini batt.

ponte ord.
legno e crini batt.

pizz.

pizz.

pizz.

a 2

3

pizz.

3

arco

3

a 2

3

pizz.

3

arco

3

cb.
2
1

8

vc.

2

1

3

vle. 2

1

vln.

4
3

2
1

3

3 3 sub.

3:2 3 3 sub.

II
3:2 3 3

sub.
II

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

II fl. picc.
8

II
il più rapido poss.

cb.
2
1

8

a 2
gliss.

gliss. div. ponte ord. uniti legno e crini batt.

vc.
2 gliss.

gliss.

ponte ord. legno e crini batt.

1 gliss.
gliss.

ponte ord.
legno e crini batt.

3
3

ponte ord. pizz.

vle. 2
3

ponte ord. pizz.

1
3

ponte ord. pizz.

vln.

4
3

3 8va

pizz.

3

arco

3

8va

2
1

3
8va

3 3

8va

fg.
3:2 3 3 sub.

in Si
clar. 2

ord.

3
3:2

frull.

3 3 sub.

clar. picc.
in Mi 3:2

3 3 3
sub.

I fl. gr.
3

C27

3:2 3 3 sub.
I

286



pfte.

C28
BA 7750 37

MS.

ge! ...

3 33 3
3

Sur
3

la

3

mer,

3

que j’aimais

3

comme si elle eût dû

SA.

ge! ...
3 3

3

3

SD.

292

ge! ...
3 3

3

3

tuba 3 3 3
(accompagnando la voce) 3 3

3
3:2

trbe. 2

3:2

1

3:2

in Fa
cor.

3

3:2

1

3:2

cb. 2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3
a 3 arco

4
3

a 2

vln. 2
spiccato 3

3 3
3 3

gliss.

1
spiccato 3

3 3

clar. bso.
in Si

3:2 sub.

ob.

2
3:2 sub.

1

3:2

III fl. gr.

3:2

muta in flauto piccolo
8

III

cb. 2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3
a 3 arco

4
3

a 2

vln. 2
spiccato

1 gliss.

spiccato

gliss.

3

3 3

3

sass. bar.
in Mi 3:2 sub.

clar. bso.
in Si

3:2 sub.

muta in clarinetto contrabbasso

II fl. picc.

8

3:2
sub.

II

cb. 2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3
arco

4
3

a 2
8va

vln. 2

8va

spiccato

3

3 3

3 3 3

1

8va

spiccato

5:6
5:6 5 5:6

gliss.

5:6 5:6

fg.
3:2 sub.

in Si
clar. 2

3:2 sub.

clar. picc.
in Mi

3:2 sub.

I fl. gr.

292

3:2 sub.

C28
I



38

MS.

3

me laver
d’une

souillure,
3

je voyais se le ver la

3

croix

3

BA 7750

con so la
3:2

tri ce. C29

SD.

296 (sehr heftig)

3

J’a vais é té dam né par l’arc en ciel.

tuba 3 3 3 3
3 3

3
3

sub.

cb.

2
8

8 3 3 33 3

1
8

8 3 3 33 3

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

2 gliss.

3

3
3

3

3

1
3 3

gliss.

cfg.
8

3 3 3

sub.

clar. bso.
in Si

3 3 3

sub.

ob. 1
2

III fl. picc.

8

III

cb.

2
8

8 3 3 33 3

1
8

8 3 3 33 3

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

2

1

3 3 3 3
3 3

ponte

sass. bar.
in Mi

3 3 3

sub.

clar. cb.
in Si

3
3 3

sub.

II fl. picc.

8

II

cb.

2
8

8 3 3 33 3

1
8

8 3 3 33 3

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

2
3

3 3
3 3 3 3

5:4

1
5:6 5:6 5:6

5:6 5:6

5:6 5:6
5:6

fg.
3 3 3

sub.

in Si
clar. 2

clar. picc.
in Mi

I fl. gr.

296 C29
I



pfte.

BA 7750 39

arpa alla
tavola

MS.

3

Ma

3

rie!

SA.

Je
3

de vrais a

3

voir mon en

3:2

fer pour la co

3

lè re, mon
3

en fer

3

pour l’orgueil, -

SD.

301 3

Ma

3

rie!

l.s.

l.s.

tuba
3

3 3 3 3 3 3 3
3

3

cb.

2
8

8

3 3 3

1
8

8

3 3 3

vc.

2

3 3 3

1
3 3 3

vle. 1-3

3 3

3 3 3 3

vln.

4
3

a 2

3 3

8va

3 3 3 3

div.

3 3

uniti

1
2

a 2

3
3

8va

3 3

3
3 3

8va

3

div.

cfg.
8

3
3 33

3 3 3 3 3 33

clar. bso.
in Si

3
3

3
3

3
3 3

3
3

3 33

ob.

2

3:2 3

3:2

3 3 3 3

1

3:2

3
3:2 3 3

3 3

III fl. picc.

8

3:2

3
3:2 3 3

3 3

III

cb.

2
8

8

3 3 3

1
8

8

3 3 3

vc.

2

3 3 3

1
3 3 3

vle. 1-3

3 3

3 3 3 3

vln.

4
3

a 2

3
3 3 3 3 3

div.

3 3

uniti

1
2

a 2

3 3 3 3

3
3 3

8va

3

div.

sass. bar.
in Mi

3
33 3 3 3 3 3 3 3 33

clar. cb.
in Si

3 3 3
3

3 3
3

3 3 3
3

II fl. picc.

8

3:2
3

3:2 3 3 3 3
II

cb.

2
8

8

3 3 3

1
8

8

3 3 3

vc.

2

3 3 3

1
3 3 3

vle. 1-3
a 3

3 3

3 3 3 3

vln.

4
3

a 2

3

8va

3 3 3 3 3

div.

3 3

uniti

1
2

a 2

3

8va

3 3 3

3
3 3

8va

3

div.

fg.
3 33 3 3 3 3 3 3 3 33

in Si
clar. 2

3:2 3
3:2

3 3 3 3

clar. picc.
in Mi 3:2

3
3:2 3 3 3 3

I fl. gr.

301

3:2 3
3:2 3 3 3 3

I



40

hinten
tamtam medio

BA 7750

attaca: séquence III (scéne intermédiaire)

links
gran cassa (mit dem Superball über das Fell ziehen)

„ ”

pe
rc

.

4
8 (xilofono)

3 33 3 3 3 3 33 3

3
vibrafono (  )

3 33 3 3 3 3 33 3

2
15 (campanelli) 3 33 3 3 3 3 33

3

1

tamtam
largo molto

3
(während des Schlagens leicht abdämpfen)

3

cel.
8 3:2

8

3:2

pfte. rapidissimo
arpeggiato

8va

arpa alla tavola

l.s. l.s.

MS.

3
Ma rie!

3
3 3

3

Sain te Vierge! ...

SA.

et l’en fer

3

de la

3

ca res se; un con cert d’en fers.

SD.

306 3

Ma

3

rie!

3

Ma

3

rie!
3
Ma rie!

3

Sain te Vier

senza tempo

ge! ...

(mit ganzer Kraft!)

Hor reur de ma bê ti se.

(cb. solo)

tuba
3

cb. 2
1

8

3
a 2 3 3

3 3

vc.

2

3 3 3
3 3 gliss.

1
3 3 3

3 3 gliss.

vle. 1-3
a 3

4

3

vln.

3
3

2
3

1
3

cfg.
8

3

clar. bso.
in Si

3

ob.

2

3 3:2

1
3:2

III fl. picc.
8

3:2

III

cb. 2
1

8

3
a 2

3 3
3 3

vc.

2

3 3 3
3 3

1
3 3 3

3 3

vle. 1-3
a 3

4

3

vln.

3
3

2
3

1
3

sass. bar.
in Mi

3

clar. cb.
in Si

3

II fl. picc.
8

3:2

II

cb. 2
1

8

3
a 2 3 3

3 3

vc.

2

3 3 3
3 3

gliss.

1
3 3 3

3 3
gliss.

vle. 1-3
a 3

4

3

vln.

3
3

2
3

1
3

fg. 3

in Si
clar. 2

3:2

clar. picc.
in Mi

3 3:2

I fl. gr.

306

3
3:2

senza tempo

I



elett.

hi.

subito

ponte ord. il più rapido poss.
(ord.)

vc.re.

subito

(sul IV)
ponte

gl.

ord. il più rapido poss.
(ord.)

li.

subito

gliss.
ponte ord. il più rapido poss.

(ord.)

cb.
8

poco ritenuto

(port.)

(  )

gl.

(Finger leicht
aufsetzen)

(kurz!)

2

 ca. 66

5
(  )

(  )

gliss.

estremamente
vicino al ponte

(  )

gliss.

elett.

hi.

estremamente vicino al ponte ord.

vc.re.

estremamente vicino al ponte ord.

li.

estremamente vicino al ponte

gl.

ord.

cb.
8

(  )

molto veemente, ferocissimo
senza misura (2 segni)

1
(  )

(  )
(I - nota reale)

8

Séquence III (scène intermédiaire)
Verwandlung des Raumes

gl.

Finger während des
gliss. leicht aufsetzen

2

gl.

ca. 4"
(  )(III)gl.

BA 7750

seq. III

1



elett.

hi.

5
ponte

vc.re.

5
(  ) estremamente vicino al ponte

(  )

li.

5 (  )
ponte

cb.
8

3
ponte

(  )

(  ) (  ) (  )

gliss. gliss.V
(  )

estremamente
vicino al ponte

(  )

elett.

hi.

(  )
ponte ord.

vc.re.

estremamente
vicino al ponte

5
( ) ( )

li.

(  ) (sul IV)
gliss.

ponte ord.

cb.
8

(  ) gliss. (  ) gliss.

BA 7750

2 seq. III

3

5



elett.

hi.

3

[   ] (IV)

(III)

(  )

estremamente vicino al ponte

(  )

ord.

[   ]
sost. ponte tasto

[   ]

vc.re.

3

[   ]
(  )

(ord.)

(  )
(  )

poco
sul
ponte sost.

ponte tasto

[   ]

li.

3

(  )

(ord.)

(  )
(  )

poco
sul
ponte sost.

ponte tasto

[   ]

cb.
8

3

(  )(  )

gliss.
ponte tasto

sost.

[   ]

estremamente

al ponte
vicino

flaut.3

(leiser als die 3 Celli!)

lugubre, molto sostenuto

*)

*) Achtel-Ton-Triller
III
IV(  )  ca. 60

elett.

hi.

direttamente sul ponte

vc.re.

direttamente sul ponte

gl.

li.

direttamente sul ponte

cb.
8

(  )
(  )

(  )

(  )(  )

1
senza tempo (3 segni)

die Fermaten immer so lange als möglich
(ohne Bogenwechsel!)

(ca. 2")
(  )

ord. ponte

(  )

(die leere E-Saite sehr schwach)

2

[   ]

[   ]

[   ] trem.

tasto

estremamente vicino al ponte

estremamente vicino al ponte

(  )

(  )

poco
sul ponte

ord.

ord.

BA 7750

3seq. III

7

8



elett.

hi.

tasto
3

ord. tasto ponte

(  ) (  )

3
tasto

(  ) (  )

(tasto) 3

vc.re.

tasto ord.
3

tasto
ponte

3
tasto

(  )
(  )

(tasto) 3

li.

tasto
3

ord. tasto ponte
3
tasto (tasto) 3

cb.

(sul IV - nota reale)

a tempo
ponte

3
tasto

8

8

3
gliss.

balzato alla punta

[   ]

a temporitenuto

3

(  )
gliss.

elett.

hi.

pizz.

(  )

arco
3

(  )

ord.

(  )
(  )

sul ponte
poco

tasto 3

vc.re.

3

(  )

ord.

(  )
(  ) (  )

tasto 3

li.

sost.
3

ponte tasto

flautato sempre
sostenuto, senza vibrato

3

cb.
8

3

(  )

sul IV

(  )

poco ritenuto a tempo ritenuto

BA 7750

4 seq. III

10

15



elett.

hi.

3 3
ponte

ord. ponte
3
ord.

(  )

ponte

(  )

ord.
(  )

pizz.

vc.re.
(  )

ponte

(  )

3
ord.

3
ponte

ord.
ponte

(  )

3
ord.

ponte
ord.

li.hi.

3
arco

3
ponte ord.

(  )

ponte 3
ord. ponte

ord.

cb.

3 3

gliss.
(  )

3

tasto ponte

(sul III - nota reale)

3gliss.

pizz.
gliss.

(  )

ponte
arco

gliss.

estremamente
vicino al ponte

ponte
ord.

(3 + 2)

(2 + 3)alles loco notiert (souni reali)

elett.

hi.

gliss.

(  )

ponte

(  ) (  )

tasto ponte ord.

vc.re.

ponte ord.
3

ponte

li.

3

(  )

molto flaut.

(  ) (  )

( ) ponte ponte ord.

(  )

pizz.

cb.
8

ponte
poco ritenuto a tempo

BA 7750

5seq. III

19

24



elett.

hi.

vc.re.

li.

cb.
8

8

(  )(  )

estremamente
vicino al ponte ord.

(  ) (  )

estremamente
vicino al ponte ord.

(  )
(  )

estremamente
vicino al ponte ord.

(  )(  )
(  )

(  )

tasto
(die Fermate etwas kürzer als zuvor)

poco
sul ponte

ord. ponte

senza tempo

1
2 3

(  ) (  )

estremamente
vicino al ponte ord.

(  )

(  )

(  )

ponte

elett.

hi.

arco
ponte tasto

vc.re.

ponte tasto

li.

tasto

cb.
8

tasto

ponte

ponte

molto ritenuto

BA 7750

6 seq. III

28

32

TEIL IV



elett.

*) Die Klänge müssen sich fast unmerklich aus der Stille „herauslösen” ... (wie eine Schwebung im Raum - von fern ... große, leichte, superweiche Schlägel verwenden)
BA 7750 1

links

con sordina

5

flaut.
tasto

(pochissimo)

Bühne
hinten

*)
gran cassa

(pochissimo)

come da lantano - molto irreale
2

rechts

gran cassa 2 5
come da lantano - molto irreale

(pochissimo)

links

gran cassa 2 5
come da lantano - molto irreale

(pochissimo)

5

pe
rc

.

4

3

2

1

tamtam largo molto dolcissimo e molto sostenuto

l.s.

MS. 6
3

wie ganz von fern: ein tiefes, angstvolles, unterdrücktes Stöhnen (wie das eines kranken Kindes)
(pochissimo)

der Mann
(Djami)

J’ai vu le soleil bas, taché d’horreurs mystiques, Illuminant de longs figements violets, Pareil à des acteurs de drames très-antiques Les flots roulant au loin

cb. 1
8

cb.

2

1
8

mit Elektronik

8

(eine Bogenlänge)
tasto

gliss.

(pochissimo)

estremamente
vicino al ponte

5

tasto
balzato alla punta

gliss.

ponte

gliss.

(mit Elektronik)

 ca. 42 senza tempo (1 segno)

1

I I

IIIIII

D2

D2

vc
.

hinten

rechts

*)

*)

(pochissimo)

elett.

der Mann
(Djami)

1

Je sais les cieux crevant en êclairs, et les trombes Et les ressacs et les courants: je sais le soir,

(in den verklingenden Triller hinein) 3

(  ca. 42)

L’Aube

2

3
3

exaltée ainsi qu’un peuple de colombes, Et j’ai vu quelquefois ce que l’homme a cru voir!

III
(mit Elektronik)

cb.

1
1

Wieder die Spiegelmechanik („Fundus”). Hauptbühne und Seitenbühne sind nun vollständig einsehbar.

Die nackte Bühnenrealität hat in ihrer Klarheit alle „Inszenierung” kaschiert; „Kostüme” /

Der Mann (Djami)   verläßt „seinen Ort”, bewegt sich im Raum und versucht wiederum, wie bei seinem

„Unvorstellbare” Weite (l’espace „énorme”).

D

balzato
alla
punta

8

1

tasto

senza tempo (2 segni)

gliss.

(eine Bogenlänge)
gliss. (Triller - Mensur erweitern)

„Verkleidungen” werden abgelegt.

Erscheinen im ersten Teil, mit seinen Schritten die unergründliche Tiefe des Raumes zu vermessen. Er spricht diese Texte diesmal ganz frei,

quasi

3

(  ca. 42)

alla punta
balzato

tasto

gliss.

still, als wie aus eigener Erinnerung hervorgeholt, ohne Manuskript, ganz bei sich.

3

gliss.

ponte

gliss.

estremamente
vicino al ponte

Er resümiert die drei vorangegangenen Teile und antizipiert eine fiktive Perspektive:

Die Vokalsolisten strukturieren den Raum.
Dieser Teil ist eine Reminiszenz an den Teil II (Sur „Départ”).

Große Stille. Dunkelheit überwiegt nach der Erschöpfung.
Sie präsentieren sich in einer ganz neuen

Er hat den Charakter einer Epifanie,
Erscheinungsform,

von Bekenntnishaftigkeit.
von anderer Qualität als zuvor.

Assez vu. La vision s’est rencontrée à tous  les airs.

Départ dans l’affection et le bruit neufs!
Assez connu. Les arrêts de la vie. - Ô Rumeurs et Visions!
Assez eu. Rumeurs des villes, le soir, et au soleil, et toujours.

èmeTeil IV / 4     partie
(Départ II)

III

D1

estremamente vicino al ponte



2

elett.

**) tonlos auf dem Steg gestrichen (ohne Quietschen)
*) wie ganz von fern; ein tiefes, angstvolles, unterdrücktes Stöhnen (wie das eines kranken Kindes)

D3
BA 7750

hinten
sul IV

molto flaut.

gliss.

estremamente vicino al ponte

5

tasto

vc
.

rechts

con sordina (sul IV)
flaut.
molto

gliss.
3

estremamente vicino al ponte

5

tasto

5

links

con sordina flaut.
molto tasto

gliss.

3

5 5

ponte

Bühne
hinten

(pochissimo)

(den „Superball” über das Fell ziehen)

rechts
3:2 5 5

links
3

pe
rc

.

4

2 gong 3 3:2

l.s.

3

largo
tamtam

3 (die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]
[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen, wie eine Schwebung im Raum - von fern...

l.s.

lento

(mit einer weichen Kleiderbürste eine langsame Kreisbewegung auf dem Tamtam ausführen)
più rapido lento

2

1

(die einzelnen Anschlagimpulse dürfen nicht hörbar werden)]
[mit kleinen, dichten Anschlägen das Tamtam in Schwingung versetzen, wie eine Schwebung im Raum - von fern...

7:6 7:6

l.s.

(pochissimo)

(pochissimo)

l.s.

tasto

3

fis.

Luftknopf
8:6

„ ”

ord.

3
gl.

poco vibrato

gliss.

pfte.
pizzicato (als zusätzliche Resonanz für die Harfe)

arpa
(sonora!) alla tavola

l.s.

8
3

*)

(pochiss.)

MS. 6
*)

(pochissimo)

2
*)

(pochissimo)

3

S.

5
*)

4
*)

(etwas deutlicher als zuvor...)

der Mann
(Djami)

5

leurs frissons de volets!

a tempo (  ca. 42)

3

J’ai rêve la nuit verte aux neiges éblouies, Baiser

(unabhänging vom Tempo)

montant aux yeux des mers avec lenteurs, La circulation des sèves inouïes, Et l’eveil jaune et

poco stringendo

bleu des phosphores chanteurs!

ritenuto a tempo

trbni. 1-3
(in das Instrument hauchen,
tonlos - nur Luftgeräusch)

a 3

a[h]

hell noch heller

3

„ ”

in Do 2
frull.

„ ”

1

Trompeten: tonlos - ohne Tonhöhen - nur Luftgeräusch! (nur die Helligkeit variiert)

dunkel
frull.
hell

„ ”

(pochissimo)

trbe.

cb.
8 5

tasto

balzato alla punta

gliss. (rapido)
trem.

(quasi glissando)

estremamente vicino al ponte

ponte

3

vln. 1-4
**)

clar. bso.
in Si

frull.

III fl. gr.

tonlos - ohne Tonhöhen - nur Luftgeräusch! (nur die Helligkeit variiert)

dunkel
frull.
hell

III

vln. 1-4

**)

sass. bar.
in Mi

frull.

clar. cb.
in Si

5

II fl. gr.

tonlos - ohne Tonhöhen - nur Luftgeräusch! (nur die Helligkeit variiert)

dunkel
frull.
hell

II

cb.
8

(rapido)
trem.

(quasi glissando)

estremamente vicino al ponte

ponte

3

gliss.

vln. 1-4
**)

in Si
clar.

2
1

a 2 frull.

I fl. gr.

5

a tempo (  ca. 42)
tonlos - ohne Tonhöhen - nur Luftgeräusch! (nur die Helligkeit variiert)

poco stringendo

dunkel
frull.
hell

ritenuto a tempo

I

D3

1

1

[ ]



elett.

D4
BA 7750 3

hinten

estremamente vicino al ponte
flaut.
molto

tasto

gliss.

3

3

punta
alla
balzato

gliss.
3

molto flaut.
(quasi im gleichen Tempo)

(poco)

gliss.

höchsten
Punkt

bis zum

vc
.

rechts

estremamente vicino al ponte
(sul IV) 3

flaut.
molto

gliss.
3

estremamente vicino al ponte

3

punta
alla
balzato

gl
iss

.

links

estremamente vicino al ponte sul IV
molto flaut.

gliss.

estremamente vicino al ponte 3
flaut.
molto (quasi im gleichen Tempo)

gliss.

höchsten Punkt
bis zum

*) wie ganz von fern: ein tiefes, angstvolles, unterdrücktes Stöhnen (wie das eines kranken Kindes)

Bühne
hinten

sim. („Superball”) 2

(pochissimo)

7:6 7:6 5 bongo 2
7

molto leggeramente

7
(sim.)

7

7 7

rechts

(pochissimo)

5 bongo 2

7

molto leggeramente

7 7
(sim.)

7

7

7

links

(pochissimo)

5 bongo 2

7

molto leggeramente

7

(sim.)

7 7

7

pe
rc

.

4
3

(viele scharfe Obertöne!)
2

(pochissimo)

(nur wie eine Schwebung, wenig Obertöne)

l.s.

3
l.s.

paper - chimes (zart in die Klangplättchen hineingreifen) l.s. tamtam largo 3

l.s.

2

22 campane di lastra (Plattenglocken) piatto sosp. medio

3 3

l.s. 2 campane di lastra 3

l.s.

1
vibrafono

3 3

l.s.

3

l.s.

fis.

il più rapido poss.

(pochissimo)

pfte.
3

mit einer weichen Kleiderbürste zart über die Saiten wischen - dynamisch in den Gesamtklang integrieren

gliss.

8ba
l.s.

Pedal so lange getreten halten, bis die Resonanz gänzlich verklungen ist

arpa
3

gliss.
l.s.

Sola
3

Pedal halb treten, so daß die Saite so lang als möglich schnarrt

gliss.
l.s.

3

l.s.

(sim.)

„ “

MS. 4
3

*)

S.

7

angstvoll, aufgeschreckt
(Luft einziehen)

3

2
*)

im Tempo (  ca. 42)
quasi Auftakt

(Isabelle)
die Frau

12
Die Frau (Isabelle)  kehrt in den Raum zurück. Ihr Auftritt ist rätselhaft und deutungslos- „sparsamer” und weniger stofflich als zuvor.

 ca. 52 subito

Im Unterschied zu den Vokalsolisten ist ihre Erscheinungsform gleich geblieben.

trbni. 1-3

trbe. 1-3

in Fa
cor. 2

4

con sordina

cb.

2
8

3

gliss.
3

molto flaut.

(pochissimo)

3

1
8

estremamente vicino al ponte

gl.

balzato
alla punta

5
gliss.

8 3

gliss.

(Mensur verengen)

3

vc.

2
ponte (molto rapido)

3

ord. gliss.

3

1
ponte

(molto rapido)

3

ord.

3

vln. 1-4

clar. bso.
in Si

(tonlos) (fast tonlos)

III fl. gr. III

senza tempo ca. 42rallentando al

(poch.)

cb.

2
8

3

gliss. 3

(sul IV)
molto flaut.

gliss.

1
8

3

3 3

vc.

2
3

gliss.
3

(ponte)
3

estremamente vicino al ponte
3

3

ord.

1
ponte (molto rapido) 3

estremamente vicino al ponte
3

3

ord.

vln. 1-4

sass. bar.
in Mi

tonlos (fast tonlos)

clar. cb.
in Siin Si

tonlos (fast tonlos)

II fl. gr. II

cb.

2
8

3

1
8 8 3

estremamente vicino al ponte
(Trillermensur verengen)

gliss.

3

vc.

2

estremamente vicino al ponte

3

3

1

estremamente vicino al ponte

3

vln. 1-4

in Si
clar.

2
1

I fl. gr. I

ponte

molto flaut. e rapido

3

(nota reale)
arm. sul III

3

estremamente vicino al ponte

3 poco sul ponte

poco gliss.

ord. ord.

ord.3 poco sul ponteord.

 ca. 52 subito rallentando al  ca. 42 senza tempo12

ponte

4D



4

elett.

*) wie ganz von fern: ein tiefes, angstvolles, unterdrücktes Stöhnen (wie das eines kranken Kindes)

BA 7750
D5

hinten
3

ponte gliss. legno e crini batt.

3 3

vc
.

rechts
3

flaut.
molto

estremamente vicino al ponte (!)

gliss.

bis zum höchsten Punkt

3

ponte gliss. legno e crini batt.

3 3

links
3

ponte legno e crini batt.

3 3

legno e crini batt.

legno e crini batt.

legno e crini batt.

Bühne
hinten

(5 bongo) 2

3 3

rechts
3 3

links
3 3

pe
rc

.

4
3 3

3

2
3 3

1
3 3

2 5 bongo 2

5 bongo 2

maracas

2 blocchi coperti di carta smerigliata

2 bongo 2

gran cassa
(wie zuvor)

gran cassa
(wie zuvor) 2

piatto sospeso largo

vibrafono

l.s.

(blitzschnell mit dem Schlägelstiel über die Resonatoren fahren)

vibraslap l.s.

fis.

arpa

(Töne von unten nach oben nacheinander wegnehmen, bis nur das cis und d übrigbleiben)

sub.

(sim.)

(Töne von oben nach unten nacheinander wegnehmen) (sim.)

alla tavola

4
8

(pochiss.)

4. 4. + 8.

A A ssez

3

Assez

3

vu.

MS.
3
7

3. *) 7.7. 3
*)

3 3. + 7.

A A ssez

3

Assez

3

vu.

2
6

2. + 6.

A A ssez

3

Assez

3

vu. A

1
5

5. *)

(pochissimo)

1. + 5.
il più presto poss.

A

(stoßartig, fast stimmlos)

A ssez

3

Assez

3

vu. A

4
8

8.
4. + 8.

A ssez A ssez

3

Assez

3

vu.

S.
3
7

3.

(pochissimo)

*) 3. + 7.

A A ssez

3

Assez

3

vu.

2
6

6. 3
*) 2. + 6.

A A ssez

3

Assez

3

vu.

1
5

1. + 5.
il più presto poss.

A

(stoßartig, fast stimmlos)

A ssez

3

Assez

3

vu.

*)

basso
A[m]

3
(stoßartig, fast stimmlos)

Assez

tenore
8

A[m]

3
(stoßartig, fast stimmlos)

Assez

soprano
mezzo -

A

il più presto poss.

A

soprano
lirico

A

il più presto poss.

soprano
acuto

A

il più presto poss.

A

drammatico
soprano

il più presto poss.

A

gezischt
stimmlos,

3
„ ”

Assez

(Isabelle)
die Frau

18
a tempo (  ca. 42) senza tempo (colla parte)

Je suis entrée dans la chambre d’Arthur (...)
Il dormait les yeux ouverts, la respiration courte,
si maigre et si blême avec ses yeux enfoncés et
cercles de noir (...) Je le regardais dormir, en me

longtemps,

(fließend und sachlich - zum Publikum)

disant qu’il est impossible qu’il vive ainsi bien

il a l’air

a tempo (  ca. 42)

trop ma la de! (...)

3

il s’est éveillé

5

en se plaignan (...)

 ca. 96 subito stringendo al

trbni.
3

con sord. „straight” frull.
gliss.

1
2

con sord. „straight”
a 2

frull.
gliss.

3
con sord. „straight”

trbe. 2
con sord. „straight”

1
con sord. „straight”

4
(con sord.)

(in Fa)
cor.

3
con sord.

2
(con sord.)

1
con sord.

vc. 1
2

a 2 ponte

3
pizz.

3 3

vle. 2
pizz.

3 3

1
pizz.

3 3

vln.

4
3

pizz. 3 3

1
2

pizz. 3 3

fg.

clar. bso.
in Si

ob.
2

1

III fl. gr. III

vc.

vle. 1-3
pizz.

3 3

vln.

4
3

pizz. 3 3

1
2

pizz. 3 3

sass. bar.
in Mi

II

clar. cb.
in Si

IIfl. gr.

1
2

ponte

a 2

vc. 1
2

vle. 1-3

vln.

4
3

1
2

fg.

in Si
clar.

2

1

I fl. bso.
8

a tempo (  ca. 42) senza tempo (colla parte) a tempo (  ca. 42)  ca. 96 subito

D5
stringendo al

18

a 2 ponte

pizz.

3 3

pizz. 3 3

pizz. 3 3



BA 7750 5

elett.
1) Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 2      cm vom Steg entfernt auf die
2) Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 9 cm vom Steg entfernt, d. h. fast in des

4) mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und Büroklammer; Bogenwechsel unmerklich und so
5) die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

½ Saite aufgesteckt ist. Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden, die beim
Nähe des Griffbretts, aufgesteckt ist. Es sollte in diesem Bereich der Saite eine Position gefunden werden,

selten als möglich - keine „Löcher”.

Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.
die beim Anstreichen der Saite zwischen Griffbrett und Klammer ein obertonreiches           hervorbringt. D6

hinten
5

arco

5

2) tasto
(über eine Bogenlänge) jedoch mindestens 15 Sekunden lang sein soll)

(zwischen den beiden Modellen abwechseln, wobei das zweite Modell

/ sul III
4)

5)

vc
.

rechts
5

pizz.
arco
flaut.

5

tasto ponte
ord.

alla punta
balzato

/ sul III4)

5)

links
5

arco

subito

ponte 1) / sul III

3) Die C-Saite wird mit einer starken Büroklammer präpariert, die ganz in der Nähe des Griffbretts auf die Saite aufgesteckt wird.

1)

4)

5)

Bühne
hinten

guiro medio
15 crotalo 3

l.s.

rechts
guiro picc.

15 crotalo l.s.

links
guiro largo crotalo 15 l.s.

pe
rc

.

4
frusta triangolo medio

secco, ma dolce

3
vibrafono )(2 ord.

5

l.s. l.s.

2
2 campane di lastra campane )(2 l.s.

1
den Schlägelstiel auf das Bongo schnappen lassen 3 blocchi cinesi vibrafono )(2

3

sim.

l.s.
(poco)

l.s.

(2   )

fis.
poco vibrato senza vibrato

3

3 3 3 3

cel.
8

pfte.
una
corda

tre corde

(l.s.)

una corda

arpa

l.s.

(alla tavola)

l.s.

ord.

8

Assez

3

La

3

vi sion sion

7
3

Assez La

3

vi sion sion

6
La

3

vi sion sion

MS.

5

La

3

vi sion sion

4

La

3

vi sion sion

3

La vi sion

heller Tonfall, geflüstert (total stimmlos)

La vision

2
La

3

vi sion

3

sion

1

La

3

vi sion sion o

Assez

3

3

Assez

3

8

Assez

3

La

3:2

vi sion sion

7

Assez

3

La

3:2

vi sion sion

6

Assez

3

La

3:2

vi sion sion

S.

5
3

Assez La

3:2

vi sion sion

4

La

3:2

vi sion sion

3

La

3:2

vi sion sion

2

La

3:2

vi sion sion

1

La

3:2

vi sion sion

3

Assez

3

Assez

3

Assez

3

3

Assez

B.

3

La

3

heller Tonfall, geflüstert (ohne Tonhöhen)

la

3

vision sion

T.
8

3

La la

3:2

vi sion
8

5

heller, unwirklicher Tonfall (ohne Tonhöhen)

la

5

vi sion
8

sion

MS.
3

La

3:2

vi sion sion

SL.

La

5sola
3:2

vi sion

(con intensità)

sion

3

3

3

(dolce)

[a]

SA.

La

3
3

vi
5

sion

ord. (non crescendo)

sion

3

[m] (bocca chiusa)

SD.

 ca. 104

La

3

La

3:2

vi sion
3

La sion

3

(das Fis sehr diskret, nur als zusätzliche Farbe zum F)

senza misura, senza tempo
27 ca. 25’’

cb.
2

8

flaut. 3:2 (colla voce)

1

ohne Elektronik arm. sul III (nota reale)
3)

vc.
2

2)

1
1)

3
3

arco tasto

vle. 2
3 3

arco

1
3 3

arco

4
3 3 arco flaut. poco vibrato

vln. 2
3 arco flaut. poco vibrato

III 1
3

3

arco

III

3)

cb.
2
1

8

a 2 (nota reale)
arm. sul III 3)

vc.
2

2)

1
1)

vle. 1-3
3

vln.

4
3 3

II 2
1 3

II

(a 2)

cb.
2
1 2. flaut.

3:2 (colla voce) 3)

vc.
2

2)

1
1)

vle. 1-3
3

vln.

4
3 3

I 2
1 3

I

27  ca. 104 senza misura, senza tempo
ca. 25’’

D6

(2.)
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elett.

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

15 3

rechts
15

3

pe
rc

.

links
15

4

3

2

1

l.s.

( )

( )

( )

l.s.

3

l.s.

( )maracas 15 3crotalo

l.s.

( ) (sost.) l.s.

3

l.s.

gong ( ) (sehr zart - wenig Obertöne)

piatto sospeso medio ( )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Beckens entlangfahren)„ ”

l.s.

2 bongo
15

crotalo ( )

3

l.s.

*) mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Büroklammer und Steg;
Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”

fis.

cel.
8 3

pfte.

una corda

arpa
secco

7
8 [   ]

3

A

total stimmlos

ssez

ord.

ssez

div.

[    ]

MS.

5
6

3total stimmlos

[   ]
A ssez

ord.

ssez

div.

4
3

3total stimmlos

[   ]
A ssez

ord.

ssez

div. 3.

ssez (v)u [bocca chiusa]

2
3total stimmlos

[   ]
A ssez

ord.

ssez ssez (v)u [bocca chiusa]

1
3total stimmlos

[   ]
A ssez

ord.

ssez ssez
(gesungener Umlaut: ü)

(poco espressivo)

(v)u

7
8

in

A

div.

ssez

6
5

3

in

A

div.

ssez

S. 3
4

3

in

A

div.

ssez ssez

2
in

A ssez ssez [bocca chiusa]

1
in

A ssez ssez [bocca chiusa]

B.
3

A

total stimmlos

[   ]

ssez

ord.

ssez

stimmlos, geflüstert

[   ]
3

ssez vu

T.
8 8

total stimmlos 3

[   ]
A ssez

8

ord.

3

ssez A
8

stimmlos, geflüstert

[   ]
ssez

MS.
3

in

A ssez

3

A [ ]

(wie eine Schwebung)

bocca
chiusa ssez

SL.

in

A 3ssez A A ssez vu

(wie eine Schwebung)

bocca[ ]chiusa ssez

SA.
in

A

3

A
gliss.

ssez
( )

vu

SD.
in

A ssez A [bocca chiusa] ssez A

3

vu

(Isabelle)
die Frau

(...) il s’est éveillé
en se plaignant (...)

[senza tempo (colla parte)] (1 segno)

de n’avoir pas dormi de la nuit
et d’avoir beaucoup souffert, et
il souffre encore en se réveillant.

 ca. 144/

(sofort mit dem Einsatz fortfahren)

 ca. 72

Il m’a dit bonjour (...)

molto ritardando
(  ca. 52)

al  ca. 30 (!) un poco string.

trbni. 1-3

1

con sordina „harmon”

trbe. 1-3
con sordina „harmon”

in Fa
cor.

1-4
senza sordina

cb.
2

8

sul V

[ ]

/

[:

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

1
mit Elektronik

8

estremamente vicino al ponte

(pochissimo)

gliss.
( ) [ ]

ponte

( )

estremamente
vicino al ponte

[ ]

vc. 2
1 sul III/

[:
[ ]

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

3
pizz.

vle. 2
pizz.

1
pizz.

4
pizz.

vln. 3
pizz.

III 1
2

pizz.

III

cb. 2
1 / sul V

[ ]
[:

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

vc. 2
1 sul III/

[:
[ ]

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

3
(pizz.)

vle. 2
(pizz.)

1

1

(pizz.)

4
(pizz.)

vln. 3
(pizz.)

II 1
2 II

cb.
2

8

sul V

[ ]

/

[:

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

1
8

mit Elektronik

8 (unterer Trillerton verändert sich)

gliss.

( )

vc. 2
1 sul III/

[:
[ ]

*)

:] die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von den Bogenwechseln

3

vle. 2

1
(pizz.)

4

vln. 3

I

37
1
2

[senza tempo (colla parte)] (1 segno)
 ca. 144/
 ca. 72 molto ritardando

(  ca. 52)
al  ca. 30 (!) un poco string.

I

(pizz.)

( )

(pizz.)

(pizz.)

(pizz.)

(pizz.)

(pizz.)

secco
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elett.

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

15
15

rechts
15

pe
rc

.

links
15

4
15

3

2
15

1
15

springen lassen - dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen
von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten

(ca. 6") von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten
springen lassen - dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen

von hier ab den Bogen in unterschiedlichen Abständen und Impulsdichten
springen lassen - dabei die „Klanglinie” jedoch nicht unterbrechen

piatto sospeso largo

( ) 3

(poco)

3

l.s.(äußerst zart und ungefähr) crotali

( )

l.s.

l.s. l.s.

3

(äußerst zart und ungefähr)
3

l.s.

l.s. l.s.

33

l.s.

crotali ( )

3

l.s.

l.s.

l.s.

3

l.s.

l.s.

(ca. 4") (ca. 2") (ca. 5")

l.s.

crotali

( ) 3

l.s. 3 3

l.s.

vibrafono (  )
(äußerst zart und ungefähr)

3 3

vibrafono (2  )

l.s.

3

l.s.

3

l.s.

crotali

( )

l.s. piatto sosp. picc. („sizzle”)

( ) 3

l.s.

3

3 3

(äußerst zart und ungefähr)
l.s.

3

l.s.

3 3

l.s.

*) Die Triole ist nur eine rhythmische Hilfe für den Einstieg der
Chorstimmen und sollte in den natürlichen Sprachfluß integriert sein.

D7

fis.

pfte.

MS. 1-8 [    ]
vu

(stimmlos, gehaucht, wie ein schweres Ausatmen)
stimmlos, geflüstert

3

le so leil!

S. 1-8

(   )

B.

T.
8

(   )

vu

MS.
(come da lontano...) (poco)

[a] [o] bocca

SL.

(poco)

bocca
chiusa

(das Ges sehr diskret, nur als zusätzliche Farbe zum F)

[a]

[   ]

(   )

(   )

[   ]
stimmlos, geflüstert

3

le so leil!

stimmlos, geflüstert

(   )

(   )

3

le so leil!
[   ]

[    ]
stimmlos, geflüstert

3

le so leil!

chiusa[ ]
(   )

[   ] (   )

stimmlos, geflüstert
3

le so leil!

(come da lontano...)

[ ]
(   )[   ]

stimmlos, geflüstert

le so leil!

3

SA.
(poco)(come da lontano...)

[a] [o] bocca
chiusa[ ]

[   ]
stimmlos, geflüstert

(   )

3

le so leil!

SD.
(poco)(come da lontano...)

[a] [o] bocca
chiusa[ ]

[   ] (   )

stimmlos, geflüstert
3

le so leil!

der Mann
(an „seinem Ort”, geflüstert:)

J’ai rêve la nuit

3

verte aux

3

neiges éblouies(...)

3

(total stimmlos, geflüstert)

so leil(...)

gliss.

die Frau

45 senza misura (colla parte)

En se réveillant, il regarde par la fenêtre le soleil
qui brille toujours dans un ciel
sans nuages, et se met a pleurer

( )

 ca. 30 (e meno...)
lento estatico

en disant que jamais
plus il ne verra le
soleil dehors.

(  ca. 72)
( )

sostenuto
poco ritenuto a tempo senza tempo (colla parte)

(fortfahrend)

J’irai sous la terre, me dit - il, et toi tu
marcheras dans le so

3

( )*)
(  ca. 72)

leil,

a tempo

(Isabelle)

(Djami)

trbni. 1-3 [   ]

trbe. 1-3 [   ]

cb.

2
8

1
8

balzato alla punta

3
poco gliss.

( )

( ) [ ]

vc. 2
1

vle. 1-3
con sordina sul IV (!)

( )
arco

flaut. poco vibrato

vln. 1-4
con sordina sul IV (!)

arco
flaut. poco vibrato

clar. bso.
in Si [   ]

III fl. gr. [   ] III

cb. 2
1

8

vc. 2
1

3
con sordina sul IV (!)

( )
3

arco
flaut. poco vibrato

3

tasto

vle. 2
con sordina sul IV (!)

( )
3

arco
flaut. poco vibrato

3

tasto
gliss.

1
con sordina sul IV (!)

( )
3

arco
flaut. poco vibrato

3

tasto gliss.

4
con sordina sul IV (!)

3

flaut.
arco poco vibrato

3

tasto

8va

gliss.

vln. 3
2

con sordina sul IV (!)

3

flaut.
arco poco vibrato

3

tasto
gliss.

1
con sordina sul IV (!)

3

arco
flaut. poco vibrato

3

tasto

sass. bar.
in Mi [   ]

clar. cb.
in Si [   ]

II fl. gr. [   ] II

cb.
2

8

1
8

balzato alla punta

( )

poco gliss.

( ) [ ]

vc. 2
1

vle. 1-3
con sordina sul IV (!)

3

arco flaut. (so lange der Bogen reicht)

vln. 1-4
con sordina sul IV (!)

3

arco flaut. (so lange der Bogen reicht)
in Si
clar. 1

2 [   ]
I fl. bso.

45 senza misura (colla parte)
lento estatico

 ca. 30 (e meno...)

D7
sostenuto
(  ca. 72) poco ritenuto a tempo senza tempo (colla parte)

a tempo
(  ca. 72)

[   ] I



8

elett.

D8 *) ein (Violin -) Bogenhaar ist unter der Klaviersaite hindurchgeführt und wird
Skizze:

an einem kurzen Ende von der linken Hand fest gehalten - die rechte Hand zieht mit

BA 7750

Daumen und Zeigefinger an dem Bogenhaar entlang; es entsteht ein gläsernes, kratzendes, flageolettähnliches Geräusch.

hinten
tasto

(molto flaut.)
[ ]

die Klammer leise abnehmen

arm. sul IV

5

ponte

vc
.

rechts
ord.   sul I

ponte estremamente
vicino al ponte

die Klammer leise abnehmen

arm. sul IV

5
5

ponte

5

ord.

links
sul I pizz. [ ] arco

estremamente vicino al ponte
[ ] die Klammer leise abnehmen

ponte (verzückt)
[ ]

Bühne
hinten

15 (sost.) l.s.

3

l.s. l.s. guiro medio

3

rechts
15 l.s. l.s. (solo!)

l.s.

guiro piccolo

3

links
15 (sost.) l.s. l.s. guiro largo

3

pe
rc

.

4
15 l.s.

l.s.

l.s. bongo  ( ) 3

(den Schlägelstiel auf das Bongo schnappen lassen)

3
tamtam largo

( )

3 3

l.s.

crotali (  ) 15 l.s.
vibrafono

(solo!) l.s. guiro largo

3

tamtam largo ( )

l.s.

2
15crotalo (sost.) l.s. l.s. piatto sosp. largo

3

l.s.

3

1
15 l.s. vibrafono l.s. tamtam largo molto ( )

l.s.

fis.

[ ]
Luftknopf

„ ”

„ ”Luftknopf

[ ]

8va

cel.

8

8

pfte. una corda

*)

(das crescendo entsteht
Fingerdrucks der rechten Hand und umgekehrt)

l.s.

durch Verminderung des
„ ”

(sim.) ord.
(sulla tastiera)

arpa

8va

[ ]
3alla tavola

l.s.

7
8

gliss.

total stimmlos, gehaucht

(ein tiefes, schweres Einatmen)A(h)

„ ” in

Ass
gliss.

Assez

„     ”

A

6
3

A

MS. 5

2-4 gliss.
3.+4. div.

1

A(m) A (m)

tutte: dolce sostenuto

7
8

S.
5
6

2-4

1
in tutte: dolce sostenuto

[ ]

[ ]

„ ”

A(h)

gliss.

„ ”

gliss.

A(h)
[ ]

für Alle:

3

[ ]
Assez

3„     ”

A

3

A

3„     ”

Assez A

A(h)

gliss.

A(h)

A

[ ]

[ ]
„     ” 3

Assez

1.+2. div.

A
[ ]

[ ] [ ]
3„     ”

Assez A

[ ]

[ ]

[ ]

[ ]

A(h)

A(h)

A(h)

A(h)

(ein tiefes, schweres Einatmen)

(ein tiefes, schweres Einatmen)

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

gliss.

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

gliss.

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

(ein tiefes, schweres Ausatmen)

gliss.

gliss.

3

A
[ ]

Assez

3„     ”

A

3

A
[ ]

3„     ”

Assez A

A Assez

3„     ”

[ ]
A

A

1.+2.

3.+4.
A

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

total stimmlos, gekeucht

B.

(ein Ausatmen)

gliss.

A(h)

T.
8

gliss.

total stimmlos, gehaucht

(ein tiefes, schweres Ausatmen)A(h)

geflüstert

ssez vu

(gehaucht, wie eine Verlängerung des „ssez” des Mezzosopranos)

e(h)

MS.
(geflüstert)

ssez

SL.
(entspannt, dennoch ausdrucksvoll)

Assez vu. toi tu
3

marcheras dans le

SA.
Assez

(geflüstert)

vu.

SD.
(gekeucht, atemlos)

Assez vu.

die Frau
(schneller und aufgeregter als zuvor, dennoch nicht lauter)

... et toi tu marcheras dans le soleil!

trbni.

trbe. 1-3

[ ]

[ ]

[ ]

[ ]
3

[ ]

[ ]

[ ]

[ ]
(con sord.)
frull. tonlos! („hell”)

(con sord.)
frull. tonlos! („hell”) dolce sostenuto(con sord. „harmon”)

1-3

a 3

a 3

53

(Isabelle)

 ca. 52 subito

 ca. 144 subito
(  ca. 72)

senza misura (colla parte)  ca. 52

cb.
2

8

die Klammer leise abnehmen

1
8 balzato alla punta

gliss.
( ) [ ]

pizz. [ ]

vc. 2
1

die Klammer leise abnehmen

1.  flaut.

div.
2.

vle. 1-3
3sul IV sul IV flaut.

vln. 1-4
3sul IV sul IV flaut.

clar. bso.
in Si [ ]

frull. tonlos! („hell”)

[ ]
dolce sostenuto

5:4

ob. 2
dolce sostenuto

5:4

III fl. gr. [ ]
(verschiedene tiefe „whistletones”) dolce sostenuto 5:4

III

cb. 2
1

8

die Klammer leise abnehmen

vc.
1
2

die Klammer leise abnehmen

balzato alla punta

div.

( )
flaut.

div.

gliss.
3

via sordina 3sul IV sul IV flaut.

vle. 2
via sordina 3sul IV sul IV flaut.

1
via sordina 3sul IV sul IV flaut.

4
via sordina 3sul IV sul IV flaut.

vln.
3

via sordina 3sul IV sul IV flaut.

2
via sordina 3sul IV sul IV flaut.

1 gliss. ( ) via sordina 3sul IV sul IV flaut.

sass. bar.
in Mi [ ]

frull. tonlos! („hell”)

[ ] 5:4

clar. cb.
in Si [ ]

frull. tonlos! („hell”)

[ ]

II fl. gr. [ ]
frull. tonlos! („hell”)

[ ]
dolce sostenuto 5:4

II

cb.
2

8

die Klammer leise abnehmen

1
8

estremamente
vicino al ponte ( )

(Triller - Mensur erweitern)
gliss. ( ) [ ] pizz. [ ]

vc.
1
2

die Klammer leise abnehmen

1.

3

tasto, flaut.

3
senza sordina sul II estremamente vicino al ponte

gliss.

3sul IV sul IV flaut.

vle. 2
senza sordina sul II estremamente vicino al ponte

gliss.
3sul IV sul IV flaut.

1
senza sordina sul II estremamente vicino al ponte

gliss.

( )
3sul IV sul IV flaut.

4

vln.

3

2

1

in Si
clar.

2

1

fl. bso.I
53

senza sordina (sul III)
estremamente
vicino al ponte (trem.)

gliss.

senza sordina

senza sordina

senza sordina

sul II

sul II

estremamente

estremamente

estremamente

vicino al ponte

vicino al ponte

vicino al ponte

gliss.

gliss.
3sul IV

3

3

sul IV

sul IV

sul IV flaut.

sul IV flaut.

sul IV flaut.

3sul IV sul IV flaut.

[ ]
frull. tonlos! („hell”)

[ ]

[ ]
frull. tonlos! („hell”)

[ ]

[ ]
frull. tonlos! („hell”)

[ ]

5:4
dolce sostenuto

dolce sostenuto

dolce sostenuto

5:4

5:4

 ca. 52 subito

 ca. 144 subito
(  ca. 72)

senza misura (colla parte)  ca. 52

D8

I
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elett.

BA 7750

hinten
3

ord.

3

(espr.)

3
3 3 3 3

pizz. arco

3

vc
.

rechts ( )
3 3 3 3 3 3

links
ord.

3

3 3 3 3 3

6

4
15

pe
rc

.

3

2

1

crotalo

vibrafono

(4 )

l.s. marimbafono

(4 )

2 bongo ( ) tamtam largo molto ( )

l.s.

cel.
8

pfte.

arpa

secco alla tavola

l.s.

7
8

ssez

3

(h)AA

3 3
3

ssez

sub.div.

6
5

3

(h)AA

3

3

ssez

sub.div.

MS.

4
(stacc. leggero) 3

(h)AA

3

ssez A

3 3

3

ssez

3

A

3
3

(h)AA

3

ssez A

3 3

3

ssez

3

A

2
(stacc. leggero)

(port.)

3

(h)AA A

3

ssez

3

A

1

3

(h)AA A

3 3

ssez

3

A

7
8

3

ssez
3

(h)AA

3 3

ssez

3div.

A

S.

5
6

3

ssez
3

(h)AA

3 3

3

ssez

3div.

A

3
4

ssez vu ssez vu

3

(h)AA

3

ssez A

3

3

ssez

3
div.

A

2
1

ssez
3

(h)AA

3

ssez A

3

3

ssez

3

div.

A

S.L.

so leil so

ord.

leil

S.A.
3

et l’espa

S.D.
(gegen die „Chorwand” ansingend)

Pourquoi

3

3

l’azur muet

3

et l’éspa ce in son da ble?

ein Statist
63 poco stringendo  ca. 58

tenbühne in die Bühnenmitte ...
Ein Statist stürzt aus der Sei -

trbni.
2
3

(con sord. „harmon”)

1
(con sord. „harmon”)

gliss.

(Lippentriller)

3 (smear)

(subito)

trbe. 2

sub. (subito)

1
(subito)

2
4

2.+4. con sordina

in Fa
cor.

3
con sordina 3

1
con sordina

3

sub.

cb. 2
1

arm. sul II

(nota reale)

II

8

div. flaut.

vc.
2

flaut.

1
flaut.

vle. 1-3
poco vibrato ord.

vln. 1-4
poco vibrato ord.div.

clar. bso.
in Si

ob.

2
leggeramente

5

5

3
3

3
3

6 6

1
leggeramente

3

5

3
33 3

3
3

3
3 3

3

3
3

III fl. gr. III

cb. 2
1

8

vc.

2

1

vle. 1-3
poco vibrato ord.

div. 1.+2.

3.

à3

vln. 1-4
poco vibrato ord.

div.
à4

sass. bar.
in Mi

clar. cb.
in Si

muta in clarinetto basso in Si
II fl. gr. II

cb.
1
2

I
arm. sul I

(nota reale) 8

arm. sul III
I

(nota reale)

( )

vc.
2

( )

1
( )

vle. 1-3
poco vibrato ord. à3 ( )

4
poco vibrato ord. ( )

vln.

3
poco vibrato ord. ( )

2
poco vibrato ord.

( )

1
poco vibrato ord.

( )

fg.

in Si
clar.

2

1

5

I fl. bso.

63

8

leggeramente

7: 5

poco stringendo  ca. 58
D9

I
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*) extrem hoher Griff über alle vier Saiten - „ersticktes” pizzicato über alle vier Saiten mit dem Nagelrücken (perkussiv)

BA 7750

hysterisches Keuchen und „Wasserrülpsen” (Sprachimprovisation)

l.s. (ausklingen lassen)

hinten
3

3

ponte ord.

3
3

3
3 33 3 3

trem.

(

gliss. mit leicht aufgesetztem Finger (geräuschhaft)

„ ”
)

vc
.

rechts
3

3 3

ponte

3

ord.

3

3 33
3

3
3

33 3

ord. gliss. ponte

„ ”

Überdruck (geräuschhaft)

links
3

ponte

3

ord.

3
3 33

3
3

3
3 33

ord. gliss. ponte

Überdruck (geräuschhaft)

„ ”

4
15 xilofono

8
piatto sosp. largo

( )

l.s.

pe
rc

.

3
guiro largo

( )

vibrafono

3:2

l.s.(!) tamtam largo ( ) 3

2
campanelli

15 secco campane (2     ) molto rapido

gliss.

gliss.

1
2 bongo ( ) ruggito del leone (lion’s roar)

3

fis. molto rapido

8va

cel.
8

pfte.

8ba

rapidissimo

arpa Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

l.s.

gliss.
8va

nimmt Plektron zur Hand

7
8

3

A

3

ssez vu

3 3
3

3

[o] A

MS.

6
5

3
div.

A

3

ssez vu

3 3
3

[o]

3

A

4
3 2.+4. 3

A

3.+4.
3

A

3

ssez

sub.

3

(v)u (v)u

3
3

3
3 33 3 3

[o]

3

A

2
1 1.+3.

1.+2.
3

A

3

ssez

sub.

3

(v)u

3
3

3
3
3 33 3 3

[o]

3

A

7
8

8. 3

A

7.+8.
3

A

3

ssez

sub.

(v)u

3 3
3 3

[o] A

S.

5
6

6.
3

A

5.+6. 3

ssez

3

vu

3

(v)u

3 3 3

[o] A

3
4

2.+4.
3

A

3.+4.
3

A

3

ssez

sub.

(v)u

3 3

3
3 3

[o]

3 3
3

3

A

2
1

1.+3.+5.+7. 1.+2.
3

ssez

3

vu

3

(v)u

3

3
3 3

[o]

3 3
3

3

A

div.

B. [ ]
heftig, erregt 3

C’est pour vous, pour moi, pour tout le monde!

T.
8

3

(ekstatisch)

3 3A
3

3 3
3

33A

3

M.S.

Tiens!

heftig, erregt

[ ]
je t’apprendrai à vouloir partir!

( ) 3

Tiens!

3heftig, erregt

[ ]
Tiens!

3

3

Voilà pour toi,

3

3

puisque tu pars!

ce l’es pa ce in

5:4

sondable!

3

[ ]
heftig, erregt

Tiens!

3

Tiens! Tiens!

S.D.
3

et l’espa
3

ce

[ ]
heftig, erregt

Tiens! Tiens!

ein Statist

72

Tiens, je t’apprendrai à vouloir partir!

(sehr übererregt und heftig)
3 7:4

... und verschwindet blitzschnell in der
gegenüberliegenden Seitenbühne.

poco allargando

trbni. 3
2

3

senza sordinaa 2 (Schalltrichter hoch!)

5

gliss.

S.A.

S.L.

trbe.

3
3senza sordina

Schalltrichter hoch!

2
3senza sordina

Schalltrichter hoch!

2
4

3

senza sordina Schalltrichter hoch!

33 3

in Fa
cor.

3
3

senza sordina Schalltrichter hoch!

1
senza sordina Schalltrichter hoch!

cb. 2
1

8
8 3

div.

vc. 2
1 à2

vle. 1-3
pizz.
*)

vln. 1-4
pizz.
*)

fg. ( )

clar. bso.
in Si

3

ob.
2 ( )

1
3

III fl. gr.
frull.

III

cb. 2
1

8
8 3

div.

vc. 2
1 ( )

à2

vle. 1-3
pizz.
*)

vln. 1-4
pizz.
*)

sass. bar.
in Mi

3

II fl. gr.
3

stacc.

II

cb.
1
2 8

8 3

div.

vc. 2
1 à2

3

vle. 2

1
gliss.

gliss.

ponte

4
gliss.

vln.
3

gliss.

2
sul II

gliss.

1

fg. ( )

in Si
clar.

2
3

I

72

1

poco allargando
3

I



elett.

D

Höllengeräusche / Jüngstes Gericht - auch synthetische sounds - nicht den Live-Klang übertönen

10 *) col legno battuto im oberem Drittel des Bogens auf der Stelle, perkussiver Klang.
Repetitionsdichte so eng als möglich. BA 7750 11

hinten
ord.

„      ”

ponte

„      ”

ord.

3
gliss. sempre

balzato alla punta

5

vc
.

rechts
ord.

gliss.

„      ”

ponte

„      ”

ord.

3

balzato alla punta

gliss. sempre
5

links

die 3 Vc.:
ord.
ohne Überdruck

gliss.

„      ”

ponte

„      ”

die 3 Vc.:

ord.

3

sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge
den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

balzato alla punta

gliss. sempre

/ die 3 Vc.: auf dem Saitenhalter streichen - dabei die Saiten nicht abdämpfen und schwingen lassen;
nach Möglichkeit sollte ein dunkler, unwirklicher Ton hervorkommen.

5

Bühne
hinten

3
campane

(2 )
l.s.

rechts
piatto sospeso medio l.s.

links
piatto sospeso largo l.s.

4
(2 )

3

(sub.)

5 blocchi di legno

l.s.

molto rapido

5 5

8

pe
rc

.

3
3

(mit Triangelstab auf dem Tamtam gekratzt)

l.s.

blocco di legno

2
l.s. 3

l.s.

marimbafono ( ) die Resonatoren sausen)
(mit dem Schlägelstiel über

gliss.

1
3 3 3

(poco)

3 3

fis. 5
5

8ba (senza crescendo)

3
3

rechte Hand:
(Repetition so dicht als möglich) 3 3

(Fingerrepetition)

3 3 3 5

pfte.
3

cresc. il più poss.
l.s.

3
trem. (so dicht als möglich) tremolo etwas retardieren nimmt Jazzbesen zur Hand

arpa

die Saiten während des Plektron-tremolos leicht dämpfen

3
mit dem Plektron

5 3 3 3 3

T.
82

8

 ca. 52
(keuchend, in hohem Falsett)

ritardando

8

3

Assez!

3 3

voici la punition.

3 3
3

En marche!

3

3
5

4:3

tonlos! „hell”

5

frull. con sord. „straight”

trbni. 2
5

4:3

tonlos! „hell”

5

(stacc.)

con sord. „straight”

1
3

frull. (gliss.)

3

quasi „pizzicato”

(fast tonlos) 5

con sord. „straight”

3
3 con sord. „straight”

trbe. 2
con sord. „straight”con sord. „straight”

1
con sord. „harmon” 3 3 con sord. „straight”

4
3

3

3 con sord.

in Fa
cor.

3

2
3

3 3

con sord.

1
3

stacc. (stacc.)

gliss. 5

gliss.

cb. 2
1

8 3 5 5 3

uniti *)

3
„       ”

3
„       ”

3

balzato
alla punta

/

gliss. sempre

usw.
(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

3

sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)
2. Solo

8

flaut.

vc. 2
1 *)

„       ” 3
„       ”

3
„ ”

vle. 1-3
5 3

*)

„       ” 3
„        ”

3
„ ”

3
4

3 5 5
3

sul IV

3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3

vln. 2
3 5 5

3

sul IV

3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3 col legno batt. 3

1
3 5 5

3

sul IV

3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3 3
pizz.

div. arcouniti (a 2)

fg.
3

33 3
3 3

clar. bso.
in Si

3
33 3

3 dim. poco a poco al 3

frull.

3 3 3

ob.

2
3

33 3
3

1
3

33
3

3

III fl. gr.
die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

dim. poco a poco

3

al

stacc. fino al 3 5
fast tonlos

(Farbtriller) 5

III

cb. 2
1

8

div.

5 3

uniti *)

3
„       ”

3
„       ”

(a 2)
balzato
alla punta

3

/
(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -

gliss. sempre

usw.
sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)

8

vc. 2
1

*)

„       ” 3
„       ”

3
„ ”

vle. 1-3
5 5 5 3

*)

„       ” 3
„       ”

3
„ ”

3
4

3
3

sul IV

3
3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3

vln. 2
3

3

sul IV

3
3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3 col legno batt. 3

1
3

3

sul IV

3
3 *)

„       ”

3 3

„       ” „ ”

3 3
pizz.

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

3 3

5
tonlos!

5
5

II fl. gr.
die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

dim. poco a poco

3
stacc.

al

fino al

3 3

IIII

arco

vln.

vle.

cb.

vc.

2

1

2
1

1-3

3
4

2

1

8

8

5

5

5

3

3

3

sul IV

sul IV

sul IV

3

3

3

5

3
3

3
3

3
3

3

3

3

3

3

*)

*)

3

3

*)

*)

*)

*)

*)

„       ”

„       ”

3

3

„       ”

„       ”

„       ”

„       ”

„       ”

3

3

3

3

3

„       ”

„       ”

„       ”

„       ”

3

3

3

„       ”

3

„       ”

3

„       ”

„ ”

„ ”

„ ”

„ ”

„ ”

3

3

3

balzato
alla punta

balzato
alla punta

col legno batt.

cb 1., 2:

3

3

gliss. sempre

(den Bogen ganz an der Spitze springen lassen -
/

gliss. sempre

5

5
pizz.

usw.

sehr dichte, unregelmäßige Repetitionsfolge)

8

8

arco

fg.

3
3 3 3

3 3

in Si
clar.

2
3

3
3 33

3

3
frull.

3 3

1
3

3
3 33

3

3
frull.

3

5

fast tonlos (Farbtriller)

5

I fl. bso.

82

8

die Figur immer wiederholen, so schnell als möglich

 ca. 52

dim. poco a poco
3

al

stacc. fino al

3 3 3

ritardando

II

D10
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elett.

D11 *) An dieser Stelle eine bildgewaltige, kurze visuelle Reminiszenz an den 3. Teil („Une Saison en Enfer”).
Sofort löst sich diese verdichtete Formation wieder auf und gibt den stillen Raum erneut frei. Die Perspektive verändert sich.

Protagonisten (Solisten, Vokalsolisten, Statisten und „Bilder”)

BA 7750

stürmen mit Gewalt in den Raum und versuchen, sich seines zu bemächtigen - dies wie ein „flashlight”.

hinten
3

delicato
molto

ord. tasto

vc
.

rechts
3

flaut. (die Flageoletts geräuschhaft, viele Obertöne)

links
3

flaut. (die Flageoletts geräuschhaft, viele Obertöne)

Bühne
hinten

tamtam medio
5:3

etwas zurückdämpfen
l.s

campane (2 ) äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

rechts
guiro piccolo tamtam medio

links

guiro
largo(mit den Schlägelstielen)

piatto sosp. largo (2 ) äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

4
8 xilofono

gliss
.

3

3

„ ”

gliss.

piatto sosp. medio äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

pe
rc

.

3
(2  )vibrafono

(mit den Schlägelstielen)
gliss.

l.s.

l.s.

2
campane (3 ) äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern...

1
3

vib.-slap

ruggito del leone

l.s.

fis.

(Töne von unten nach oben nacheinander wegnehmen)

(Töne von oben nach unten nacheinander wegnehmen)

pfte.
mit dem Jazzbesen über die Saiten fahren

gliss.

8ba

arpa

gliss.

3

Re  Do  Si
Mi  Fa  Sol  La

3 3

7
8

[a]

3

[a]

3

[rrr] [ha] [a] [rrr]
gliss.

3

[a]

3

[a]
gliss.

3

[rrr]

3 8. 5
ganz stimmlos

5

kakakagaga

MS.

5
6

3

[a] [a]

sub. 3

[a] [rrr]

3

[ha] [a] [rrr]

gliss.

3

[a]

3

[a]

3

gliss.

[rrr]

3 5

ssez

4
3 3

(keuchend, stoßartig)

[ha] [ha]

5

[ha]

sub.

gliss.

[rrr]

3

[ha] [a] [rrr]

gliss.

3

[naganaga] [takataka]

54.
ein hoher, spitzer Schrei

[a]

5
ord. 5

3. + 4.

ssez

2
1 3

(keuchend, stoßartig)

[ha] [ha] [ha] [ha]

5

[ha]

3

hysterisches,
irres Lachen

1.

[a]

ord.
1. + 2.

[a]

gliss.

7
8

5
(keuchend, stoßartig)

[ha][ha][ha][ha]

5

[ha] [ha]

3

[ha]

3
3

[a]

3

ein ekstatischer,
kreischender Schrei

3
7.

sub.

[a]

3

[rrr]

3
ord.

7. + 8.

[a] [rrr]

3 3
8.

gezischt - aber nicht hervortretend

[sss]

7. + 8. 3
ord.

Assez

S.

5
6

5

[ha]

(keuchend, stoßartig)

[ha][ha][ha]

5

[ha] [ha]

3

[ha]

3
3

[ha]

3 3
3

[ha]

3 3 3

[a]

3
3 3

[a]

3
3 3

Assez

4
3 5

(keuchend, stoßartig)

[ha] [ha] [ha] [ha] [ha]

3
3

[ha]

5

[ha]

3 3
3

[ha]

3
3 3

[a]

3
3 3

[a]

3
3 5

[ha]

(ein Einatmen ...)

3
ord.

3

vu

88
1
2

 ca. 104 subito
*) (keuchend, stoßartig)

[ha]

(  ca. 52)

[ha] [ha] [ha] [ha]

3
3

[a]

3
3
3 3

3
33 3 3

3
3

[naganaga] [takataka]

5

total stimmlos

5

[papapapapa]

2.
5

ritenuto al

[ha]
gliss.

[rrr]

ord. 3
1.

vu

5
5

 ca. 42
(e meno!)

(wie getupft)

[taganagana]

gliss.

gliss.

trbni.

3
2 frull.

1

3

trbe. 2

1

4

in Fa
cor.

3

2

1

frull.

cb. 1
8

mit Elektronik

gliss.

vc.
2

arco
ponte

1
sul II

3

gliss.

vle. 1-3
3

arco

vln.
3
4

3
arco

gliss.

2
1

3arco

gliss.

fg.

clar. bso.
in Si

ob.
2

1

IIIIII fl. gr. IIIIII

cb.
2

8

sul II

5

gl.

1
8

sul II gliss.

vc.
2

arco
ponte

1
arco

ponte
vle. 1-3

a 3

3

arco gliss.

vln.
3
4

3
arco

gliss.

1
2

3arco

gliss.

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

IIII fl. gr. IIII

cb.
2

8

1
8

mit Elektronik

sul II
gliss.

vc.

2
arco

gliss
.

1
sul IV

arco

gliss.

vle. 1-3
a 3

3

arco

vln.
3
4

3arco

gliss.

1
2

3

arco

gliss.

fg.

in Si
clar.

2

1
ord.

II fl. bso.
88

8

D
 ca. 104 subito

11
(  ca. 52) ritenuto al  ca. 42

(e meno!)
II

gliss.
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BA 7750
D12

13

hinten
flaut. tasto

gliss.

ponte 5

gliss.

vc
.

rechts
(Bogenwechsel unmerklich)

gliss.

(poco)

ponte ord.

links
(Bogenwechsel unmerklich) ponte 5ord.

gliss.

Bühne
hinten

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

rechts
die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

links
die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

4
die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”pe

rc
.

3
(vibrafono)

3
„ ”

l.s. paper - chimes (zart in die Klangplatten hineingreifen)

(poco)

l.s.

2

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”

1
tamtam largo molto des Tamtams entlangfahren)

(mit der Kleiderbürste am Rand
5

(langsam) (etwas
schneller) (wieder

langsamer)

l.s.

5
(sim.)

l.s.

vibrafono
5

( )

fis.
Luftknopf

„ ”
3

8va

5 5

8va

blitzschnell
loco

cel.
8 5 nimmt Plektrum zur Hand

pfte. 1

die Saiten hinter dem Dämpferkopf sehr fest (!) niederdrücken, so daß beim Anschlag ein obertonreiches, stumpfes Oktavflageolett hervorspringt

(sim.)

Anschlag auf der Taste

„ ”

(sim.) 5

„ ”

Klang:

arpa

l.s. l.s.

8va

dumpf

l.s.
alla tavola

5

l.s.

MS. 1
5

[a]

T.
94

8

[

diabolischem Flüstern und grotesk übersteigerter Emphase, immer in
hohem Falsett („Sprecharie”)

Je regrette les temps de l’antique jeunesse,

Dieux qui mordaient d’amour l’écorce des rameaux

senza misura, senza tempo

Des satyres lascifs, des faunes animaux,

total unnatürlich in Ausdruck und Gestus, zwischen hysterischem und

Et dans les nénufars baisaient la Nymphe blonde!
Je regrette les temps où la sève du monde,

Dans les veines de Pan mettaient un univers!
L’eau du fleuve, le sang rose des arbres verts

Où le sol palpitait, vert, sous ses pieds de chèvre;
Où, baisant mollement le clair syrinx, sa lèvre
Modulait sous le ciel le grand hymne d’amour;

]

- Ô Vénus, ô Déesse!

a tempo (  ca. 52)

8

 ca. 42 subito heiser, tückisch, mit falschem und groteskem Pathos

De pro fun dis Do

3:2

mi ne,

3
(wie getupft) 5

[taganagana]

tuba
senza sordina

trbni.

3
2

(con sordina)

1
(con sordina)

trbe.

3
2

2.+3. tonlos!

5
„ ”

frull. (gliss.)

„ ”

1
senza sordina tonlos!

5

stacc.

„ ”

(tonlos!) stacc.

5
„ ”

in Fa
cor. 1-4

a 4 senza sordina tonlos (Luftgeräusch)

cb.

2
8

col legno tratto
ponte tasto

1
8

balzato alla punta

8 5

ponte
gliss.

vc.
2

ponte tasto

in

ponte

1

ponte tasto

in

ponte

vle.
2
3

tonlos auf dem Steg

5

ord. trem. sul ponte

1
tonlos auf dem Steg

5

ord. flaut.

3
4

tonlos auf dem Steg

5

sul II
ord. trem. sul ponte

vln. 2
tonlos auf dem Steg

5

sul II
trem. sul ponte

1
pizz. arco sul II trem. sul ponte

III fl. gr.
whistletones - verschiedene Griffe und Lagen

III

ord.

cb.

2
8

col legno tratto
ponte tasto

arco

in

ponte

1
8

8
5

flaut.

ponte

gliss.

5

col legno tratto

8

ponte tasto
arco ponte

in

vc.

2
5 ponte (ponte)

in

1
5 ponte

in

(ponte)

vle.
2
3

trem. sul ponte

3

ponte

gliss.

1
flaut.

3

ponte

5

4
arco sul II

trem. sul ponte

3

ponte
gliss.

vln.

3
arco sul II

trem. sul ponte

3

ponte
gliss.

2
arco sul II

trem. sul pontetrem. sul ponte 3
ponte gliss

.

1
arco sul II

trem. sul pontetrem. sul ponte

3

ponte

3

gl
.

sass. bar.
in Mi

slap (slap)

clar. bso.
in Si

slap 5 (slap)(slap) 5
ord.

II fl. gr.
whistletones - verschiedene Griffe und Lagen

II

pizz. sul I

pizz. sul I

pizz. sul I

pizz. sul I

cb.

2
8

col legno tratto
ponte tasto

arco

in

ponte

1
8

balzato alla punta

8

ponte

5

gliss. col legno tratto

8

ponte tasto

8
5

balzato alla punta
ponte

gliss.

vc. 2
1

a 2

5

tonlos auf dem Saitenhalter
col legno tratto

ponte tasto

in

ponte

vle.

3
trem. sul ponte

5

gliss.

2
1

a 2 trem. sul ponte

5

4
pizz. arco sul IV

trem. sul ponte
sul I

5

gliss.

vln.

3
pizz. arco sul IV

trem. sul ponte
(sul II)

5

gliss.

2
pizz. arco sul II

trem. sul ponte
(sul II)

5

gliss.

1
pizz. arco sul II

trem. sul ponte
sul I

5

8va

gliss.

in Si
clar. 1

2

a 2 5
tonlos! frull.

I fl. bso
94

8

(Farbtriller - fast tonlos)
a tempo (  ca. 52)  ca. 42 subito

(sim.)

D12

I

div.
arco

senza misura, senza tempo
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BA 7750

hinten
5

ord. ponte
5

tasto

gliss.
5

ponte ord.
flaut.

ponte
gliss.

8va

sul I
tasto

vc
.

rechts
5

gliss.

ponte tasto
5

ord.

gliss.

ponte ord.

5

flaut.
ponte

gliss.
8va tasto

links
5

ponte tasto ponte
5

ord.

5

flaut.
ponte

gliss.
8va

sul I

Bühne
hinten l.s.

rechts
3 3

l.s.

links
l.s.

4
l.s.

pe
rc

.

3
flessatono

5

vibrafono

2
l.s.

1
5 (nimmt Plektrum zu Hand)

3

„ ”

gliss.
Unterarm vollständig erstickt halten; das hervorzubringende „ritsch” ist hell und fast ganz tonlos)
(blitzschnell mit dem Plektrum über die obersten beiden Oktaven der Vibraphons ( !) fahren, dabei die Klangplatten mit dem linken

tasto
gliss.

fis.

3
8va

gliss.
loco Luftknopf

„ ”

cel.
8

8

3
„ ”

mit dem Plektrum über die weißen Tasten sausen (tonlos!)

gliss.

pfte.
3

una corda

arpa

8va

3

loco

(delicatissimo)

nicht hervortreten, nur Klanganreicherung!

gliss.

8ba

7
8

5
7. ord.

[a]

5

La

ord. 3

La

5

vi

MS.
5
6

5
5

La

5
3

La

3
5

vi

4
3 5

La

5
3

La

3
5

vi

2
1

1.
5

La

5
3

La

3
5

vi

7
8

3

gehaucht
total stimmlos,

[ha]

gliss.
ord. 53

La

3

La vi

S.
5
6

3

Luftstoß

div.

[ha]

„ ”

tief

hoch ord. 5
3

La La vi

4
3

3
fast stimmlos 3

[ha-a]

ord. 5
3

La La vi sion

1
2

3total stimmlos 5

[hapapapapa]

„ ”

ord.
5

3

La La vi sion

B.
3

tiefer Luftstoß

total stimmlos

(h)a

„ ”

5

[h(a)]

gliss.

[rrr]

„ ”

T.
8 8

(im Falsett geflüstert)

De pro fun dis
Do

stimmlos, Falsett

3:2

(Luft einziehen)

„ ”

mi

„ ”

ne,
(Luft ausstoßen)

„ ”

3

De

„ ”

pro fun dis Domine, De profundis

(die Stimme überschnappen lassen)

Domine, De profundis Domine, Do

MS.

La

3

vi

SL.

La La vi

SA.

La La vi sion

SD.
100

La La La

poco acc. al

vi sion

tuba
3

con sordina dolcissimo

trbni.
3

3 senza sordina

2
1 3 senza sordina

trbe.

3
2

3

(sim.)

5

(gliss.)

„ ”

1
3

(sim.)

„ ”

con sord. „harmon”

in Fa
cor. 1-4

cb.
2

8

3
ponte

in

1
8

3

ponte

in

vc.
2

3

flaut.
ponte

gliss.

1
3

flaut.
ponte

gliss.

vle.
3

2
1

4
sul I gliss.

vln.
3

sul II
gliss.

2
sul II

gliss.

1
sul I

8va

gliss.

III in Si
clar. bso. 3

III

cb.
2

8

3
ponte

in

1
8

3

ponte

in

vc.
2

3

flaut.
ponte

gliss.

1
3

flaut.
ponte

gliss.

vle. 1-3
3

tonlos auf dem Steg

3

vln. 1-4
3

tonlos auf dem Steg

3

sass. bar.
in Mi

3
slap

II clar. bso.
in Si

3
slap

3

ord.

II

cb.
2

8

3
flaut. estremamente vicino al ponte (hoher Geräuschanteil)

1
8

ohne E.

8

vc.

2
3

tonlos
auf dem Saitenhalter

1
3

flaut.
ponte

gliss.

vle. 1-3
pizz. (pizz. hinter dem Steg über alle vier Saiten - mit dem Nagelrücken)

vln. 1-4
pizz. (sul I)

I fl. bso.
100

8

3
tonlos!

„ ”

(dunkel)

[ha       rrr]

frull. (hell)

5
„ ”

frull.
poco acc. al

I
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hinten
3

vc
.

rechts
molto espressivo

links
molto espressivo

Bühne
hinten

gran cassa

4
2 piatti sospesi

l.s.

secco, ma dolce

pe
rc

.

3
l.s. (3 ) 3

3

2
(2 )

1
tamtam largo molto

l.s.

vibrafono

3
3

33

fis.

5

3
5

5

poco gliss.
3 3

cel.
8

3
3
3 33

3

8 ord. 3 3 3 3

pfte.

tre corde

arpa
5 3

[Mi ]5
3

3 alla tavola

7
8

sion trée

3
5

dans

3

les airs tous

5

dans tous

3
sub.

dans les

MS.

5
6

sion ren

div.

trée

5

dans

3

les airs tous
5

dans tous

3
sub.

dans les

4
3

sion

3

trée
5

dans

3

les airs
5

dans tous

3
sub.

dans les

2
1

sion ren trée

5
3

dans
3

les airs 5dans tous
5

les

7
8 sion

3

con trée

3

airs tous les

S.
5
6

sion

3

con trée

3

airs tous 5les

4
3

3

s’est

3
3

ren

3

trée airs tous les

1
2

3
3

s’est

3

div.

ren

3uniti

trée
3

airs dans les

B.

(total stimmlos, gekeucht)

La

„ ”
3

vi sion

gliss.

vi sion

„ ”

T.
8

3
3

mi

3

ne,

Er fällt (scheinbar) „tot” um ... (normaler Tonfall, gesprochen)

Suis

... und richtet sich ruckartig wieder auf ...

je

3

bête!

... und fällt erneut „tot” um. Statisten schleifen ihn an den Füßen auf die andere Seite der Bühne, um den Körper zu entsorgen.

MS.

sion

3

con trée

5

dans

3

tous

3

airs tous tous les

SL.

sion

3

con trée

5

dans

3

les

3

airs dans tous les airs tous dans les

SA.

3
3

s’est

3

ren

3

trée
5

dans

3

tous

3

les airs

5

tous dans

leggeramente

tous les airs

3

tous

SD.
106 3

 ca. 52
3

s’est

3

ren

3

trée
5

dans

3

les airs

5

dans tous tous les

tuba
via sord. 3

in

trbni. 1-3
senza sord.

nota pedale

trba. 1
3

sub.

3

in Fa
cor.

2
4

1
3

1.

cb.
2

8

ord. 5 flaut.

1
8

ord.

5

flaut.

vc.
2

flaut. vicino al ponte
estremamente

flaut.

1
flaut. sul II flaut. ponte

3
flaut. ponte pizz.

vle. 2

flaut. ponte

pizz.

1
flaut.

tasto
pizz.

vln.
3
4

ponte pizz.

2
1 ponte

clar. bso
in Si

5

3

ob.
2

3
5

1
3

3
3

III fl. gr.
flaut.

3

poco frull.

III

pizz.

cb.
2

8

ord. 5 flaut.

1
8

ord.

5

flaut.

vc.
2

flaut.

1
sul II flaut.

3
ord. pizz. arco flaut.

vle. 2
ord. pizz. arco flaut.

1
ord. pizz. arco flaut.

vln.
3
4

ord. pizz. arco

2
1 ord. pizz. arco

sass. bar.
in Mi

5

poco gliss.

clar. bso
in Si

5

II fl. gr.

poco frull.

frull.

3
II

cb.
2

8

ord. 5
tasto ponte

1
8

ord. 5
tasto ponte

vc.
2

arco

1
arco

3

3
arco

3

vle. 2
arco

3

1
arco

3

ohne E

4
arco

3

vln. 3
arco

3

2
1 arco

3

in Si
clar. frull.

3

I fl. bso.
8

frull.

3
I

106

D
 ca. 52

13

1
2
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elett.
*) mit der linken Hand perkussiv die Saiten auf das Griffbrett schlagen und festhalten.
**)  basso  und  tenore  befinden sich an weit auseinander gelegenen Positionen. Sie beginnen sich langsam aufeinander zuzubewegen.

(die 3 Vc. im Raum)

D14

hinten
pizz. ponte

flaut.

5

gliss.
8va

balzato alla ponte
loco

5

gliss.

vc
.

rechts
pizz. arco

5

flaut. II
I

gliss.

5

ponte
(sul I)

gliss.

5

8va

links
pizz. ponte

arco

5

flaut.
gliss.

8va

5

alla ponte
balzato 8va

5

Bühne
hinten

guiro medio campane (2 ) (weich)

l.s.

rechts
guiro piccolo tamtam medio

5
(viele Obrtöne - espressivo!)

5

l.s. „ ”(=      )

(mit der Bürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

links
guiro largo piatto sosp. largo

3

l.s.

pe
rc

.

4
(piatto sosp. medio)

3 5

2 gonghi

l.s.

3
guiro largo

5
5

paper - chimes l.s. 2 triangoli

(!)

l.s.

2
5

2 blocchi di carta smerigliata

„ ”

5
campane dolce

l.s.

1
guiro picc.

5

vibraslap
l.s. tamtam largo molto

„ ”(=      )

(mit der Bürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

fis.

5

(Balgtremolo)

ord.

5

(secco)

Luftknopf

„ ”

3

pfte. secco
una corda

(sost., dolcissimo)

arpa
5

Do ]
[Mi ,

3

gl
is

s. l.s.

5
[Sol , La ] (nicht hervortreten - nur Klanganreicherung)

(delicatissimo)

gliss.

8va

l.s.

5
3

(mit den Fingernägeln)

l.s. l.s.

7
8

3

airs

3

airs les

3

les

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

MS.
5
6

3

airs

3

airs les

3 3

les

3

airs

4
3 3

airs

3

airs

div.

les

uniti 3

airs

3

airs

2
1

3

airs

3

airs les

3

airs

3

airs

7
8 3

airs

3

airs

3
leggeramente

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

S.
5
6

3

airs

3

airs

3

airs

leggeramente
3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

4
3

3airs

3

airs

3

airs

3
leggeramente

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

1
2 3

airs

3

airs

3
leggeramente

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

B.
(zusammen mit dem tenore:)

**)
ord.

les

(das „s” artikulieren) (... gehen aufeinander zu          )

T.
8

Plötzlich entreißt er sich den Statisten,
5

springt auf und keift ins Publikum:
heiseres, keuchendes „Falsett”

De

„ ”

pro fun dis Domine!

(zusammen mit dem basso:)
**)

8

ord.

les

(das „s” artikulieren) (... gehen aufeinander zu          )

MS.
3

airs

3

airs

5

les

3

airs

5

les

3

airs

5

les

SL.
3

airs

3

airs
3

(sostenuto)

airs

3
leggeramente

airs

3

airs les

3

les

SA.
les

(poss.) sub.

3

airs

leggeramente
3

airs

3

airs les

3 3

les

SD.
114

3airs

3

airs
3

(sostenuto)

airs les

3

airs les

3

airs les

Rasende Bilder. Rastlose Bewegung. Wüste. Wind und Sand. Höchste (stumme) Aktivität der Bilder. Erschreckende Verstümmelungen.
Die Bewegungen der Personen auf der Bühne vollziehen sich dagegen, wenn überhaupt, „verzweifelt” langsam.

tuba
con sord.

3
con sord. „harmon”

5

frull.
(gliss.)

con sord. „straight” frull.

gliss.

trbni. 2
con sord. „harmon”

5

frull.
(gliss.)

con sord. „straight” frull.

gliss.

1
con sord. „harmon”

5

frull.
(gliss.)

fast tonlos (molto rapido)

gliss.
quasi pizzicato

con sord. „straight” frull.

gliss.

trbe. 1-3
con sord. „harmon”

5

frull. a 3
5

tonlos!

„ ”

7

3
4

5

con sord. stacc. (Luftgeräusch)

in Fa
cor. 2

5

con sord. (Luftgeräusch)

1
5

con sord.
(Luftgeräusch)

3

cb.
2
1

8

5

„ ”

*)

vc.
2
1

5

„ ”

*)

vle.

3
2 pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte

1
5

arco

tasto

„ ”

ponte

4
pizz. 5arco

ponte

gliss.

5

(Überdruck)

5

tasto
ord.

vln.

3
pizz. 5arco

ponte

gliss.

5

(Überdruck)

tonlos auf dem Steg

5

tasto
ord.

2
pizz. 5

arco
ponte

gliss.

5

(Überdruck)

5

flaut.
ord. tasto

ord.

1
pizz. 5

arco
ponte

gliss.

5

(Überdruck)

5

flaut.
ord. tasto

ord.

ord.
flaut.

tonlos auf dem Steg

fg.
muta in contrafagotto

in Si
clar.

5

slap 3 ord.

Obertö
ne hinzufügen

5

5 5

ob. 2
1

III fl. gr.
frull.

III

cb.
2

8

5

„ ”

*) alla punta
balzato

sul V

gliss.

1
8

5

„ ”

*)
balzato
alla punta sul II

gliss.

vc.
2

5

„ ”

*) 5

ponte

tasto

1
5

„ ”

*)

5

flaut.
ponte

tasto

vle.

3
2 pizz.

5
arco

tasto

„ ”

ponte

1
pizz. 5

arco

tasto

„ ”

ponte

vln.

4
3

pizz. arco tonlos auf dem Steg

5

(sim.)

2
1

pizz. arco

5

(sim.)tonlos auf dem Steg

sass. bar.
in Mi

5
3

überblasen ord.

5
(fast tonlos)

5

clar. bso.
in Si

5
slap

3
ord.

allmählich Obertöne zufügen
5

slap
3

frull.

poco gliss.

II fl. gr.
frull.

II

cb.
2

8

5

„ ”

*) balzato alla punta

8

5

gliss.

alla punta
balzato

8 gliss.

1
8

5

„ ”

*) balzato alla punta

8
5

gliss.

(approximativ)

8

flaut.

gliss.

vc. 2
1

5

„ ”

*) ord. flaut.

vle.

3
2

pizz. 5
arco

tasto

„ ”

ponte

1
pizz. 5

arco

tasto

„ ”

ponte

4
pizz.

5

arco
ponte

3

gliss.

5

(sim.)

vln.
3

pizz.

5

arco
ponte

3

gliss.
tonlos auf dem Steg balzato alla punta

5

8va

gliss.

2
pizz.

5

ponte
arco

3

gliss. (sul I)
ord.

flaut.
gliss.

5

balzato alla punta

5 5

8va

gliss.

1
pizz.

5

ponte
arco

3

gliss. (sul I)
ord.

flaut.
gliss.

5

balzato alla punta

5 5

8va

gliss.

tonlos auf dem Steg

I fl. bso.

in Si
clar.

fg.

114

2

1
8

5

direkt auf die Mundplatte

3

(stacc.)

5
tonlos!

8

t

(quasi gliss.)

k t k t

8 3

D14
frull.

5 5 5

I



elett.

*)*) in die Stäbe hineingreifen - nur im oberen      - kein gliss.1/
/3

BA 7750
D

(die 3 Vc.)

15
17

hinten
5

II
I

gliss.

5

ponte
(sul I)

gliss.

vc
.

rechts
flaut.

5

ponte
gliss.

links
flaut.

5

ponte
gliss.

8va

Bühne
hinten

gran cassa 3
(den „Superball” über das Fell ziehen)

3

rechts
gran cassa 3

(den „Superball” über das Fell ziehen)
(sim.) 3 3

links
gran cassa 3

(den „Superball” über das Fell ziehen)
3 3 3 3

4

piatto sosp. largo
l.s. piatto sosp. medio

5 5

l.s. 15

pe
rc

.

3
tamtam largo

Resonanz unmerklich zurückdämpfen

2
campane di lastra

l.s.

metal - chimes *) l.s.

1
raggito del leone 3 3 3 3 15

fis.

pfte.

arpa

Luftknopf

„ ”

l.s.

gliss.

delicatissimo

5
(nicht hervortreten - nur Klanganreicherung)

(una corda)

7
8

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

MS.

5
6

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

4
3

gekeucht
total stimmlos,

3

les

„ ” ord. 3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

2
1

gekeucht
total stimmlos,

3

les

„ ” ord.
3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

7
8

S.

5
6

4
3

2
1

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

B.

T.
8

MS.

( ) (sehr irreal, sanft, im Falsett geflüstert)

La

3

vision (...)

( )

tenore und basso haben sich erreicht.
Sie sind ganz nah beieinander.

8

De

(total heiser, extremes Falsett, Stimme schnappt über)

profundis Domine!

Er fällt wieder „tot” um.

5

les airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

SL.

SA.

SD.

125

3

les

sub.

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

airs

3

les

3

airs

[a]

3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
3

les airs

3
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3

[a]airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs

airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs airs les airs

gliss
.

ekstatisch

accelerando il più possibile
(  ca. 104)
a tempo

trbe. 1-3

in Fa
cor. 1-4

cb.

2
8

1

4

vln.
3

2

III 1 IIIIII

a 3
5

tonlos!

„ ”

7

a 4 (Luftgeräusch)

3

(poco)

(nota reale)
arm. sul IV

3

(poco)

III IIIIII

vc.

2
5

ponte

1
5

flaut.
gliss.

ponte

vla. 1
Sola

vln.
2-4

tonlos auf dem Steg

IIII 1
5

flaut.

8va
gliss.

IIIIIIII

3
flaut. 3

vle. 2
ponte
flaut.

3

gliss.

1

flaut.
ponte

3

gliss.

3
4

tonlos auf dem Steg

3

tonlos auf dem Steg

vln. 2
ponte

3

gliss. tonlos auf dem Steg

1
ponte

3

gliss. flaut.
gliss.

5

in Si
clar.

2

1
5

II fl. bso.

125

8

accelerando il più possibile
(  ca. 104)
a tempo

D15

8

5tonlos!

(quasi gliss.)

5
t k t k t

II
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elett.

BA 7750

hinten
5

8va

5

flaut.
ponte

sul IV

gliss.

(Finger lose aufsetzen) 5

ponte

vc
.

rechts

8va

5

balz. alla
punta

5

8va

gliss. (sul I)
ponte

5
gliss.

tasto
gliss.

links
balz. alla punta

5

loco

5
5

8va

gliss. (sul I)
ponte

5
5

gliss. tasto
gliss.

Bühne
hinten

campane (2    ) (äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern ...)

rechts
campane (2    ) (äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern ...)

links
tamtam medio (   ) (langsame, unregelmäßige Kreisbewegung mit der Kleiderbürste auf dem Tamtam)

pe
rc

.

4
15 crotali ( ) l.s.

3

l.s. bongo

5

( )

(den Schlägelkopf auf dem Fell springen lassen)

3
l.s.

flessatono

5

( )
gliss.

5
5

gliss.
5

2
campane

(4    )

(äußerst zart, wie eine Schwebung im Raum, von fern ...)

1
15 ( )crotalo l.s.

3

l.s.

( )

vibrafono

3 3

l.s. 15

crotali

5

( ) sostenuto l.s.

3

l.s.

fis.
ord.

(pochissimo)

8va

5
(come da lontano ...)

5
5:3 5

5
35 5 5

5

pfte.
pizzicato

5

8va delicato

5

(sim.)

8va 8va

(sim.)

arpa (gliss.)

8va

loco secco

bisbigliando (molto delicato)

(poco)

l.s.

5

8
7 3

s’est

3

con

3

trée dans dans tous

MS.

6
5 3

s’est

3

ren

3

con

3

trée dans

3

dans tous

4
3 3

s’est

3

ren

3

con

3

trée dans dans tous

2
1 3

s’est

3

ren

3

trée dans dans tous

8
7 3

s’est

3

ren

3

trée dans

div. 3

3

dans

S.

6
5 3

s’est

3

ren

3

con

3

trée dans

3

dans

4
3

3

s’est

3

con

3

trée

div.

dans

2
1 3

s’est

3

ren

3

trée

div.

dans

B.
Der basso legt sich langsam neben dem tenore nieder. Flach. Regungslos.

T.
8

MS.

la

3

ren

leggero
5

la tous

3

les airs tous dans tous les airs

SL.

la

3

ren (con)

3

trée

(poco)

3

dans tous tous s’est ren con

3

trée

SA.

la

3

ren

3

sion

in den Triller übergehen

dans

3

tous tous les airs

SD.
137

la

3

ren

3

vi

(geflüstert) ord.

tous
3

les airs tous dans tous les airs

tuba
senza sordina 5

„ ”
(dunkel)

Schlag mit der Handfläche auf das Mundstück

trbni.

3
2

senza sordina 5
a 2

„ ” (dunkel)

Schlag mit der Handfläche auf das Mundstück

1
fast tonlos! (molto rapido)

con sord. „harmon”

gliss.

quasi pizzicato

tonlos! (hell)

5

senza sordina frull.

trbe.

3
2 quasi pizzicatoà 2

tonlos! (hell)

1
tonlos! (hell) quasi pizzicato

in Fa
cor. 1-4

cb.

2
8

5
col legno tratto ponte

ai diti

1
8

5
col legno tratto

ponte
ai diti

vc.

2
5

(auf dem Saitenhalter)
ponte flaut.

1
5

(auf dem Saitenhalter)
ponte flaut.

vle. 1-3
5

1. sola
balz. alla punta

sul IV gliss.

5

pontea 3

trem. alla punta

Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Andern)
(diese „zitternde” Figur in dichter Folge und in unregelmäßigen

4

vln.
3

2

III 1 III

cb.
2

8

col legno tratto 5

ponte
ai diti

1
8

molto flaut.

(poco gliss.)

direttamente sul ponte (hoher Geräuschanteil)

gliss.

tasto

vc. 1
2

a 2

5

auf dem Saitenhalter

vle. 1-3
5

1. sola sul IV
balz. alla punta

gliss. ponte

5

a 3

trem. alla punta

(diese „zitternde” Finger in dichter Folge und in unregelmäßigen
Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Andern)

4
5

(sim.) sul Ipizz.

5

vln.

3
5

(sim.)

5

ponte (während des Bogenstriches rasch bis ganz auf den Steg gleiten)

2
5

(sim.)

5

flaut.

8va

poco gliss.

5

ponte (während des Bogenstriches rasch bis ganz auf den Steg gleiten)

1

(8va) balzato

5

8va

flaut.
8va

gliss.
(balz.)

3 5
5

sass. bar.
in Mi

5
fast tonlos

5

II clar. bso.
in Si

5
(slap)

3
5

tonlos!  stacc. (sim.)

II

(8va)
(8va)

cb.

2
8

balzato alla punta

8

5

gliss. 8

col legno tratto
5

ponte
ai diti

1
8

balzato alla punta

8

5

gliss.

(approx.)

8

col legno tratto
5

ponte
ai diti

vc. 2
1 (auf dem Saitenhalter) tasto (flaut.)

(pochissimo)

vle. 1-3
5

sul IV
balzato alla punta

1. sola gliss. a 3 ponte

trem. alla punta
5

(diese „zitternde” Figur in dichter Folge und in unregelmäßigen Abständen ständig wiederholen, jeder unabhängig vom Anderen)

4
5

(sim.)

5

sul Ipizz.

vln.

3
balz. alla punta

5

8va

gliss.

5

sul Ipizz.

2
balz. alla punta

5 5

8va

gliss.
auf dem Steg
tonlos!

5 5

gliss.flaut.

8va

5

1
5

balz. alla punta

5

8va

gliss.

5

flaut.

8va

5

(sim.)

8va

poco gliss.

5

(8va)

gliss.

I fl. bso.
137

8 8 3

tonlos

5

tonlos
fast

tonlos

I
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elett.

BA 7750

(celli ausklingen lassen)

D
Plattenglocke E (+Es)

16

hinten
balzato

gliss. (flaut.)

5

tasto
flaut.

vc
. rechts

ponte ord.

links
ponte

5

ord.
gliss.

Bühne
hinten

l.s.

gran cassa ( ) (mit der Kleiderbürste über das Fell streichen)

rechts
l.s. l.s. gran cassa ( ) (mit der Kleiderbürste über das Fell streichen)

links
l.s.

crotalo

( )

15 l.s. gran cassa ( ) (mit der Kleiderbürste über das Fell streichen)pe
rc

. 4
piatto sosp. medio ( ) l.s. 15 crotalo

( )

l.s.

3
5

paper-chimes

(molto delicato)

l.s. piatto sosp. medio

(mit dem Jazzbesen über das Becken fahren)

2
l.s.

3
(molto delicato)

l.s.

2 blocchi coperti

di carta smerigliata

1
15 ( )

„ ”

(sost.)vibrafono l.s.
tamtam largo molto ( )

l.s.

des Tamtams streichen)
(mit der Kleiderbürste über den Rand

fis.

(8va)
5

(8va)

loco

(ca. 10")

cel.
8

pfte.

die Saite hinter dem Dämpferkopf sehr fest(!) niederdrücken, so daß beim Anschlag ein obertonreiches, stumpfes Oktavflageolett hervorspringt

Anschlag auf der Taste:

„ ”

mit dem BogenhaarKlang:

arpa secco (dolce)

l.s.

secco
l.s.

8
7 3

dans

3

tous

3

airs

sub.

la la [bocca chiusa]

gliss.

MS.

6
5 3

dans

3

airs

sub.

[a] la la [bocca chiusa]

4
3

3

tous

3

airs [a]

sub.

[a]

2
1

tous

3 3

airs

sub.

[a] [a] [a]

8
7

3

tous

3

les airs

sub.

la

S.

6
5

3

dans

3

airs la

sub.

4
3

3

tous

3

les

3

airs

sub.

la

2
1

3

tous
3

airs

sub.

la

MS.

tous

3

les airs

(molto espressivo)

la

SL.
[a]

in den Triller übergehen

[a]

molto delicato

poco gliss.

(endlos ...)

la

senza vibrato

SA.
[bocca

chiusa]
[a]sub. [bocca

chiusa]
la

molto delicato
(non cresc.)
(endlos ...)

la

senza vibrato

SD.

143

[a] [rrr]

Überblendung der „rasenden Wüstenbilder ...”

tous

molto (  ca. 52)

5

les airs

ritardando (  ca. 30) senza misura
... in ein statisches Bild: Eis. Gletscherlandschaft. Bewegungslosigkeit. Auch die Zeit „friert ein”.

seufzend,
geflüstert 3

la

 ca. 42

vision ...

trbni. 1-3
con sord. „straight” frull.

trbe. 1-3
con sord. „harmon” 1.

cb.
2
1

8
arm. sul II

III

arco(nota reale) flaut.

8

mit Elektronik1.

5

balzato
alla punta

vc.
2
1

flaut.
uniti 1.

flaut. ponte
vle. 1-3

4

vln.
3

2

1

III fl. gr.

frull.

III

cb.
2
1

8

pizz.div.

vc.

2
ord. flaut.

1
ord. flaut.

vle. 1-3

4
3

vln. 2
pizz.

1

(8va)

gliss. pizz. (loco)

sass. bar.
in Mi

slap

clar. bso.
in Si

3 slap

II fl. gr.
frull.

II

cb.
2
1

8

balzato
arco

vc.

2
flaut.

1
flaut.

vle. 1-3

4
3

pizz.

vln. 2
pizz.

1
gliss.

ponte
ai diti

pizz. (loco)

I fl. bso.

143

8

(sehr geräuschhaft)

molto (  ca. 52) ritardando (  ca. 30) senza misura
D

 ca. 42

16

I
(8va)
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elett.

Nachhall von T.-T. / Plattenglocke (e) einblendend

ca. 6"

D17
BA 7750

hinten
ponte (balzato)

gliss.

5
direttamente sul ponte (geräuschhaft)

(poco)

5 3
33

3

vc
. rechts

5flaut.
direttamente sul ponte (geräuschhaft)

5

(poco)

5 5

(poco)

5 5

links
flaut. (trem.)

7
direttamente sul ponte (geräuschhaft) 5 3 tasto

balzato alla punta sul ponte
direttamente

5
(trem.)

(poco)

Bühne
hinten

tamtam medio

„ ” (mit der Kleiderbürste über den Rand des Tamtams fahren)
l.s.

acc.

(Kreisbewegung auf dem Tamtam)

rit.

l.s.

3(sim.)

rechts
campane

(2  )

l.s. tamtam medio ( ) 3

„ ”

(mit der Kleiderbürste über den Rand des Tamtams fahren)

l.s.

links
15 tamtam medio

( )
„ ”

(mit der Kleiderbürste über den Rand des Tamtams fahren)

l.s.

3

„ ” l.s.

pe
rc

. 4
15 (crotalo)

3

( ) l.s. triangolo medio l.s. crotalo

( )

15

3 3

l.s.

3
15

crotali l.s.

( ) 3

2
piatto sosp. largo

( )
3

l.s. piatto sosp. picc. („sizzle”)

( ) 3

(poco)

3

l.s.

1
„ ”

(sim.)

l.s.

fis. (tenore und basso begleitend)

(pochissimo)

poco gliss.

5
3

8va

Luftknopf

cel.
8

pfte.
3 3

l.s. (sim.) (solistisch!) l.s.

arpa

l.s.

3

8ba

3

l.s.
3

l.s.

(sim.)

1 - 8
MS.

[ah]

(stimmlos, gehaucht)

poco gliss.

1 - 8
S.

[ah]

(stimmlos, gehaucht)

poco gliss.

B.

ca. 4"

Et le rêve     fraîchit.

träumerisch ...)
(auf dem Boden liegend, attacca

T.
8

ca. 6"
(auf dem Boden liegend,
träumerisch ...)

Était-ce donc
ceci?

SL.

3

(wie abgeschnitten)

SA.

150 vibrato 3
sub.

poco stringendo

(wie abgeschnitten)

senza tempo (colla parte)
molto irreale, sintetico

 ca. 92

tuba
con sordina

3 gliss.

frull.

trbni. 2 gliss.

frull.

1 gliss.

frull.

cb.
2

8

3 (Bogenwechsel unmerklich)

1
8

arm. sul IV (nota reale)
ohne Elektronik

3 (Bogenwechsel unmerklich)

vc. 2
1 a 2

3

(Bogenwechsel unmerklich)

3
3

(Bogenwechsel unmerklich) pizz.

vle. 2
3

(Bogenwechsel unmerklich)
pizz.

1
3

(Bogenwechsel unmerklich)
pizz.

4 gliss.

tonlos (!) auf dem Steg

3

vlni.

3
tonlos (!) auf dem Steg

3

2
pizz.

8va

3

arco

1
pizz.

8va

3

arco

III fl. gr. III

cb.

2
8

(nota reale)
arm. sul IV

3 (Bogenwechsel unmerklich) balzato alla punta

8

5
gliss.

1
8

(nota reale)
arm. sul IV

3 (Bogenwechsel unmerklich) balzato alla punta

8

5

gliss.

vc.
2

3

(Bogenwechsel unmerklich)

1
3

(Bogenwechsel unmerklich)

3
pizz.

3

arco
ponte

3

vle. 2
pizz. arco ponte

3 3

1
pizz. arco ponte

3 3

4 gliss.

tonlos (!) auf dem Steg

3

vlni.

3
tonlos (!) auf dem Steg

3

2
pizz.

8va

3

arco

1
pizz.

8va

3

arco

sass. bar.
in Mi

frull.

gliss.

II clar. bso.
in Si

5
5 fast tonlos 5

frull.
5

II

tonlos (!) auf dem Steg

tonlos (!) auf dem Steg

cb.
2

8

ponte 5

5

1
8

balzato alla punta

8

gliss.

vc.
2

3 (Bogenwechsel unmerklich)

1
3

(Bogenwechsel unmerklich)
vle. 1-3

pizz.

4
3

vlni.

3
sul II

gliss.

3

2 gliss.

tonlos(!) suf dem Steg

3

I
150

1
8

poco stringendo senza tempo (colla parte)

D
molto irreale, sintetico

 ca. 92

17

gliss.
tonlos(!) suf dem Steg

3

I

tonlos (!) auf dem Steg

tonlos (!) auf dem Steg

8



elett.

vc
.

hinten

rechts

links
5

5

5

5

5

5

5 5

5
5

5

5

5

5

5

5

3

5

3

5

5

3

5

3

5

(sim.)
3

BA 7750

gliss.

5 : 3

(trem.)
(flaut. - direttamente sul ponte)

3

gliss.

3

gliss.

3

D18
21

Bühne
hinten

l.s.

3

l.s. (von fern ...)

gran cassa

rechts
bongo largo

5

( )

5 5

(mit dem Jazzbesen geschlagen)

5 5 5

links
bongo piccolo

5

(

5

)

5

(mit dem Jazzbesen geschlagen)

5 5 5

pe
rc

.

4
15 (crotalo) l.s.

3
piatto sosp. medio ( )

3

(poco)

3

l.s. vibrafono ( )

3

l.s.

2
piatto sosp. largo

3

(solistisch!) l.s.

1
( ) 3

(mit dem Jazzbesen auf dem Tamtam „scharren”)
3

l.s.
( )

15
crotalo

3

l.s.
vibrafono

l.s.

fis.

3sim. vibrato

(poco)

(nicht solistisch hervortreten)

pfte.
(sim.) l.s.

8
7 3

[ah]

gliss.

ord.

[bocca chiusa]

3

A [bocca chiusa]

MS.

6
5 3

[ah]

gliss.

ord.

[bocca chiusa]

3

A ssez [bocca chiusa]

4
3 3

[ah]
gliss.

ord.

[bocca chiusa]

2
1 3

[ah]
gliss.

ord.

[bocca chiusa]

8
7 3

[ah]
gliss.

ord.

A A

S.

6
5 3

[ah]
gliss.

ord.

A A

4
3 3

[ah]
gliss.

ord.

A

2
1 3

[ah]
gliss.

ord.

A

MS.
[bocca chiusa] ssez [bocca chiusa]

sub.
5

eu
[    ]

SL.
A

3

ssez eu

3

Le soir

3

au

3

soleil

SA.

A

in den Triller übergehen

A ssez

(in den Triller übergehen)
3

Rumeurs

molto leggeramente
3

des

3

villes et

SD.
159

[bocca chiusa]

5sub.

eu
[    ]

trbni. 1-3
frull.tonlos !

(sord.) 3

a 3

gliss.

3
tonlos!
con sord. „plunger”

5
5 55

5
(sim.)

55
5

trbe. 2
tonlos!
con sord. „plunger”

5
5 5

5 5
(sim.)

55
5

1
tonlos!
con sord. „plunger”

5
5

5 5
(sim.)

5
5 con sord. „harmon”

sub.3

in Fa
cor. 1-4

3

frull. + Ventiltriller
tonlos!a 4

cb.
2

8

arm. sul III

(nota reale)

1
arm. sul II

(nota reale)

vc. 2
1 flaut.a 2

3
3

ponte
arco flaut. ponte tasto

vle. 2
3

ponte
arco flaut. ponte tasto

1
3

ponte
arco flaut. ponte tasto

4
flaut.

vln.

3
flaut.

2
flaut.

1

flaut.tasto
sul II (!)

clar. bso.
in Si

tonlos! 5
55 5

5(sim.)
55

5
muta in clarinetto in Si

III fl. gr.
frull.

3tonlos!

III

cb. 2
1

8

arm. sul IV (nota reale)a 2

vc. 1
2

a 2 flaut.

vle. 1-3
flaut.a 3

vlni.1-4
flaut.

tasto1.

clar. bso.
in Si

(sim.) 5 5 3

poco gliss.

fast tonlos (viel Luftgeräusch)

II fl. gr.
3tonlos! frull.

II

cb. 2
1

8

balzato

vc. 1
2

ponteflaut.

(div.)

vle. 1-3
arco flaut. 3 ponte

vlni. 1-4
1.

flaut.
tasto

in Si
clar.

2
tonlos! 5

55
5

(sim.)
5

55
5 3ord.

1
tonlos! 5

5
5 (sim.) 5

5
5 ord. 3

I fl. bso.
159

8

fast tonlos frull. ( )

8

3
tonlos! „whistletones” (gehaucht zart, fast tonlos)

D18

I

flaut.
a 3



22

elett.

BA 7750

hinten
ord.

3 3

ponte

3

legno e crini batt.

3

(legno e crini batt.) 3 3

vc
.

rechts

3

ord.

gliss.

3
ponte ord.

3

legno e crini batt.
3 3

pizz. legno e crini batt.
3 3

links
3

ord.

gliss.
3

ponte

3

ord. ponte
3

pizz.
3 legno e crini batt. 3 3

D19

5 3

3 3

Bühne
hinten

rechts

links

pe
rc

.

3

2

1

(gran cassa) ( ) 3

„ ”

gran cassa ( ) (evtl. mit Dämpfer-pad)
5 3

gran cassa ( ) (evtl. mit Dämpfer-pad)

guiro largo (  )

tamtam largo 3

3

„ ”

(mit dem Triangelstab gescharrt)

l.s. „ ”

33

marimbafono ( ) 3

tamtam largo molto (  )

l.s.

3
(mit dem Triangelstab  über das Tamtam kratzen)

fis.

5

3
5

5

8va
3

3

Cluster - gliss.
8va

( ) (mit den Fingerknöcheln)

cel. 8

8

pfte.
3

[ ]
(den Nachklang auffangen)

5 3

8ba

ord.

3

[ ]

3
una corda

arpa

3

3 3

(die Saiten so anreißen, daß sie perkussiv
gegeneinanderschlagen)

3 arm. 3

3

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

gliss.

8va

7
8 [ ]

Assez

3

le soir et

3

tou jours 5 jours 5

5

tou

MS.

6
5 total stimmlos, geflüstert

eu

[ ]
le

3

soir

3

au so leil et

3:2

au soleil

3:2

et toujours
5

jours
5

tou

5

4
3 total stimmlos,

[ ]
geflüstert

eu

3.

soir

div.

[ ]

3:2

Rumeurs

Ru

3

meurs

des villes

uniti

et

3:2

au soleil

3

et toujours

5

jours

5

5

jours

2
1 total stimmlos, gekeucht 3

[ ]
Rumeurs des villes

3

et

3

et toujours
5

tou

5

jours

5

7
8

uniti 3

le soir et

3

tou
5

jours
5

jours

5

tou

5

S.

5
6

uniti

3

le soir so leil

3

et toujours

5

jours

5

3
4

3

ssez

3

le

total stimmlos, gekeucht
[ ]

3

Rumeurs des villes le [rrr] - et au

3:2

soleil et

3

tou jours

5

jours

5

jours

5

2
1

3

3

le soir
5

(-) leil
3:2

et toujours

5

jours

5

tou

MS.
3

(total stimmlos, geflüstert)

[ ]
(-) ssez Rumeurs

ord.

villes

fast stimmlos

Rumeurs

3:2

des villes

5

et

3

et toujours

SL.
8

3

et Rumeurs des villes soir

3

le [rrr] - soir so leil

5

et

3

et toujours

SA.
3

et tou

3

jours soir

3

le [rrr] - soir

5

et au

3:2

soleil et

3

tou jours

SD.

170

Ass (      )

(total stimmlos, geflüstert)

[ ]
fast stimmlos

Rumeurs

3:2

des villes

3

et au

3

so
5

leil

3:2

et toujours

tuba
3(sord.)

3 [ ] 3(sord.) frull.

trbni. 2 [ ]
3(sord.)

frull.
frull.

1 [ ]
3(sord.)

frull.
frull.

3

3
pizz.

arco 3

in Do
trbe.

3
2

1

in Fa
cor.

2
4

3
1

cb. 2
1

vc. 2
1

vle. 1-3

vln.

4
3

1
2

3

frull.

[ ]
con sord. „straight”

3con sord. „straight”

[ ]

[ ]
3

3

3legno e crini batt.
3

con sordina

con sordina

3

div.
pizz.

3

legno e crini batt. 3pizz.

div. uniti

pizz.

pizz.

3

tonlos auf dem Steg

ponte
div.

3

cfg.
8

3

in Si
clar.

1 [ ]
ord. 3

slap

ob.
2

3

5 3:2

1
3

5 3

III fl. gr. [ ]
ord.

frull. muta in flauto piccolo
III

cb. 2
1

3

legno e crini batt.

div.

3

vc. 2
1 à2

3

sul III

3

sul III
sul I

div.

ponte

3
legno e crini batt.

3

vle. 1-3
pizz.

div.

3
3

vln.

4
3

3

tonlos auf dem Steg

1
2

div.

3

div.
ponte

sass. bar.
in Mi

3
slap

frull.

clar. bso.
in Si

3
frull. frull.

II fl. gr. [ ]
ord. frull.

5

II

cb. 1
2 8

3
pizz.

div.

vc. 2
1

3

uniti
ponte

3
pizz.

div.
3

vle. 1-3
pizz.

div.

arco 3
pizz.

3.
1.+2.

vln.

4
3

3

tonlos auf dem Steg

„ ”

2
1

3

ponte div.

„ ”

fg.

in Si
clar.

2
1 frull. 3

slap

I fl. bso.

170

8

[ ]
8

3

D19
3

t k t
frull.

I



elett.
*) allmählich in ekstatisches "Schreien" übergehen
**) so hoch als möglich greifen, so daß der Bogen zwischen den trillenden Fingern und Steg gerade noch Platz findet BA 7750

3

metal - chimes
l.s. (e - drumpad - sound)

3

3

(Au ...)
23

hinten
3 5 5

pizz.
3

ponte
arco 3

ponte ord. ponte ord. ponte

3

**)
(sul I)

( )ekstatisch

3 3

ponte

ord.

3

vc
.

rechts
3 pizz.

5
legno e crini batt. 5

pizz. 3
ponte

arco
3

ponte ord. ponte ord. ponte

3

(sul I)
**) ( )ekstatisch

3 3

ponte
ord.

3

links
3 pizz.

5
legno e crini batt. 5

pizz.
3

ponte

die 3 Vc.: (Überdruck)

arco 3
ponte

ord. ponte ord.

(sim.)

ponte

3

(sul I)
**) ( )ekstatisch

3 3

ponte

arm. sul IV ord.

3

(tonlos auf dem Saitenhalter)

D20

Bühne
hinten „ ” „ ” „ ”

3

„ ”

5 bongo (2   )

3

gran cassa (2 )

rechts
3 5 5 3 5 bongo (2   )

3

links
3 5 3 5 5 5

5 bongo (2   )

3

tamtam medio ( )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangfahren)
l.s.

pe
rc

.

4
15 gong (  )

l.s.

(mit dem Triangelstab am Rand des Gongs entlangsausen)
8

6

xilofono
6

15crotalo secco 2 piatti sospesi (2 )

3

l.s.

3
l.s.

(guiro) 3

„ ” l.s. 3 3 „ ” l.s.

triangolo piccolo
3

l.s.
guiro largo (  )

2
6

(marimbafono)

con bravura 6

6

campane (   )
l.s.

1
3

vibraslap
l.s. tamtam largo molto ( ) 3 bongo largo Bongo schnappen lassen)

(den Schlägelstiel auf das
tamtam largo molto ( )

l.s.

fis. (Fingerrepetition)
3

( )
6

6
6

8va

gliss. (blitzschnell)

3

3

Cluster - glissandi
(höchste Lage)

(mit den Fingerknöcheln) + Balgtremolo!

15ma

3 3 3 3 3 5

8va

Balgtremolo

9( )

3

Luftknopf

cel. 8

7

il più presto poss.

8

7

pfte.

8ba( )

3

(senza       )
8ba

5

Jazzbesen

arpa

8va

(loco) 3

l.s.

(Jazzbesen weg)

[ ]Anschlag:

Flageolett

tre corde
3 (mit einem Jazzbesen über die Saiten fahren) Klingt: 3

alla tavola 7

7

( ) [ ]

l.s.

l.s.

7
8

5

jours

5 5

*)
5 5 5

3 3

3

tou

3 3

jours toujours

3

haha

cresc. il più poss.

ha

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

[ ]
„ ”

3

A ssez

3

connu.

MS.

6
5

5

jours

5 5

[a]

5 5 5

55
5

5 5

approximativ

Röcheln)
(tiefes

[a]

3 5

4
3

5 5

jours
5

jours
5

5 5tou jours 3

5

[a]

5

2
1

5

5

tou
5

jours

5

jours

5

[a]
5 5

approximativ

[a] [rrr]

gliss.

[a]

[ ]
„ ”

3

A ssez

3

connu.

5 3

[ ]
„ ”

3

A ssez

3

connu.

5

3
5

[ ]
„ ”

3

A ssez

3

connu.

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

*)

*)

*)

7
8

5 5

5

jours

5

jours

5

jours

5

3

3

[a]

5

5

[a]

S.

5
6

5

tou

5

jours
5

jours
5

5

[a]
5 5

approximativ

(spitze Schreie)

i

5

i i

3
4

5

tou
5

jours

5

[a]
55 5

[a]

approximativ

[a]
5

2
1

5

jours

5

5

jours
5

5 5

[a]
5 5

[a]

approximativ

5

5

5

[a]

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage) „ ”
3

A ssez

3

connu.
[ ]

5 (total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage)

„ ”
3

A ssez

3

connu.

[ ]

„ ”
3

A ssez

3

connu.
[ ]

„ ”
3

A ssez

3

connu.
[ ]

5

*)

*)

*)

*)

B. [ ]
(total stimmlos, gestoßen, keuchend, tiefe Lage) „ ”

A

3

ssez

T.
8

[ ]
(total stimmlos, gestoßen, heller als der Baß) 3

Ass

„ ”

ez 8

MS.
3

A [h] ss

SL.
3

A   [h]

SA.
3

A   [h]
[ ]

SD.
179

3

A

ins Flüstern übergehen

ritard. al

3

ssez

3

vu.

tuba
3 3

3

3 3
frull. 3 3 3 3 via sordina

gliss. dei suoni naturali

3
frull.

gliss.

trbni. 2 3
frull. 3 3 3 3 via sordina

gliss. dei suoni naturali

3frull.

gliss.

3

gliss.

1
3 frull.

gliss.
3 3 via sordina

gliss. dei suoni naturali

3

frull.

gliss.
con sord. „harmon”

frull.

3
3

frull.

trbe. 2
6

frull.

1
6

frull.

2
4 3

2. frull.

3

4. frull. (4.)
5:4

gliss. dei suoni naturali

senza sordina 2.+4. 5 con sordina

in Fa
cor.

3
3

32.+3. senza sordina

gliss. dei suoni naturali
sul 1 pistone

3. 5 con sordina

1
3 3

senza sordina

gliss. dei suoni naturali
sul 1 pistone

5

cb.
2
1

8

(pizz.) 3 arco ponte ord.

2.
3

flaut.

vc.
2

(pizz.) 3 3 arco ponte ord.

1
(pizz.) 3 3 arco ponte ord.

vle. 1-3
3

pizz.

3

div. arco
ponte

uniti ponte ord.

vln.

4
3 3

pizz.

3

div. arco flaut.

1
2

3uniti pizz.

3

div. arco

cfg.
8

3 3 3 3
3

in Si
clar. frull.

6

6

frull.

ob.

2
6

6

1
3

6
3

III fl. picc.
8 frull.

3
6 3

frull.

III

cb. 1
2 8

uniti 3 pizz.div. legno e crini batt. 3
3

div.
arco ponte ord.

vc.
2

3 pizz. legno e crini batt. 3
3 arco ponte ord.

1
3 pizz. legno e crini batt. 3

3 arco ponte ord.

vle. 1-3
pizz. legno e crini batt.

3
3 pizz. (pizz.)

vln. 1-4
pizz. legno e crini batt. 3

div.

3
pizz. hinter dem Steg, mit dem Nagelrücken

sass. bar.
in Mi

frull.

6

6
3

frull.

clar. bso.
in Si

slap
3
frull. (überblasen) 3 3 frull. 3 3

5:4

frull.

II fl. gr.
frull. 3

6
cresc. il più poss.

3

frull.

II

hinter dem Steg, mit dem Nagelrücken

cb.
2
1

8

(pizz.) legno e crini batt. 3
3 arco

div.
ponte ord.

vc.
2

(pizz.) legno e crini batt.
3

3
arco ponte ord.

1
(pizz.) legno e crini batt.

3
3

arco ponte ord.

3
legno e crini batt.

3
3

3

arco ponte
gliss.

ponte ord.

vle. 2
legno e crini batt.

3
3

3

arco ponte
gliss.

ponte ord.

1
legno e crini batt.

3
3

3

arco ponte

gliss.

sul IV ponte ord.

3

ord. ponte

4
legno e crini batt. 3

3
ponte
arco

vln.

3
legno e crini batt. 3

3

3

arco ponte

2
legno e crini batt. 3

3

3

arco ponte gliss.

1
3

ponte

gliss.

( )

3

ponte

gliss.

fg.
3

in Si
clar.

2
frull. 3 6

3
frull.

1
frull.

3

6

6

frull.

fl. bso.I
179

8

D20 frull.

ritard. al

I



24

elett.

D21
BA 7750

D22

hinten
ponte  ord. ord. sul IV ponte

3

molto flaut.
gliss.

estremamente vicino al ponte
tasto gliss. (sul III)

3

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.

bis zum höchsten
Punkt ( )

vc
.

rechts
ponte  ord. ord. sul IV ponte ord. ord. ponte

3

tasto

3

flaut.
estremamente vicino al ponte

gliss.

links
ponte  ord. ord. sul IV molto flaut.

tasto

gliss.

3

ponte tasto

rechts
tamtam medio ( ) 15

3

crotalo ( )

3

l.s.

links
( )

4
15 crotalo

( )
l.s. l.s. 32 gonghi (2 )

pe
rc

.

3
tamtam largo (  ) (wenig scharfe Obertöne)

/: :[ ] An/Abschwellen nach Belieben

3(sim.)

/( )

2
marimbafono ( )

(zart)

(mit einem gefrästen Reibestock an der Klangplatte entlangfahren) campane (2 )

l.s.

3

l.s.

3(3 ) l.s.

1
tamtam largo molto ( )

l.s.

(viel Rezonanz, dennoch weich!)

l.s.

fis.

ord. ord. vibrato
(wie ein Schatten der Gesangstimmen)

cel.
8

3

3

pfte. ord. una corda

8ba 8ba

3

8va

7:

3

(Zeit lassen!)

3

8va

(loco)

arpa
alla tavola

8ba

l.s.

3

poco gliss.

l.s.

(Saite unregelmäßig schnarren lassen ) 3

8ba

(dolce)
l.s.

3

B.

Les

molto espressivo

a

3

rrêts de

3

la vie.

T.
8

Les

molto espressivo

a

3

rrêts de

3

la vie.

MS.
3

la vie.

ord.

la vie la vie la

3
3

vie

SL. [ ]
(geflüstert)

Les

3

arrêts

(noch leiser)

de la vie (...)

ord.

Assez connu

(ord.)

Assez

SA.

(geflüstert, „hell”)

[ ]
3

Assez

3

eu.

ord.

la vie
3

vie

SD.

189 lento sostenuto
[ ]

(  ca. 84) poco stringendo ritardando a tempo (  ca. 42) poco stringendo al

la

ord.

 ca. 52
(sehr intensiv)

la vie

ritardando al  ca. 42

tuba
(sord.) 3

(loco)

TENORE und BASSO verlassen den Raum, lösen sich in der Tiefe des
Raumes auf (oder werden Teil der „Gletscherlandschaft” - frieren ein).

trbni.

3
2 con sord. „harmon” ( )

3

à2

1
(con sord. „harmon”)

3

trbe. 1-3
con sord. „harmon” 3à3

in Fa
cor.

2-4
con sord. à3 (sostenuto espressivo!)

3

senza sordina

1
con sord. (sostenuto espressivo!)

3

senza sordina

cb.
2

8

(corda aperta)sul IV 3

1
8

ponte arm. sul IV (nota reale)

8

3

vc.
2

ponte
tasto ponte ord. ponte 3

1
ponte tasto poco sul ponte ( )klingt: estremamente vicino al ponte

3

5

8va

12

3

3

vle. 2

1

4

vln.

3

2

1

cfg.
8

in Si
clar.

estremamente vicino al ponte

3

klingt:( )

balz.
gliss.

3

sul II estremamente vicino al ponte flaut.ponte

3

5 3

gliss.

( )
3

ponte flaut.

3
gliss.

sul III

3

ponte gliss.

( )

sul IV estremamente vicino al ponte

3

estremamente vicino al ponte gliss.

ponte

3

( )
gliss.

ponte ponte
3

flaut.
gliss.

( )

3

ponte

gliss.

ponte flaut. estremamente vicino al ponte

3

( )ponte

gliss.

ord. poco gliss.

3

8va

3

(auf der Zeit)

sostenuto

in den Farbtriller übergehen
( )

sub.

frull.

ob.

2
3 3:2

1

3

3

III fl. picc.
8

(pochissimo)

tonlos etwas Ton tonlos

3 3

III

cb.

2
8

(corda aperta)sul IV 3

1
8

arm. sul IV (nota reale)

8

3

vc.
2

tasto poco sul ponte estremamente vicino al ponte ( )klingt: estremamente vicino al ponte

3

gliss.

1
tasto

gliss.
poco sul ponte 3 3

(poco)

gliss. ( )
3

3

8va

3

vle. 2

1

4

vln.

3

2

1

sass. bar.
in Mi

clar. bso.
in Si

sul III

gliss.

3 3
ponte

sul II sul IV

3 3

( )

3

3balz.

gliss.

3

sul III
3 molto flaut.

ponte

gliss.

klingt:( )
ponte
flaut

3

gliss.

( )klingt: molto flaut.
ponte

3

gliss.

3

3

8va

3

quasi bisbigliando

3

3

fl. gr.II

3

frull.

3

frull.

3

cb.
2

8

(corda aperta)sul IV 3

1
8

8

estremamente vicino al ponte

8

3

vc.

2
tasto poco sul ponte estremamente vicino al ponte ( )klingt: 3

1
sul IV tasto poco sul ponte

3

molto flaut. tasto
gliss. gliss.

ponte
( ) 3

3 ( )klingt:

3

vle. 2
3

1
3

II

4
molto flaut.

gliss.

8va
loco

8va

gliss.

loco

3

vln.

3
molto flaut.

8va

gliss.

loco
8va

gliss.
loco

3

8va

2

8va

molto flaut. gliss.
loco

8va

gliss.
loco

8va

gliss.
loco

3

1
3

8va

(molto espressivo)

3

8va

fg.
poco gliss.

3

in Si
clar.

2

3
3

1
(nicht solistisch)

7:6
in den Farbtriller übergehen

poco gliss.
ord. 3

frull.
3
6

I fl. bso.

189

8

lento sostenuto
fast tonlos
(  ca. 84)

tonlos
poco stringendo ritardando a tempo (  ca. 42)

sehr zarte „whistletones” - verschiedem Griffe und Lagen

[ ]: :

D21

(auftauchen / verschwinden nach Belieben)

poco stringendo al  ca. 52
ord.

ritardando al

3

frull.
 ca. 42

D22
3

I



elett.

BA 7750
D23

25

hinten
(sim.)

3

3
ord.

gliss. gliss.

poco sul ponteflaut. ord. tasto ponte

vc
.

rechts
bis zum höchsten Punkt ord.

3

espr.! 3
ord.

gliss. gliss.

flaut. poco sul ponte ord. tasto ponte

links
3

flaut. estremamente vicino al ponte bis zum höchsten Punkt 3
ord.

gliss. gliss.
poco sul ponteflaut. ord. tasto ponte

Bühne
hinten

rechts
15

3 3

l.s.

links
15 crotalo

( )
3

l.s.

pe
rc

.

4
l.s.

4 bongo

( )

3
l.s.

( )

l.s.

piatto sosp. medio ( ) l.s.

2
3

(viel Resonanz, dennoch in den Gesamtklang integriert)
l.s.

1
vibrafono

( )
l.s. tamtam largo molto ( )

l.s.

cel.
8

pfte. Flageolett

Anschlag:

klingt: 3

8va

una corda

arpa
arm. (chiaro!)

l.s.

8
7

Dé

ord.

MS.

6
5

Dé

ord.

4
3

Dé

ord.
2
1

Dé

ord.
8
7

Dé

ord.

S.

6
5

Dé

ord.

4
3

Dé

ord.
2
1

Dé

ord.

MS.

Dé part

5

SL.

Dé

3

part dans l’a ffec tion (Dé - )

3

part

(Hauptstimme        )

SA.
Dé

SD.
198 ritenuto al

Dé

 ca. 72

tuba

3
(sostenuto) 3

frull.

trbni. 2
(sostenuto) 3

frull.

1
3

3 3 33

(sub.)

trbe.

3
2

3
(sostenuto)

1

(sostenuto)

2-4
(sostenuto) con sordina 3.

2.
4.

in Fa
cor.

1
(sostenuto) molto sostenutoSolo(senza sord.!) sospeso ...

cb. 2
1

8

poco sul ponte ord.

vc.

2
tasto

3

3 ponte

gliss.

ponte ord.

1
3

tasto 3 ponte
gliss.

ponte ord.

3
3 ponte gliss.

5 3

sul IV

3

tasto

vle. 2
3

tasto

1
3

tasto

4
3

8va
ponte

sub.

tasto

3

vln.

3
tasto

2
3

tasto

3

1
3

(8va)

3

8va

gliss.
3 3

tasto
gliss.

cfg.
8

in Si
clar.

3 3
3

senza vibrato, sospeso ...

ob.

2
7:4

1
3

III fl. picc.
8

3

poco

muta in flauto grande
frull.

IIIIII

cb. 2
1

8

(div.)
poco sul ponte ord.

vc.
2

höchsten Punkt)
(bis zum

3
tasto

1
estremamente vicino al ponte

3

gliss.

(bis zum
höchsten Punkt)

3
ord.

3 poco sul ponte ord.

3
ponte

3

tasto (tasto)

vle. 2
3sub.

tasto

1
5

tasto

3

4

8va

gliss.

ponte, molto flaut.
(8va)

3

tasto

vln.
3

3

tasto

2 gliss.

3

8va

3

tasto

gliss.

ponte
tasto pizz. tasto

gliss.

pontearco trem.

1
3

gliss.

8va

3

tasto

gliss.

ponte
tasto pizz. tasto

gliss.

pontearco trem.

sass. bar.
in Mi 3 3

clar. bso.
in Si

frull. ord.
senza vibrato, sospeso ...

II fl. gr. IIII

cb. 2
1

8

div.

poco sul ponte ord.

vc.

2
tasto

3

3

gliss. gliss.
ponte ord.

1
tasto

3

3

gliss. gliss.
poco sul ponte ord.

3
ponte

3

tasto

gliss.

ponte pizz. tasto (pizz.) arco poco sul ponte ord.

vle. 2
ponte

3

tasto

gliss.

ponte pizz. tasto (pizz.) arco poco sul ponte ord.

1
ponte

3

tasto, sul III

gliss.

ponte
flaut.

( )

arco poco sul ponte ord.Sola

4
3

gliss.

8va

3

tasto

gliss.

ponte pizz. tasto (pizz.)

gliss.

vln.
3

8va

3

gliss.
tasto

3
gliss.

ponte pizz. tasto (pizz.)
gliss.

2
3

gliss.

8va ponte
molto flaut.

8va

gliss.
pizz. tasto (pizz.)

gliss.

1 sub.

ponte
molto flaut.

3

8va

gliss. pizz. tasto (pizz.)
gliss.

fg.
5 3

in Si
clar.

2
3

fa

quasi bisbigliando senza vibrato, sospeso ...

1
T

3
6

quasi bisbigliando

senza vibrato, sospeso ...

I fl. bso.

198

8

3

suono eolico

ritenuto al
(quasi bisbigliando)

 ca. 72

D23

II



26

hinten
ord.

BA 7750

balzato alla punta

(sul I) 3 ( )

(sim.)

3 ( )

vc
.

rechts
ord. tasto

(sul I) 3

flaut.

links
ord. tasto 3 balzato alla punta

4

3 3

piatto sospeso largo (  ) l.s.

(mit der Kleidesbürste am Rand des Beckens entlangfahren)

pe
rc

.

3
vibrafono (  ) sostenuto l.s.

2
l.s.

(campane) (2  ) l.s.

1
l.s.

(tamtam largo molto)

l.s.
( )

fis.

3

(pochino)

cel.

8 3
(quasi Echo des Klavieres)

pfte.

pizzicato (espr.)

arpa
l.s.

3

l.s.

7
8

3

part Dé

3

part dans

MS.

5
6

3

part Dé

3

Dé

3

part dans

4
3

Dé part dans

1
2

part

div.

uniti 3

l’a

3

ffe ction

div.

l’a

uniti

dans l’a
3

ffection

7
8

Dé part

3

dans

S.

6
5

3

part Dé dans

3
4

Dé

3

part dans

2
1

Dé

3

part dans

MS.
3

part Dé

3

Dé

3

part dans l’a

3

ffection

SL.
8

3

dans

3

l’affection

3

l’a ffe ction

3

dans l’a

3

ffection

3
3

Départ(...) dans l’aff ection

SA.

3 part Dé part

3

dans l’a

SD.

part

3

dans l’a Dé

ritenuto al
3

part

 ca. 60
(  ca. 72)
a tempo

dans

3

l’affection

3

in Fa
cor.

1

vc. 1
Solo flaut.

vle. 1-3

tastopizz.

vln. 1-4
pizz. tasto

207

in Si
clar.

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato

III fl. gr.
ord.

III

cb. 2
1

à2 arm. sul III (nota reale)

( )
1. Solo

arm. sul I
(nota reale)

vc.

2

1

vle. 1-3

pizz. tasto

vln. 1-4
pizz. tasto

clar. bso.
in Si

(pochino)

poco vibrato
senza
vibrato

II fl. gr.
(frull.)

II

3

pizz. tasto arco flaut.
tasto

vle. 2

pizz. tasto
arco
flaut.

tasto

1

pizz. tasto
arco
flaut.

tasto

vln. 1-4
pizz. tasto

in Si
clar.

2

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato

dolce sostenuto

1

(pochino)

poco vibrato senza
vibrato dolce sostenuto

(poco)

I fl. bso.

207

8

ritenuto al
dolce sostenuto

(poco)

frull.
 ca. 60 (  ca. 72)

a tempo

I



elett.

*) mit der Kleiderbürste über das Fell streichen
**) am Rand des Fells geschlagen

BA 7750

3
3

[ha]

(Frauenstimme tief, ausatmen, mit Nachball)

(Echo „hochziehen”) Start Zuspielung

27

hinten
tonlos auf dem Saitenhalter

3

die 3 Vc.

vc
.

rechts
sul III

molto sostenuto

3

tonlos auf dem Saitenhalter

3

links
3sul III

molto sostenuto tonlos auf dem Saitenhalter

3

Bühne
hinten

(gran cassa) (  ) *) 3 **) gran cassa (2  ) von fern...

(pochissimo)

3

rechts

15 gran cassa (  ) *) 3 **) 3(2  )

(pochissimo)

von fern...

links

15 gran cassa (  ) *) 3 **) (2  ) von fern...

(pochissimo)

3

pe
rc

.

4

3 piatti sospesi ( ) l.s. (    )

(mit dem Jazzbesen am Rand des Beckens
entlangfahren und präzis abdämpfen)

3

2 bongo (2    ) piatto sospeso medio

3

3
( ) tamtam largo (  )

(mit der Kleiderbürste am Rand des
Tamtams entlangfahren und präzis abdämpfen)

3 3

l.s.

2
l.s.

2 blocchi coperti di carta smerigliata

3

(secco)

3

(sost.)

1

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams
entlangfahren und präzis abdämpfen) 3(  ) 1 bongo (    ) tamtam largo molto (  ) 3

l.s.

24D

fis.

Luftknopf sostenuto 3 secco 3
molto sostenuto

cel.

8

pfte.

(das Pedal bis zum völligen Verklingen des Tones gedrückt halten)

arpa

7
8 [ ]

total stimmlos, gehaucht

l’a [h]

gliss.

et

[ ]
le

(secco)

MS.

5
6

l’a ffec et

[ ]
le

(secco)

3
4

l’a

3

ffection l’a ffec

3

tion et

[ ]
le

(secco)

1
2

l’a

3

et

[ ]
total stimmlos, geflüstert

le

(secco)

7
8

l’a ffe ction

[ ]
total stimmlos, gehaucht

l’a [h]

gliss.

et

[ ]
le

(secco)

S.

6
5

3

l’a

[ ]
et

(secco)

le

3
4

3

l’a ffec

3

tion

[ ]
et

(secco)

le

2
1

3

l’a ffec

3

tion

[ ]
et

total stimmlos, geflüstert (secco)

le

1. Solo

le bruit

MS.

l’a ffec

3

stimmlos, geflüstert

tion

3

et

3

le [bocca chiusa]

SL.
8

l’a ffec

3

tion et

3

le

3

[bocca chiusa]

SA.

(geflüstert)

ffe

[ ]
ction

ord.

l’a

3 3

et

3

le

3

[bocca chiusa]

SD.

l’a

3:2

ffe ction

3

et

3

le

3

[bocca chiusa]

(Isabelle)
die Frau

216 molto ritenuto a tempo
Die FRAU (Isabelle)  kehrt noch einmal in den Raum zurück.

molto ritardando
Ihr Auftritt ist noch rätselhafter und deutungsloser als zuvor -

molto sostenuto
 ca. 40

noch „sparsamer” und gänzlich entstofflicht.

ancora ritardando
 ca. 72 subito

( )

En se

sehr ruhig, still, langsam -

réveillant,

von Pausen durchesetzt

cb.

2
3

1
8

3

vc. 2
1

in Si
clar. 3

fl. gr.III

cb.

2
3

1
3

vc.
1
2

clar. bso.
in Si 3

fl. gr.II

8
8

flaut.

flaut.

tonlos auf dem Saitenhalter

3

muta in clarinetto basso in Si

frull. tonlos: Luft einziehen

[ ]

8

3

8

flaut.

flaut.

8

tonlos auf dem Saitenhalter

3

muta in clarinetto contrabbasso in Si

ord.

[ ]
tonlos: Luft einziehen 3

II

III

cb.

2
8

8

flaut.

3

1
8

8

flaut.
mit Elektronik
balzato alla punta

3 ( )

[ ]

vc. 2
1

tonlos auf dem Saitenhalter

3

in Si
clar.

2
3

1
3

I fl. bso.

216

8

molto ritenuto a tempo
molto ritardando

frull.

molto sostenuto
 ca. 40 ancora ritardando

8

tonlos: Luft einziehen

[ ]
3

 ca. 72 subito

D24

I
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BA 7750

D25

Bühne
hinten

5

rechts

5

5 bongo

links
(quasi in tempo)

5

5 bongo

pe
rc

. 4
4 bongo

(2    )
5

3
5

blocco di legno (   )

2
5

(sim.)

1
5(sim.)

„ ”
l.s.

fis.
(sim.) 5

„ ”

pfte.

Anschlag:

5

die Saite vor dem Dämpferkopf sehr fest
niederdrücken, so daß beim Anschlag ein
stumpfer Klang hervorkommt

arpa

alla tavola
5

l.s.

3-8

le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

MS. 2

le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

5
(„hell”)

neufs

1

le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

5
(„hell”)

neufs

S. 1-8
a 8

le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

MS. [    ]
so

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

leil

SL. [    ]
le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

SA. [    ]
le

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

SD. [    ]

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

le so leil

(Isabelle)
die Frau

224

il regarde par la fenêtre (...)

senza tempo (sie deutet auf ein imaginäres(?) Fenster ...)

le soleil qui brille

 ca. 52

toujours dans un ciel sans nuages, et se met à pleurer

molto

en disant que jamais plus il ne verra

ritardando

le soleil  dehors.

senza tempo  ca. 52

„J’irais sous la

noch schwächer, irreal
(              )

terre, me dit-il,

cb. 1
8

mit Elektronik

5

tasto
gliss. (Mensur verengen)

ponte

3

gliss.

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

III fl. gr.
5(sim.)

III

cb. 2
1

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

II fl. gr.
5(sim.)

II

cb. 1
8

ponte

gliss.

(eine ganze Bogenlänge)

estremamente
vicino al
ponte

5

tasto

poco
gliss.

balz. alla punta

vc. 2
1

vle. 1-3

vln. 1-4

I fl. bso.

224

8

senza tempo  ca. 52 molto ritardando senza tempo  ca. 52
5(sim.)

D25

I



elett.
Nochhall fade out

BA 7750 29

hinten
flaut. ponte ord. tasto

vc
.

rechts
flaut. ponte ord.

links
flaut. ponte ord.

Bühne
hinten

(sim.)

( )

tamtam medio (mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

rechts
(sim.) 15

crotalo ( ) l.s.

links
(sim.) tamtam medio

( )

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

pe
rc

.

4
maracas 15 crotalo

( ) l.s.

3
tamtam largo

( )

des Tamtams entlangfahren)
(mit der Kleiderbürste am Rand

l.s.
( )

vibrafono l.s. tamtam largo 3:2

2
„ ”

campane (2   )

(pochissimo) l.s.

1
( )

15 crotalo
( )

l.s. tamtam largo molto 3:2
secco, ma dolce

fis.
ord.

pfte.

una corda

arpa

8va

3

MS.
8

(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

4
(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

7
(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

S. 4

Assez

sehr eindringlich

connu.

1
(wie ein Echo aus der Ferne, geflüstert)

so leil

MS.

sehr zart, von fern ...

Dé

5

part

SL.
ord.

sehr zart, von fern ...

Dé part

5

part

SA.

sehr zart, von fern ...

Dé part

SD.
ord.

sehr zart, von fern ...

Dé part

(Isabelle)
die Frau

230 plötzlich: „hell”

et toi (...)

3

tu

3

marcheras dans le soleil!”

(4+3)
molto ritardando ( = ) a tempo (  ca. 52)

Langsam wendet sie sich ab und durchmißt mit ihren zögernden Schritten die Weite des Raumes.

tuba
senza sord.

trbni.
3
2 senza sord.

1
senza sord. molto sostenuto

in Fa
cor.

4
2 2.: senza sord. div.

1
3

1.+3. molto sostenuto

cb.
2

8

flaut. sul V

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - Zielton reell!)

8

3

gliss.

ponte ord.

1
8 3

gliss.

[ ]

ponte ord.

vc.
2

sost.ponte ponte ord.

1
sost.ponte ponte ord.

vle. 1-3
tonlos auf dem Steg

3

1. sola sul IV tasto

vln. 1-4
tonlos auf dem Steg

3

cfg.
8

III clar. bso.
in Si III

cb.

2
8

flaut., sul V

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - Zielton reell!)

8
gliss.

ponte ord.

1
8

flaut., sul V

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - Zielton reell!)

8

gliss.

ponte ord.

vc.
2

ponte ponte ord.

1
ponte sost. ponte ord. tasto

sub.

l.s.

3
tastoarco

vle. 2
pontearco

1
pontearco

4
arco ponte

flaut.

8va loco

vlni.
3

arco ponte
gliss.

2
arco ponte

gliss.

1
arco ponte

3

3

sost.

sass. bar.
in Mi

II clar. cb.
in Si II

cb.

2
8

flaut.

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - Zielton reell!)

sul V

8

3

gliss.

arm. sul IV (nota reale)

8

tasto

1
8

flaut.

(gliss. mit leicht aufgesetztem Finger - Zielton reell!)

ohne Elektr.
sul V

8

3

gliss.

arm. sul IV (nota reale)

8

tasto

vc.
2

ponte sost. ponte ord. tasto

1
ponte sost. ponte ord. tasto

3
3

tasto (sul IV)
tasto

flaut.

vle. 2
ponte

3

ponte
gliss.

(sul IV)
tasto

flaut.

1
3

ponte, flaut.
gliss.

(sul IV)
tasto

flaut.

4
arco
ponte 8va

gliss.

loco

dem Steg
tonlos auf

vln.

3

ponte
arco

gliss.
dem Steg
tonlos auf

2

ponte
arco

gliss.
dem Steg
tonlos auf

1
ponte
arco

dem Steg
tonlos auf

fg.

I fl. bso.
230

8 8

(4+3)

frull. (fast tonlos)

molto ritardando ( = ) a tempo (  ca. 52)

I

3

3

3

3



30

elett.

***) so hoch greifen, daß der Bogen zwischen Finger und Steg gerade noch geführt werden kann
**) die Becken aneinander halten und weich gegeneinander abziehen - also nicht gegeneinander schlagen
*) wie mit letzter Kraft rufend

D
(sub. Kontra-Cis) (Harfe/Plattenglocken 15 bassa etc.)

26 BA 7750
D27

Zuspielung knarzendes Cello (                     )

hinten
molto flaut.

estremamente vicino al ponte ord.

7
trem.

flaut.

direttamente sul ponte molto flaut. sul IV

gliss.

vicino al ponte
estremamente

vc
.

rechts
molto flaut.

estremamente vicino al ponte ord.

poco gliss.

ponte balzato

links
molto flaut.

estremamente vicino al ponte ord.
5flaut. direttamente sul ponte

Bühne
hinten

piatti à due l.s.

molto misterioso

**) (die Becken in die Luft halten und gänzlich verklingen lassen) ablegen)
(hier erst tamtam medio

„ ”

( ) (mit der Kleiderbürste am Rand

l.s.

des Tamtams entlangfahren)

rechts
piatti à due l.s.

molto misterioso

**) (die Becken in die Luft halten und gänzlich verklingen lassen) ablegen)
(hier erst campane (2  )

15 l.s.

links
piatti à due l.s.

molto misterioso

**) (die Becken in die Luft halten und gänzlich verklingen lassen) ablegen)
(hier erst tamtam medio

„ ”

( ) (mit der Kleiderbürste am Rand

l.s.

des Tamtams entlangfahren)

pe
rc

.

4
15 (crotalo) (  )

„ ”

(sost.!) l.s. triangolo medio l.s.

3

vibrafono
(  )

„ ”

(sost.!) l.s. crotali 15 l.s.

2
(sim.)

(2  )

3

piatto sosp. largo

„ ”
(mit dem Jazzbesen über das Becken streichen)

(piatto sospeso largo)

( )
3

l.s.

1
crotalo

15

„ ”

(sost.!)(  )

l.s.

tamtam largo molto
(wie zuvor)

„ ”
l.s.

15

fis.

(pochissimo)

poco
gliss.

vibr. 5
3

8va

cel.
8

pfte.

„ ”

Anschlag: den Nachklang im Pedal auffangen

die Saite vor dem Dämpferkopf sehr fest niederdrücken, so daß beim Anschlag ein stumpfer Klang hervorkommt
(wieder mit dem Bogenhaar - wie zuvor) (solistisch!)

l.s.

arpa

l.s. poco

gliss.

das Pedal halb treten und die Saite leicht schnarren lassen
l.s.

l.s.

l.s.

l.s.
3

l.s.

8
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”

5 5 5

7
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5 5

6
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”
5 5

MS.

5
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”
5 5 5

4
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”

5 5 5

3
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5 5

2
(non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”

5 5

1
Assez

(weniger eindringlich)

eu. (-)part!

(non diminuendo)(!) 5
„ ” 5

„     ”
5 5 5

8
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ”

7
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ”

6
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”
5

5

S.

5
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”
5

4
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ”

3
As sez

(sehr schwach und geheimnisvoll)

vu.

5
„ ”

2
*) (non diminuendo)

(-)part!

5
„ ” 5

„     ”
5

5

1
*) (non diminuendo)

(-)part!

Vokalsolisten: stoßartiges Ein- und Ausatmen, „keuchend”, total stimmlos (      Einatmen /       Ausatmen)
5

„ ” 5
„     ”

5

MS.

5
„ ”

(kurzes, stoßartiges Einatmen, total stimmlos)

SL.
Dé

(sehr „konzentriert”)

Dé
3

part!

SA.
Dé Dé

(sehr „konzentriert”)
3

sub.

part!

SD.
Dé

3

part?

*) (non diminuendo)

(-)part!
[    ]

5
„ ”

(kurzes, stoßartiges Einatmen, total stimmlos)

(Isabelle)
die Frau

(4+3)
(ein zarter, fragender Ruf) 3

Départ?

tempo
senza

Alles unbeweglich.

Die Frau verläßt den Raum. Ihr Verschwinden / Sich-Auflösen geschieht so rätselhaft

 ca. 60 subito
und unwirklich wie ihr letztes Auftauchen.

molto ritardando  ca. 84 subito

tuba
con sordina

3
frull.

gliss.

con sord. „straight”

trbni. 2
frull.

gliss.

con sord. „straight”

1
frull.

gliss.

con sord. „straight”

trba. 1

(con sord. „harmon”)

con sord. „harmon”

(Obertöne, so hoch als möglich, mit viel tonlosem Spiel durchsetzt, sehr dezent im Hintergrund)

il più rapido poss.

cb.

2
8

sul IV flaut.

1
arm. sul IV (nota reale)

8

flaut.

vle. 1-3
tastosul III (!) tonlos (!) auf dem Steg

4
3

tastosul IV (!) pizz.

8va

tonlos (!) auf dem Steg
arco

vln. 2
tastosul IV (!)

tonlos (!) auf dem Steg

III 1
tastosul IV (!)

tonlos (!) auf dem Steg

III

cb.

2
8

flaut.

1
8

flaut.

vle. 1-3
tastosul III (!) pizz. div.

tonlos (!)
auf dem Steg arco

4
3

tastosul IV (!) pizz.

8va
tonlos (!)
auf dem Steg

vln. 2
tastosul IV (!) ponte ponte

1
tastosul IV (!) ponte ponte

sass. bar.
in Mi gliss.

frull.

II clar. cb.
in Si

(sost!)

5
5

verschiedene subtilste Obertöne und multiphonics freisetzen, immer am Rand zur Tonlosigkeit
(verschiedenste Lagen und Griffe)

II

arco

cb. 2
1

8

flaut. a 2 5ponte

5

vc. 2
1 ponte

3
tastosul III (!)

3

ponte
gliss.

auf dem Steg
tonlos (!)

vle. 2
tastosul III (!)

3

ponte
gliss.

auf dem Steg
tonlos (!)

1
tastosul III (!)

3

ponte
gliss.

auf dem Steg
tonlos (!)

4
tastosul IV (!) auf dem Steg

tonlos

3

***) molto flaut.
sul I

vln.
3

tastosul IV (!)

3

gliss.
8va

flaut.

ponte
loco ***) molto flaut.

sul I

2
tastosul IV (!)

3

gliss.

8va

flaut.
ponte

***) molto flaut.
sul I

1
tastosul IV (!) (stumpf)

3

ponte

8va
flaut.

***) molto flaut.
sul I

I fl. bso.

239

8

(4+3) tempo
senza

endlos!

D
 ca. 60 subito

26
molto ritardando

D

 ca. 84 subito

27

I
frull.



elett.

*) Das crotalo beim Neuansetzen des Bogens so wenig als möglich abdämpfen - es sollte ein durchgehender Tonstrahl erzeugt werden, der immer wieder neu angeregt wird.

BA 7750 31

hinten
gliss.

vc
.

rechts
flaut.
molto

sul IV
estremamente vicino al ponte

gliss.

3

gliss.

links
flaut.
molto

sul IV
estremamente vicino al ponte

gliss.

sim. 3

gliss.

Bühne
hinten

gran cassa

rechts
crotalo

15

3

l.s.

3

*) l.s.

links
crotalo

15

3

l.s.

3

*) l.s.

4
crotalo

15

3

l.s.

3

*) l.s.

pe
rc

.

3
tamtam largo

„ ”

(mit der Kleiderbürste am Rand des Tamtams entlangfahren)

l.s.

(mit dem Triangelstab über das Tamtam sausen)

l.s.

2
2 blocchi coperti di carta smerigliata campane di lastra (2 ) dolce

l.s.

1
crotalo

15

3

l.s.

3

*) l.s.

fis.
8

Luftknopf
5

„ ”

5

ord.

3

glis
s.

pfte.
(sim.) l.s.

„ ”

arpa

5

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si

gliss.

l.s.

4
8

5 5
5 5 5

5
„ ”

5
5

5

„ ” sub.
5

5 5

5

5 5 5 5
5 5

MS.
3
7

5 5 5 5

„ ”

5
cresc. il più poss.

5
5

5
sub.„ ”

5 5

5

5
5 5 5 5 5

6
2

5 5 5 5
5 5

„ ”
cresc. il più poss. 5 5

5

5
sub.„ ”

5 5 5 5
5

5 5
5 5

5
1

5
5 5

5

5
„ ”

5
cresc. il più poss.

5

5

5
„ ”

5 5
5 5 5 5 5

5 5

8
4

5 5 5 5 5
„ ”

cresc. il più poss. 5 5
5

„ ”

5

5
5 5

5

5 5 5

S.

7
3

5 5
5 5

„ ”

5 5

cresc. il più poss.
5 5 5

sub.„ ”
5 5 5 5 5 5 5

6
2

5
5 5 5 5

„ ”

5 5

cresc. il più poss.
5

5

5

5
sub.„ ”

5 5
5 5 5 5

5 5 5 5

5
1

5
5

5 5

„ ”
5 5 cresc. il più poss. 5 5

allmählicher Übergang vom stimmlosen Keuchen in ...

„ ”

5 5 5
5

5
5

5
5 5 5

SL.
3

(sehr kraftvoll)

Dé part

3

Dé part

SA.
3

(sehr kraftvoll)

Dé part

3

Dé part

5

Dé

5

part

SD.

248
3

(sehr kraftvoll)

Dé

3

part Départ

3

Dé part

tuba

3
(sim.)

gliss.

3

gliss.

trbni. 2
(sim.)

gliss.

3

gliss.

1
(sim.)

gliss.

trba. 1
3

in Fa
cor. 1-4

(con sord.) ord.

cb.
2

8

5 3

gliss.

1
5 ponte

gliss.

vc.
2
1

div. ponte 5 ponte

vle. 1-3
(non cresc.!)

vln. 1-4
(non cresc.!)

clar. bso.
in Si

verschiedene substilste Obertöne und multiphonics freisetzen, immer am Rand zur Tonlosigkeit (verschiedenste Lagen und Griffe)

III fl. gr.
zarte whistletones, verschiedene Lagen und Griffe

III

ponte

ponte

cb.
2

8

ponte ponte

1
8

ponte gliss.
ponte

vc.

2
direttamente sul ponte

7
ponte

gliss.

1
direttamente sul ponte 5 ponte

gliss.

vle. 1-3
(non cresc.!)

3
4 (non cresc.!)

vln. 2
(non cresc.!)

1
(non cresc.!)

sass. bar.
in Mi

verschiedene substilste Obertöne und multiphonics freisetzen, immer am Rand zur Tonlosigkeit (verschiedenste Lagen und Griffe)

II clar. cb.
in Si

3

II

cb.
2

8

ponte ponte

1
8

ponte ponte

vc.

2
ponte 5 ponte

1
ponte ponte

vle. 1-3
(non cresc.!)

vln. 1-4
(non cresc.!)

in Si
clar.

2
quasi bisbigliando

I
248248

1

multiphonic:
mi

R

do

(pochissimo)

I
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hinten
3 3

5

(flaut.)

sul I

(estremamente vicino al ponte)

gliss. 5

8va

vc
.

rechts
3

3
(flaut.) sul I

5

gliss.
(estremamente vicino al ponte) 8va

links
5

(flaut.) sul I
(estremamente vicino al ponte)

gliss.
8va die 3 Vc.: tonlos auf den Saitenhalter

Bühne
hinten

(2  ) (gran cassa)
5

(mit der Kleiderbürste auf dem Fell kreisen)

etwas schneller

5

etwas langsamer
5

( )

rechts
15

3

l.s.

3

l.s.

3

l.s.

3

guiro piccolo

5

( )
5 bongo

5

links
15

3

l.s.

3

l.s.

3

l.s.

3

guiro largo

5

( )
5 bongo

5

pe
rc

.

4
15

3

l.s.

3

l.s. l.s.

3

l.s. 8

5

xilofono
gliss.

(mit dem Schlägelstiel)

5

4 bongo

3
flessatono seccotriangolo largo guiro largo

5

( )
paper-chimes [      l.s.]

triangolo largo
5

(secco)

2
bongo medio

( )

(den Schlägelstiel auf das Bongo schnappen lassen) 2 blocchi coperti di carta smerigliata

1
15

3

l.s.

3

l.s. l.s.

3

l.s. guiro piccolo ( )

5

4 bongo

5

fis.

5

(loco)

8va

5

8va

Luftknopf

„ ”

ord. (poco vibrato)
8va

cel.
8

8

5

glissando mit  Plektron
über die weißen Tasten

„ ”

gliss.

pfte.
5

(Anschlag:)
8ba

so daß beim Anschlag ein stumpfer Klang hervorkommt.
die Saite hinter dem Dämpferkopf

8ba

leicht niederdrücken,

arpa alla tavola

Mi  Fa  Sol  La
Re  Do  Si[ ]

(ord.) 5
(nicht hervortreten - nur zur Klanganreicherung)

gliss.
(delicatissimo)

8va

gliss. mit  Plektron

5

8va

gliss.
ord.

[Re ]
8va

8
4 5

„        ”
5 5 5 „         ”

[ha]

MS.

7
3

5
„        ”

5 5 5
(dunkel)

neufs.

„         ”

6
2

5
„        ”

5 5 5 (mittel)

neufs.

„         ”

5
1

5
„        ”

5 5 5
(hell)

neufs.

„         ”

8
4

5
„        ”

5 5 5

[ha]

„         ”

S.

7
3 5

„        ”
5 5 5 (dunkel)

neufs.

„         ”

6
2

5
„        ”

5 5 5
(mittel)

neufs.

„         ”

5
1

5
„        ”
... exaltiertes Schreien, stimmhaft!

5 5 5
(hell)

neufs.

„         ”
Alle 16 Vokalsolisten werden plötzlich unsichtbar, verschwinden blitzartig!

MS.
sola

total stimmlos, keuchend, sich bis zur Extase steigernd

5 5 5 5

cresc. il più possibile

(und auch total stimmlos bleibend)

5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 Der Mezzosoprano fällt in sich zusammen,
entkörperlicht und „löst sich auf“ in der Weite des Raumes.

SL.
3

Départ Dé

3

Départ Dé
3

part

(hell)
„        ”

neufs.

Der Soprano lirico bewegt sich an eine andere Position im Raum.

SA.

5 5

part Dé

3

part part

3

[a]

(wie abgeschnitten)
Der Soprano acuto wird plötzlich unsichtbar,verschwindet blitzartig!

SD.
256 3

Départ

5

Départ

3

Départ

stringendo il più possibile al
(dunkel) „        ”

neufs.

 ca.
126

Der Soprano drammatico wird plötzlich unsichtbar,
Die „rasenden Bilder” verlangsamen sich plötzlich und

 ca. 52 subito

verschwindet blitzartig!
kommen schnell zum ...

poco ritenuto
... Stillstand!

5

tuba
auf das Mundstück)

(Schlag mit der Handfläche

(so dunkel als möglich)

trbni. 1-3
tonlos!

5

a 3 frull. gliss.

„ ”

fast tonlos!
(quasi pizzicato - molto rapido)

1.

gliss.

trbe.

3
2 tonlos!

5

frull. („hell”)

„ ”

1
tonlos!

5

frull. („hell”)

„ ”

(tonlos)
5 7

„ ”

4
2 5

Lufgeräusch (tonlos!)

„ ”

frull. ord. frull.
in Fa
cor.

1
3

5
Lufgeräusch (tonlos!)

„ ”

frull. ord.

cb. 2
1

8

5

„ ” (mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das Griffbrett schlagen
und festhalten - also sofort „ersticken”)

vc.

2
alla punta
balzato

5

gliss.

6

1

balzato
alla punta

5 5

gliss.

5
5

vle. 1-3
5

pizz.

4
3

5

pizz. tonlos auf dem Steg arco

vln. 2
5

ponte tonlos auf dem Steg

1
5

ponte
gliss.

tonlos auf dem Steg

clar. bso.
in Si

5
slap

5
(slap)

3

III fl. gr.
unregelmäßige (de-)crescendi

5

„ ”

direkt auf die Mundplatte (Obertonpfitt) 5(fast tonlos) 5

III

cb.

2
8

5

„ ”

(mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das
Griffbrett schlagen und festhalten - also sofort „ersticken”) balzato alla punta

8 5
gliss.

1
8

5

„ ”

(mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das
Griffbrett schlagen und festhalten - also sofort „ersticken”) balzato alla punta

8 5

gliss.

vc.

2
alla punta
balzato

5

gliss.

6

1

balzato
alla punta

5 5 5
5

vle. 1-3
5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

4
3 pizz.

5

(mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

vln. 2
5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

1
5

pizz. (mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg)

5

balzato
alla punta

5

8va

gliss.

sass. bar.
in Mi

5

clar. cb.
in Si

5
slap

II fl. gr.
zarte whistletones, verschiedene Griffe und Lagen

unregelmäßige (de-)crescendi

5

„ ”

direkt auf die Mundplatte (Obertonpfiff)

II

cb. 2
1

8

5

„ ” (mit der linken Hand die Saiten perkussiv auf das Griffbrett schlagen und festhalten - also sofort „ersticken”) 8

vc.

2
alla punta
balzato

5

gliss.

6

1

balzato
alla punta

5 5

gliss.

5
5

vle. 1-3
5

tasto ponte
4
3 pizz.

5

(mit dem Nagelrücken - hinter dem Steg) tonlos auf dem Steg arco

5

vln. 2
5

ponte tonlos auf dem Steg

5

1
5

ponte
gliss.

tonlos auf dem Steg

5

in Si
clar.

2
(pochissimo)

1

I fl. bso.

256

8

zarte whistletones, verschiedene Griffe und Lagen

unregelmäßige (de-)crescendi

stringendo il più possibile al

D28

 ca.
126

5

 ca. 52 subito
direkt auf die Mundplattte (Obertonpfitt)

„ ”

poco ritenuto

I



elett.

vom Band: ein langes, schweres Ausatmen

„ ”
(stark verhallt)

D
life-E.:

ein deutlich schwächeres Ausatmen, entspannter, weniger „Volumen”

(cbssi)+(t.-t.)

29
BA 7750

lange, schwache Atemgeräusche - unregelmäßig, sehr leise und kaum wahrnehmbar

33

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

tamtam medio

( )
(pochissimo)

molto delicato e irreale (wenig scharfe Obertöne)
mit Kontaktmikrophon

l.s.

rechts
tamtam medio ( ) 3

(pochissimo)

molto delicato e irreale (wenig scharfe Obertöne)
mit Kontaktmikrophon

l.s.

links

pe
rc

. 4

gong 5

(pochissimo)

molto delicato e irreale
5

l.s.

3 ( )

tamtam largo 5
molto delicato e irreale (wenig scharfe Obertöne)

(pochissimo)
l.s.

2

1
tamtam largo molto ( )

(pochissimo)

(mit der Kleiderbürste über das Tamtam kreisen)
etwas schneller wieder langsamer

l.s.

( )

fis.

cel.

8

pfte.

arpa

unmerk
lic

h al
le 

Reso
nanz

däm
pfen

MS. 1-8

S. 1-8

SL.

der „Mond”

268

senza tempo

Absolutes, nicht schattiertes Schwarz.
Der Raum wird schwarz.

Unendliche (Raum-) Tiefe.
Dann ein „Wanderer”, besser:
ein Ruheloser, Umhergetriebener,
der Nicht-Angekommende:
ausschließlich als   KOPF  , der
sich selbst kaum bewegt.
Wie ein blasser Mond im unvor -
stellbaren Schwarz einer Theaterbühne.

lang! -
absolute
Regungslosigkeit  ca. 42

(vom Band)

(Projektion)
der „Mond”

Sie ist total synthetisch, zusammenhanglos,
Dieser „Mond” spricht eine unverständliche

(Indikation für die rhytmische Struktur)

unheimlich, stumpf.
(nicht zu verstehende) Sprache. senza misura (1 segno)

(sim. - mit vielen Unterbrechnungen verschiedener Länge)

III

II

I

clar. bso.

sass. bar.

clar. cb.

in Mi

fl. bso.

in Si

in Si

in Si

fl. gr.

fl. gr.

clar.

vln.

vln.

vln.

cb.

cb.

1-4

1-4

1-4

268

1

1

2
1

8

8

8

(auf einen Bogen)

senza tempo

lang! -
absolute
Regungslosigkeit

mit Elektronik

8

8

D

3

 ca. 42

29

tasto

gliss.

(pochissimo)

mit Elektronik

vicino al ponte
estremamente

balz. alla punta

8 5

poco
gliss.

senza misura (1 segno)

(ca. 10")
poco gliss.

(eine Bogenlänge)
estremamente vicino al ponte

1

III

II

I



34

elett.

*) Von hier ab die „Wellenbewegung” des gestrichenen Tamtams für sich individuell weiterführen. Diskret, äußerst zart,
„Räumlich...”, unabhängig von allen Anderen und Schlag/Tempo des Dirigenten.

D

(Atmen + Mond + Cb. + (später) Vc. im Raum)

30
sehr langsame Bewegungen, oft von Pausen durchsetzt.

BA 7750

hinten

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 9cm vom Steg entfernt, und fast in der Nähe des
eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite zwischen Griffbrett und Klammer ein obertonreichen hervorbringt.

Griffbretts aufgesteckt ist. Er sollte in diesem Bereich der Saite
sul III

[:

/ Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”
mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Büroklammer und Steg;

:]

vc
.

rechts

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 2.5cm vom Steg entfernt auf die Saite aufgesteckt ist.
eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

Es sollte in diesem Bereich der Saite
3

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von dem Bogenwechseln

sul III

[:

/ Büroklammer, Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”
mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und

:]

links

Die G-Saite ist mit einer starken Büroklammer präpariert, die ca. 2.5cm vom Steg entfernt auf die Saite aufgesteckt ist.
eine Position gefunden werden, die beim Anstreichen der Saite besonders viele und verschiedene Obertöne und „Farbschwingungen” hervorbringt.

Es sollte in diesem Bereich der Saite

die sehr zarten crescendi wie eine endlos langsame und unregelmäßige „Atembewegung”, unabhängig von dem Bogenwechseln
[:

sul III /
mit gleitendem Bogen; die Kontaktstelle immer variierend zwischen Griffbrett und
Büroklammer, Bogenwechsel unmerklich und so selten als möglich - keine „Löcher”

:]

Bühne
hinten

(sim.)

l.s. l.s.

rechts
(sim.)

(pochissimo)

3

l.s. l.s.

3

[:

*)

links
tamtam medio

mit Kontaktmikrophon

( )
molto delicato e irreale (wenig scharfe Obertöne)

l.s.

5 5

l.s.

pe
rc

. 4

piatto sosp. largo

5
( )

(poco)

(sost.) l.s.

3

paper-chimes

(sehr zart in die Plättchen hineingreifen)

l.s.
tamtam largo (wie zuvor - wenig scharfe Obertöne)

7:6

(pochissimo)

7:6

l.s.

2
campane di lastra

( )
3

(pochissimo)

3:2

1

(sim.)
3

l.s. l.s.

fis.

Luftknopf
5

„ ”

8:6

„ ”

ord.

gliss.
3

gliss.

poco vibrato

pfte.
pizzicato (als zusätzliche Resonanz für die Harfe)

arpa
(sonora!)

l.s.

alla tavola

8

7
3

6

MS.

5
sempre

4
3

sempre
3

sempre

2
sempre

1
sempre

sempre

sempre

8
sempre

7
sempre

6
sempre

S.

5
sempre

4
3

sempre
3

sempre

2
sempre

1
sempre

SL.

Die Vokalsolisten sind unsichtbar überall im Raum verteilt. Sie artikulieren äußerst zögernd
die den Raum zuletzt noch bewohnen - total irreal, kaum wahrnehmbar, wie hinter Glas, unwirklich, unfaßbar, ohne „Ort”.

die Fundstücke ihres akkustischen Gedächtnisses,
Tautropfen nach dem Regen. „Feuchte Stille”. - Es scheint, als sei der

wie aus der Erinnerung von weiter Ferne zurückgeholt: einzelne Gesten, Worte,
unergründliche Raum wie mit einer durchlässigen Membran aus Lauten akustisch ausgeschlagen ...

Flüsterklänge, Zeichen, Laute, einzelne Töne - äußerst sparsam, diskret, von großen Pausen durchsetzt, jeder für sich - wie einzelne - Klangpunkte,
der „Mond”

274
a tempo (  ca. 42)

poco
stringendo ritenuto

trbni. 1-3
(in das Instrument hauchen, tonlos -

a 3

nur Luftgeräusch) a[h]

hell noch heller

3
tonlos!

„ ” „ ”

trbe. 2
tonlos! frull.

„ ” 3

1
tonlos!

dunkel
frull.
hell

„ ” 3

cb. 1
8

estremamente vicino al ponte

(rapido)
trem.

(quasi glissando)

[ ] (trem.)

(estremamente vicino al ponte)

(quasi glissando)

[ ]

3

ponte

vln. 1-4
a 4 tonlos (!) auf dem Steg

clar. bso.
in Si

tonlos! frull.

III fl. gr.

tonlos! dunkel
frull.
hell

III

vln. 1-4
a 4 tonlos (!) auf dem Steg

sass. bar.
in Mi

tonlos! frull.

clar. cb.
in Si

5

II fl. gr.
tonlos! dunkel

frull.
hell

II

cb. 1
8 5

balz. alla punta
(estr. vicino al ponte)

poco gliss.

5

tasto

gliss.
3

ponte

gliss.

vln. 1-4
a 4

tonlos(!)
auf dem Steg

in Si
clar.

2
1

a 2 tonlos! frull.

I fl. bso.

274

8

D

a tempo (  ca. 42)

30

tonlos! dunkel

poco
stringendo

frull.
hell

ritenuto

I



elett.

*) Von hier ab die „Wellenbewegung” der gestrichenen Tamtams für sich individuell weiterführen. Direkt, äußerst zart, sehr langsame Bewegungen, oft von Pausen durchsetzt. „Räumlich ...” Unabhänging von allen Anderen und Schlag/Tempo des Dirigenten.

BA 7750

D32
35

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

rechts

links

pe
rc

.

4
crotalo

15

(poco)

l.s.

3
vibrafono l.s.

2
campanelli (2 ) 15

mit weichen Vibra - Schlägeln!

(pochissimo)

1
crotalo

15

(poco)

l.s.

MS. 1-8

S. 1-8

SL.

5

je tant sur le

5

va ste

5

U ni vers

3

L’A

(dolce)

mour in

3:2

fi ni

5

dans un in fi

3:2

5

ni sou ri

3

re! Le Mon de vi bre ra

der „Mond”

287

vc.

2
arm. sul II

3

1
tasto

molto flaut.

III vln. 1-4
a 4 tonlos auf dem Steg

III

vc.

2
con sordina flaut.

molto
tasto

1
con sordinacon sordina

molto
flaut.

tasto
gliss.

3
con sordina flaut.

molto
tasto

gliss.

vle. 2
con sordina flaut.

molto
tasto

gliss.

1
con sordina flaut.

molto
tasto

gliss.

4
con sordina

molto
flaut. tasto

8va
gliss.

vln.

3
con sordina flaut.

molto
tasto

2
con sordina flaut.

molto
tasto

gliss.

II 1
con sordina flaut.

molto
tasto

8va

gliss.

(loco)

II

vc.

2

molto
flaut.

tasto

1

molto
flaut.

tasto
gliss.

3
con sordina

molto
flaut.

tasto
gliss.

vle. 2
con sordina

molto
flaut.

tasto
gliss.

1
con sordina

molto
flaut.

tasto
gliss.

4
con sordina

molto
flaut.

tasto
8va

gliss.

vln.

3
con sordina flaut.

molto
sul II

tasto

2
con sordina flaut.

molto
tasto

gliss.

I
287

1
con sordina

D32
molto
flaut.

tasto
8va

gliss. (loco)

I

elett.

D31

hinten

vc
.

rechts

links

Bühne
hinten

*)

:]

pe
rc

.

rechts
:]

links
*)

:]

2
l.s.

MS. 1-8

S. 1-8

SL.

Splen

ganz frei, still, introspektiv
9:8

di dede, ra di euse,

3

au sein

(leggero...)

des grandes

3
3

mers Tu sur gi ras,

der „Mond”

Die Sprache des „Mondes” beginnt sich ganz allmählich aufzulösen, wird immer schwächer mit zunehmend größeren Pausen zwischen den (vereinzelten) Lauten.

III trba.

279
1

a tempo (colla parte sempre)
D31

III
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elett.

BA 7750

D33

hinten

vc
.

rechts

links

die 3 Vc.: Ab hier die Klänge noch sparsamer, in größeren Abständen - beginnend, sich aufzulösen.

Bühne
hinten

rechts

links

Tamtams:
beginnen, sich aufzulösen
Von hier an die Klanglinie oft ins Tonlose kippen lassen. Die „Wellen” werden schwächer -

pe
rc

.

4

15 piatto sosp. picc.

3

(pochissimo)

3

l.s.

3
triangolo piccolo

(pochissimo)

l.s.

2

15 l.s. campane (2 )

(pochissimo)

1

15 vibrafono (2 )

(poco)

l.s.

MS. 1-8

S. 1-8
werden schwächer, entfernen sich, verstummen.
Die zarten „Klangzeichen” der Vokalsolisten beginnen sich allmählich aufzulösen,

SL.

comme une im men se ly re Dans

3

le frémisse ment

3

d’un im men

3

se bai ser!

3:2
„Weiße Engel” (in Kindergestalt?) werden überall zwischen den Vokalsolisten sichtbar

der „Mond”

294 Zuletzt ist der „Mond” nur noch ein toter, gasgefüllter Ballon.
einen schmalen „Riß” hervor. Dieser begrenzte

Gleißend helles Licht tritt durch

trba. 1
con sordina „harmon”

3

cb. 1
8 3

ponte
poco gliss.

estremamente vicino al ponte

vc.

2
3

ponte

1
3

ord. estremamente vicino al ponte

vle. 1-3
a 3 sul IV (!)

tasto
molto flaut.

III vln. 1-4
a 4

tasto
sul IV (!)sul IV (!) molto flaut.

III

cb.

2
8

8

3

1
8

3

gliss.

vc.

2
3

gliss. bis zum höchsten Punkt

1
3

ponte

3
tasto

3

gliss.

vle. 2
3

tasto
gliss.

1
3

tasto gliss.

4

3
tasto 3

gl.

vln.

3
tasto

3

gliss.

2
(sul II)
tasto gliss.

II 1

tasto gliss.

3
II

cb. 1
8

(balz.)

3

gliss.

vc.

2
3

ponte

1
3

tasto gliss.
bis zum höchsten Punkt

3

tasto gliss.

vle. 2
tasto

gliss.

1
3

tasto
flaut.

ponte

4

3
tasto

gliss.

vln.

3
3

tasto gliss.

8va

2
3

tasto gliss.

I
294

1

tasto
(Streicher: leiser als je zuvor ...)

D

gliss.

33

3

gliss. 8va

I



elett.

*) Die trillernden Finger greifen so hoch als möglich, also direkt vor dem Steg. Da der Bogen direkt auf dem Steg geführt wird, erscheint der Triller bzw. die Tonhöhen nur noch als Schatten innerhalb der Tonlosigkeit.

BA 7750 37

hinten
5

tasto poco sul ponte

3

*)

direttamente sul ponte (tonlos!)

(pochissimo)

3

vc
.

rechts
3

*)

direttamente sul ponte (tonlos!)

(pochissimo)

3

links

Alle noch vorhandenen Klangreste lösen sich allmählich gänzlich auf.

3

*)

direttamente sul ponte (tonlos!)

(pochissimo)

3

Bühne
hinten

5 bongo

7

molto leggeramente

7 7

7

7

rechts
5 bongo

7

molto leggeramente

7

7

links

Alle noch vorhandenen Klangreste lösen sich allmählich gänzlich auf.

5 bongo
7
molto leggeramente

7 7

pe
rc

.

4

3

2
l.s.

1

MS. 1-8

Alle noch vorhandenen Klangreste lösen sich allmählich gänzlich auf.

S. 1-8

SL.

und bewegen sich auf den lyrischen Sopran zu und begleiten ihn aus dem Raum. Gleichzeitig bewegt sich  der Mann  in das imaginäre
Zentrum des Raumes.

Der „Mond”

Lichtausschnitt ist von unerträglicher Helligkeit. „Löschendes” Weiß. (Erinnerungen an: Wüste / Gletscherlandschaften.)

Der Mann
(Djami)

302

Mais, vrai, j’ai trop pleuré! Les Aubes sont navrantes.
Toute lune est atroce et tout soleil amer:
L’âcre amour m’a gonflé de torpeurs enivrantes.
Ô que ma quille éclate!        Ô que j’aille à la mer!

(ruhig und klar)

senza tempo

Der Mann bleibt.
Und mit ihm die Worte.
Im Raum.
Alle Perspektiven des Raumes (soweit überhaupt noch vorhanden) fallen.

beweglich sein möchte, verbrennt.
Im Licht!

Alles darin, was sich noch bewegt, oder darin  ca. 42

cb. 1
2

8 3

1.

ponte

(Mensur verengen)

vicino al ponte
estremamente

5

gliss.

vc. 1
2

vle. 1-3

III vln. 1-4 III

cb. 1
2 8

vc. 1
2

vle. 1-3

II vln. 1-4 II

cb. 1
8 5

tasto gliss.

vc. 1
2

vle. 1-3

I vln.

302
1-4

senza tempo  ca. 42

I

gliss.




